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ΗΒΝΟΦβΝΤΟΣ KYPOT ANA ^ S .ffi
ΒΑΣΕΩΣ ΙΣΤΟΡΙΩΝ , ΒΙΒΛΙΟΝ

7W/lf /1« ν' ^2» —ΠΡΩΤΟΝ .
XENOPHONTIS HISTORIA -

R V Μ DE CYRI ‘ EXPEDI -
TIONE , LIBER PRIMVS .
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/ ρτίξίρ -
1«,

φορα>ζ <Β

at̂ csT ŝ Ĵi ’ηλΑυτίω TV βίου j ίζουλίτΰ rw 7ra/-

A PEI OT ήΠύψϋ - Α
στζΠ^ός yyvovTWi Trctjhi
S'vo , 'ϋψίσζΰτίζ^ ς /Ap
t Apm %ép%y$} viaris
SÌ Kci(̂ 5 . 67γε ; ^ »ί<θε -
/cj Acopis , κ,ώί} Όζϊτω -E

* Adfetite
su, Vtdtli-
ert , in A-
fiumfusi:

Ari i& Paryfatidis filij ^ f0 .
jldtio fuere ,quorum natuum ™»#

maior f Artaxerxes ,mi-
noi Cyriis erat . Quum *«ms ,
autem Darius ^ger vitas
sibi fine adesse iufpica-
retur ,filium vtrumqj ad
Ac maior quidem namse venire voluit ,

forte tunc aderat , Cyrum a pnefectura ,
quam ei cum satrapas titulo concesserat^

^ίΛμ (ρο '
Τίρω7ηιρ {\ιαί , o /iSpouv Ί̂ ΐσζΰτί -

^ _ _ _ _ _ _ _'

μ& πΐμ- ^ πά-ρων KcÌ(0 ? p «îit arcessit; acpretore omnium designat ,qui-
mmi Trite ~

£>7id m ζ $ j νς cùnvv0z3tigjc7rZu >i - cumque adCassoìi campum atqueplani -

K&mht

y>mrνς^ χίς , - ^ . . x ./ \ . > P \ » > » / Λ . ε . t b dem congregari solent . Itaque Cyrus ad-τπΐΥΐσι , νμ ttaTHy >tàlcumvATrtà\ ct 7r0jJ· r , 1 > .s ^ icendit,riilapherne tamquam amipo si bitop, οσνι ας "f k$c α,̂ βίζοinaf . adiuricto j ciim trecentis gratiis armaturas
amCapij olw o Kcî p? J\gi.Cccv T ίοσά,φΐ,ρνΖιο militibus Grtecis , quibus Xenias Parrha -
ως Cp/asv , w r¥ ή ϊχύν οτάκίξμ; llU8 praserat. Posteaquam Darius viuendi

incoi fecit & Artaxerxes regno potitus
. e / v-) ^ ' rO ’ w ' a r < elt : i illaphernes Cyrum apud fratrem

StnMjimAdfkf . v , criminatur , quali is illi msidiaretur . Adhi- oWa
Αρτιξίρ- KJCTigT) αςτ βχ <ηλ6ΐαι>ΤΑρτηζίρζνζ , Τ ισ- bet ille calumniis fidem , Le Cyrum , inter - A""»»
%ης> erttcpipm tyj &xXKii τ KŠ& v ιΖΐζβς 'τ &- fidendi consilio,comprehendit ; sed matre

ài ’fhCovAdjoi cA^ S. 0 Sivn !%- Precibus intercedente liberatur, &adpra :-
! \ p / iTo- r ‘

c , secturam suam remittitur . Is vbi periculoKJo »s obiectus , & adsectus contUmelif cuas.trj/Jp. yh μ %τrp όζα^τ >ισα./ί4ρ ^ cu>w , ^ ìtτ>· ^ eonfiliainit , quo pacto se deiiiceps e pote -
τπμ -π\ τταΑ/ρ ’ffo τΐω ^ yLuu, ο «ss ας λ- state fratris eximeret ; atque etiam , si fieri
7τκλ % xdv $ lwéj <rtt $ ì& ì χτίμίΆο & ίζ , βου - pollet , eius loco regno potiretur . Et Pary -

AiU * , itmuitmt hUaà Λλ· fatis,Cyrimater inagishumi,qui Attaxer -
λ, . . , / . · , xem rege diligebat . lpfe,siquis ad se misso -

cρα,Χλλ ZwàiwyTnĵ cL<nAâj <ricuiT oxa - rum a rege veniret ,eós omnes sic adfectos
νου . TlcvpuazcTtg /ώρ Π /JJiryp 'xjsrypyt tzS ab fe remittebat ; vt ei , quam regi,èsseami-
K νροΰ y epiAscsjwcùnivv μμΧΚον , ν τον βχσι - ci mallent .Prasterea barbaros , quos habe - virtmcfs

y , J. A L,fr* t A T>
' Jrt >,V i e7~ t bat fecum , eo studio condocefaciebat ; vt nàâA °àp - I Άρτκζίρζίίο . οςτίς d\ xtywim , „ . 1 . A- . .ν . *er et \

' ! < , \ , / „ ad gerendum bellum idonei eflent, - & i-*

(
V ^ ^ pfisinbeneuolentiacSplecterentiir . Gr^

άτνήμ· ουτ& 2jcs7i%ii \ ανί7πμ7πτο i 6)56 icuntS cas COpi as quainpoteràt occultissimeco-
" 5

/ èi
’
Mop <pÌAM$ Ί f) , νβχσίλ { . ĵ T^ TO^ gebaty vtregeni imparatissimum offende -

èouxzJSÌ βο̂ ζαυρων ί,τπμέλ τ̂η , ωζ τπλί- ret:· ^ ìoties igitur delectum siabereteo-
?

‘
. \ a/ n / » . . ~ »/ . a' rum militum prassidiariorum. quicumnue/ISE Tk /M0 / LN1 -7AP , X. A)lo///6)S eisiLP«tt-TTi/ . . . 1 r 1 1

U y < , . , . >! . y - V ennvrbibus erant , toties linguliseorttinr JE éfàUviKlw άΐωχμύν ^ ζ^ιζίν , ως μα - profectis mandabat,· vt e Peloponneso &
; -nam- λιςχ ìhjjjaÎs '

ffrvcfvrPiOitdpoi, ΰττως
~t ότίχ- plurimos & optimos quosque etiocarent ,

TÎtLpami ’JcLgOTttlov s\&Cot βασιλίά,. ο ’π iv T av k̂oyviy ,οτη^ ς iiyt tyvP&xjj; grf τήλί -
TO

<η,τκργΐίΓ<{λί1οΪς ζ̂ ρΧραίρ̂ βΐς £jyiφις ?&.μζζυί{ν aìffot πίλ57Γ0 Wcà&s ύτίτάχίίςϋΐς ί , 0§ τΐ<&ί4/
X 2.



»44 ’ X E Ν Ο P H . DE E X Ρ È D . CYRI

quasi Tissaphernes vrbibus insidiaretur .
^ ag Οπ^ λΑ >οΐ/τοζΎ ίο^Αφΐ,^ ζ ττμς τνΰλξιηι

Nam vrbes Ionicas fuerant illa: quidem x̂ yò ησιχν ioivixyh -mXfc Τ/αιζζφψΧζΖι ^ -
prius Tissapherni a rege tradita : , iedhoc

yajjoVj όχβ &σιλΐας h ^b,idpctj , nm <ss 1
"

& -
tempore omnes , excepta Mileto , ad Cy- , _ > ^ ~ , , > , , ,

1
rum defecerant . Quum enim Tiiiapher - ,

’
, γ ,

^
, 7 77

nes Mileti prassenfislet , Milesios eamdem « auAhtw A ο T ι&π .φψη mo a^ cdo/ώμος
ad Cyrum defectionem inoltri ; pârtim eos να οόυτα ^ υυταβαλ ^ β/ι^ Λίς

'^ ηηςηιάι τερος
occiderat , partisti eiecerat . Hos Cyrus in ^ ^ , Wi 4
exiilium actos quum excepisset , exercitu (stivam *.-
comparato , terra marique Miletum obli- m > > . , , \
debat , & eiectos reducere conabatur . At- λίζ,Ας ςρΑΎβυμα. , ίτπιλίορκ^ μΑλϋν) !ΐ ^ >

ψ
que htec eràt ei caussa cogendi militis alte- yw,*) $ ìti \ pcvtk nsvmyit
ra . Mittebat & ad regem , atque orabat , vt B ώθ7τε7ί?ω iC5^ ? · eA'ni

't cuaj Αλλη <τ&ζβφ&<ηζ «ΐ
fratri potius,quamTissiphcrniconcedere ^ hua . . ii
ineas vrbes imperium vellenquamre ma-
tris etiam studio adiuuabatur . Itaque acci- ανβ^ ,Λ -

dit , vt rex insidias sibi strui non animad - Stwcq οι φμυ(& · ι/&ς 7Π>λ <{ ς μάλλον,v Tiojzl -
lierteret ; sed existimaret Cyrum iccirco ψέρνΖω ^ χΙν ΜΤ ^ ^ νμντνρσζουΙ'&ροίί-
copias alere , quiaTissapherni bellum fa- ^ in¬
ceret , adeoq ; moleste non ferret , bellum \ >r ) P ~ > > a i T- / , _\

. V ^ . -vt i ^ , π» b-kwtiXms Cfjt ricosu/iTO , 1 /coa® epv <iasinter ipsos geri , Nam mittebat Cyrus tri- , , . v . \ \ * ] i
butum regi debitum iis ex vrbibus , quas cio/aiCe τηλίμοαυτη cù/rov αμφι tu qpa. \bj -

Tissaphernes habuerat . Cogebantur & a- ματα J\c7rèpctv . aqt QrAvrp^ s oâ 'ffis tto-
ìix copia : Cyro in Cherronefo , e regione ΜμΛίάταν , £

‘

β ò Kcfo * άτητπμτπ Τίζ yt-
Abydi . idq ; in hunc modum . Cum Ciear - e C tv ' n * Jtf. p ?
cho Lacedaemonio exiulecongreliusCy - , , , ,r „ „ v ,
rus , admiratus est hominem , ac decem 6 Τιοσαφίρννζ irvij ^ pev ίχνν . Αλλο à
inilliaDaricorum nummorum ei donauir . ΊL·μa (ruλĴ ^γi

f(ΰcω rτtJ ài ytfpoννσα 'τ’ κμ*
Quo ille auro accepto , copias iisdem pe - Τψτΐ ^ ομΰίζΰ$όυ 3 τόν& τ % τπν . Κ.λίύμ·£ ς
cuniiscogit , ac progressus e CI,erronefo , °r
Thracibusiis,quibussiipraHelleipontum x , 7 x . 7 . n<-
sedes sunt , bellum infert . Qn * res quia

° ωό,μυ -
Gratcis commodo erat , etiam sponte sua 6X8S sb.^ vj-ts . o p AgtGatr ιοτς-ρατίο *
ciuitates Hcllefponticae pecunias ad alen- σζα/ίλίίζίν^βη avrar TP ^ g-
duin hunc militemconferebant . QuapiO -
pter & htcconite Cyro clam alebatur . Ari- A / , ~ v » ,

‘ \
J, . 4· , ,γ. ;. i r _ wi ? Ozè)i> eMiiczzrD» 7i )/oix.«Ji , α ®£λ <1τνίltippusveroTheilalus,hoipesCyn,quum r/ Q s , o ,

1
,

domi factione aduerfaria premeretur , ve .̂ Ό ^λλάί/Αζ . ωςη ^^^ Υ,μ&Αα. czcaiCct̂ om ου-
nit ad eum ^ externofque milites abeo 7a/e/ $ τ ^οφίίυτ ςγΆΤίαΤ ΐ̂ &ιίλλ }·,αζτΰΐ/7ΐ ~
circiter bis mille , cum trium mensium sti- W « «/ . 'rVancss αυντη ^ ϊφο/νδμο»
pendio petit ; quod se hoc pacto facile fu- » _ ' λ - e -V' ' y . /r . ^

. . u t iAapyAmoujTOJ ócpATéuua . . Αξμςιτπζος
periorem inimicis rore Consideret. Huic , c x , ‘

, r C , , , , „ N
Cyrus ad quatuor millia concessit , & in %im at ** ·W , vn &-
fex menses stipendium ; quum illud et- do,w3̂ o ? τ^</ cfvj ; οατίςτισιούΤ Α̂ ‘

^)4 )
iam peteret , vt prius cum aduerfaria: fa- r KJ^ n, «^τ -ΐτα/ iliSxytX

'm A*
ctionishominibus non transigerer , quatn
lccLim consilia communicallet . Atque , . ,t , Mp c T, p
hoc modo clam in Thessalia quoque cx- ' ' A -s - rî /

^
Λ . Μ,Ι « ίΛ -

crcitus alebatur . Etiam Proxcnnm Beco- •hatui' obW t,s , τ μΐ /jjm
tium , hominem amicum , cum quanto E^u^Zv^ ^. aàm/"ecv >(Zc.7A^ voR/
posset maximo militum numero venire ^ ^ cu Απίαυμ *
lsiilit ; quasi vellet aduerfus Pisidas , a- « · ■' 1 q η x / ’

'
' o

grum ipsius infestantes,exercitum ducere .
“ 3 « 3v3oA ,? 8

^ ,V
vtv Μ^ ^ φο/ώμον ςρ&·τέομ & . Tipjfcwiy

'Γ βοιωτΙοΐ/,Ί P̂ ^Xsn oyTzt cwTZts,C4tiX &J<!ri ?& Cov7vt cwS^ ao; οτίοτλαςνιςr&P^ciLfyjtcSvtj , ai ’b7tt
τπισιΑχ,ί βϋυ?$μίμοζ.<η>&r ^ tectst/ , α $ τηιαίάίί TjjgcsoTV

ΣοφαΙ *



LIBER PRIMVS . i 4y
Σοφαίκίον ο

'
τς 'υμφ^ ιον,γχ Sophametumquoq ; Stymphalium * & So-

Z,& l WTOi . àUxéjia <S- Ecm Achxum . hospites itidem suos,
. / e , cum quantamaxima polient manu venire

^ ^ C. ^ €A^ 07W^ aW tì»ÌTOA
^

- iuffit quaiicumMiIeliisexsulibusTissa -
* JoJix-Cpepyi} συν τπις (φυγάσι τ μιλτησιων. phernem oppugnarevellet . Ac hi quidem

X) e 7îî/« s ίΐΐύς §ίί>ι . Ιτηί gj'w.tj aùcùyìv τη - ita faciebant. Cyrus quumin superiorem
téji ^ adcùy'ritò ĵ ιζίρζβφα,σινίτη>ι ·̂νι }ωζΊτ\ - -̂ am mouere statuistet * caudam belli

1 1\ n - , * . > p . p . 7 > e eam urte se serebat squali Piddas vellet 0 -

, N J t ? \ < \ i i p mmno ex regione lua elicere . Itaque ad-
Λθροιζ4 « 5 fìh TVTV5 τώ,τε % ς*- uersilS hos àulat se barbaricas & Grte-’

0 - K3 V w 2 èXKluni (jv όιίΐάμί ςρα 'ηυμα . ’ cas copias cogere , Clearchoq ; denuntiat ,
ω -π λ?.£ωτ1 vt cum exercitu , quem haberet , ad se per-

'
geret; & Aristippo , vtposteaquamtranse-

ni \ \ , i
‘
i > gilletcumauibuSjCopiasluasadlemitte -

teiintfaostVsow , ret . XeniteArcadi,quiprzeratcopiisexte -
eo^r οί^ ςγατινμμ x̂ aì ficca) ^ ->(Lc.-u , ris , quas in ciuitatibusalebat , imperat ; ve
05 οω % <ατζβ\φ \ κ.\ νώτ τήλίσι ζίηκ5 3

νΙκ{ ν ad se cum suis veniret , relictis iis,qui tuén -
·™ ϊνΚ ηνί «$ W , <W - dis " “ bus fatis essent . Arcessiuit & illos,
™ /<** w ««t ^ a.xpo7raA<} 5 φ, ^ ν. e >c* -

sl0S exfules expedkioni adesseiussit ; poli-
Ažob q τν $ μιλνίοιιτηλιορΜίνΙας^ tV$ <pw- citus se , si bellum , quod tunc susciperet,
ytS & i cxeAst/ai σννοωαρ ςγ&τύί ^ , Òtto- ex sententia conficeretur ,non conquiétu -
<μώμος à& t si χχλαίζ wravfd & v s <p λ mm P riuS , stuam eos domum reduxisset.

nj ' <r ' _ ,/a / v \ » Parebantilliperlubenter,quippequiCy -
; , v ( v c ,

ύ , 1 , ro fidem haberent, ac iumtisarmis Sardes
nKiK$L7uyt<y >t oi >ych

^
oi hnSscc4S7riijom C accesserunt . Eodem Xeniàs cum iis , qui cyrimi .

^Οπφυον yò cwixŜ /tj 1
" λ&ζονίζς τα 17rKa, ex vrbibus colligebantur,quatuor fere pe nvtH ie*

c»"f Aînaui/uÒp ^ιίτ^ίώοτ ditugrauisarmaturae millibus venit : Pro- ^ *

xenus cum grauis armaturae militibus mil- ^

Μ ^ ηι ^
Π ^ Νλη ^ phxnemsStymphalius,cum gràuis arma-

r7Ù\i?g/̂ u}p ϊ ’
ις mira/jjiyt IŠ/V-!!; - turx mille ; Socrates Achatus , cum grauis

I πϋνίΑΚβήχζ ' Σόφαίι/ίΙος q ο ^ υμφ^ ιος, armatura circiterquingentis : Pado Me-
L^ enliscum septingentis ferevenit . · Erat

« ^ tfp. -, « η / _ / .4 c - autemhic cum docrate de illorum nume-
ϋττΑΐζφΐί -νωνωςτανίΛχρσι 'ίίς ' ίιασίωίιΊ ό ut - . , « , r

. iy n , „ λ 7 ^ ro , qui Miletum oppugnabant. Atque hi
*1? is««- ΐΐζ̂ πίΛΚβσιϋςί̂ ον aj/S^ai7ntf>

ijfjèÌ0i quidem Sardes ad Cyrumveniebant .Qiig
MMifi Iw SixjQfcc Σακάτης τ αμφίμίλντην DTissaphernes quum animaduercisset , ad-

qjHtléjó/uMui . Siti /ώϊ) ih GfHs MCÒ Λφι· paratum maiorem arbitratus , quam qui'
I τ - / -, , , λ . ~ \ aduersus Pisidas institueretur; quam ce-
t ϋπο . 1 /ajtt ®žpWD K& T™oY\aa$ (gUj7a3 Ycfj Ί
«i '? ' / « , / f. ^ lernme poterat,cum quingentis equitibus

t̂ uTOp -
"5 67Π 7Γjs7iJbo5, r ad regem contendit . Rex posteaquamde

t^usTi . <z<P(̂ L(nciultOy7n>fsdjiJ αςβασιλί& γ e^vvaZi exercitu Cyri ex Tissaphernecognouit, &:
τάχςα,ΐτπζίν sfétv αζ 7reil?euy<nW « i 'jSetrt- ipse ad bellum se parat .Cyrus cum iis,quas

4ί ^ ŠWiWoi ΛΤ «^ φί, « 5 -r dixi,copiis Sardibus mouet,&pcr Lydiani
^ , , . j ly rr r \ >/ ^tertiis castris parasangasviginti duas prò- finiasi*.
Κνρ * λ9^ ^ Μ

^
τ6.Κ0Μ0 sp » gressus,adMieandrumfluUiumperuenit . tiouc

£j «pw , a TCMy αρματά
~dm Qfimv ’ χ& όζ$Μ>ι/<1 i s latitudinem duumf plethrOrumhabetj vkthum

Jfec ^ AaJidi ςαθμύζ^ ζ,/Π̂ μσαίγχς ii 'xjm & ponte,quem nauigia septem sustinebat, s«iJ<ej}a-
<5t>o ,

’Qn t /n^ ousf>ov TccTaμον . tVtV ^ eratiunctus. Hunc quum traiecistet , per

yxm r7rKoioii i7ncL . πΜ -mv Jfyfadt z)z,t?&w{ quentem,magnam Lopuletam .Heic dies ^
<%ò <ppuyioC4 ςα,^μον iva , cratis οκτώ, septemquum substitisset,Meno Theslalus
èk vtouUi τήλιν oixxiu&pZcu dj έμμονα χ& cum milIe Aratiis armatura peditib . venit ,
μίγίλίου . i/xam· ν/χίζμς è 'zfjay ^ Mèvavo %i {a?^i , ϊ^ >νοτίΚί^ ^ιλίοις,

X χ

οπλπας ,
‘reixM·
πας Si
τηλταςοζ



L4 § ieno .pe . de EXPED . CYRI
cetratis quingentis,quiDolopes, & d£ nia- A ^ τπλτηςάς mnuiumovi , rj \ «J-
nenles , & Olyncbij erant . Inde castris ter - ^ ^ e--S-
tris paratangas vigiliti vergit Celamas , vr^ ' rrr «*. / r v , , <?
bem PhiygT̂ frcquetemincolis,magnam , ?* · ® W f
opulentam . Erat heje Cyro regia , & in- <Ρρνγίαίβ τηιλιν oixjv/tApUo μί -μίλίω ^ dj -

genshortus , refertus | grisbelluis , quas e- $'οί[μον&, ολ^ μ Κνρωβασίλ ^κ uZ^ó
ques ipse infectabatujiiquando feipfum άμμων £m&a>v ττλΰρς,α , ϊ.κ§-
& equos exercere vellet . Medium hortum , , . , < </ < , , n ,
Mxandcr fluuiusperlabitnr , cuiusfontes mtoU -

imnwymnypmpfr
ex ipsa regia oriuntur . Amnis ipse etiam £&ντνντι xj TSiii '/m οΐζ . 2^μμ *στ>ν Sir

per Celaenas oppidum fluit. Est & magni nŝ ^ hlazu ^ ό/^ α^^ οςτιοταμος^ ^ τπτ··
regis munita Celznis regia,ad Marsy^ flu- ^ ^ 7& βα .σιΜία>ν$ & w
minis fontes , sub arce . Labitur hic quoq > _ o p / , »/ \ C r
pervrbem , & in Magandomi ieieexone - ,

“
7 , .7 , y ~

rat , &: quinque ac vigiliti pedum latitudi - /sLsrAcjL et xkAcqto^ s ίρνμι/Λ,Θππμς
nem habet .Heic Apollo Marsyam victum Ύτνγ̂ ς τζμ ^ σνον πζπχμΰό , r\ jznv rìj âxfo-
ab se dicitur excoriafle,quum is de sapien- f otA6» ì ,w h*ty -
tia cumipso contenderet , acin antro cu- , i > « j , r\ ti , °k ' ci Λ *. Λ

r » λ % ίΐ$ τ mjcuòpov . 'Vd òiuJpavov ò (Lipk
rem iuipendule,exquoiuntamnisrontes . r>/lj C \ / ,
Ea caussa est , cur fluuius Marsya; nomen I ^ λ ^ *-

habeat . Hocloco Xerxes,quum pugnavi - ut ) Απόλλων οκ ^ λι Μ <μ >σνα4>ν/κ.νσας , &-
ctus retrocederet e Graecia,regiam hac , & μζοιτή rìtâèj σοφίας,χ̂ ο iqyxa Xfž/jJcmj

.Cel <jnarumarcem,exstruxisse dicitur . Cy -
.rus heic triginta dies maniit,· intra quos \

‘ '
p cì < , t v «

Clearchus Lacedxmonius cxst .lcutn pe- « f?* . -y
ditibus mille grauis armatura : , & octin - C ^ ^ ^ ^ ^ ^Mv^ TR/^ Xfi J,Ae -

gentis cetratis e Thracia , ducentifquesa - ^ίτε^ ctxjh ^ cmjs&juTttriTctβασιλ {α, } ^
gittariis Cretensibus ad eum venit . Aderat ^ wAfl<Jr αιγίτηλικ ώ %$ ίμ & Kci-

socra- & *Sosia Syracusanus cum mille grauis ar- - / < σ \ -? ^ , /
V . c i λ A.Ae-ep 'vs4maturL militibus,itemq ; bopliLnetus Ar- , ~

, v ,, < , r / -
cas cum mille grauis armaturae militibus . 0 ^ ^ οίμμΛνιος tyvyu; , οττλι^ ,^
Heic Cyrus Grtecum in horto militem re- Aιας , νπλ^ ςας rfyctjyy QxX&xjmots,
censuit,atq ; in vniuersum censa sunt arma - χρϊζμ , Q̂ xsmou, . α,μ* it M
turargrauis militum XI millia,cetratorum + v ' ’’ , , ! ταΛ ,<1*

. r i i 2. a>cnci$ 7ra.puv ccrvfQLKfVtnog , (yan/oTrhi - *a*fx*
fere duo . lnde castris alteris,parasangas de - _ . , '

> , e 7 lv w·
cem progreditur ad oppidum incolisfre - ^ K& ^ οφαμνης o ^

* 7»®-

quens Peltas,vbi dies tres commoratus est, οττΑι^ ^ λιοις . dt '&ojzc Κ$ζ$ς
quibus Arcas ille Xenias Lupercalia insti j ) ^ 'tfyf ίϊλΖίόων imhmv ώ
tutis sacrificiis cludis celebrauit : victori - é^ om
bus praemia erant aureae strigiles . Ludos ~ . > G \ < \ . v
etiam Cy rus .ipse spectabat . Hinc pergit al- ^ Λ

tteris castris, duodecim parasangas,ad Fo- &μφιι &<; £ι^ λιοκ . ctTtojvv c^ gAstw^ 5αά-
rum Ceramorum,vrbemincolisfrequen - μοιΐ <5d» , ^ ^ Lcniyyccp it >oc. , e/s cvtA^
tem,vltimam terra ; Mysiae.Indecastris tri- ^ λιν οίκβο^ Ια, . ίμ \ α ν νμί & ς
bus , triginta parasangas ad Caystri cani- «τ- ρ . s- ^ , v > , >u
pum procedit , vrbemrrequentem . Heic , . ^ „ v i ? γ

'
‘ dies quinque commoratus est , & quum ^ ,

-toAsL νσαν csAeiythi
militi trimestre stipendium , atqz eo maius %Z)

vcn*i ' Λ τ etyum vjj Κυ^βζ . cilèu~
deberetur , frequens ille postulatum hoc %v fietewj ςαθμΰΐβ Ìdo , <hv-
ad ponas aderat . Cyrus autenvadeuntes
non nifi jpe proposta consolabatur,neque . , . , ^ , , , r „ ,

^sollicitudinem animi dissimulare poterat ,
Nec enim eratis Gyri mos , vt quoties ha- H 9« ^ ^ ^ , 'i&ttLJtotffa , ùf
Xjtv^ ov 7iiiiov , 'mXivolyjv^ tuj . o/tgju^ftL ίμαπι/νμί ^ ς ττΐντί , ^ τοΐς ςγα.'τ!ούτχμς ω-
(φΗλίτο μΐο% ς 'TrKiov ti μΐ /jjm , «.a) τα>>λά,ΧΛζ ίοντΐ,ς ’Οη ^ $^ <̂ 9 αττΐΐταου. ο

έλ7ndits A£y <i )/ , £ηλ$ί Uv ον/ιω/ίάμος. ον y ^ Uosur̂ j ^ TV Kvgyt / ^ 97revž -
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CA ĉ/M & φικρ<£πιιΕ 7τυ - A beretstipendia , noneadaret . întéfini * E- *ai - E~
αξαγιΣΜίκιπβίγΜ/Η 'ήίκιλΙχαιβα .ηλΙωί pyaxi Sycnnelis Cilicum regis vxor , ad
^ K0a , . ^ Wmt » Κώ® Sl^ yA - Cyram venit , qua ; illi magnam pecunia·

xi , c ? - , , 77 "- vim dare ferebatur . Itaquetunc exercitui **« Ka -
Cyrtis salarium quatuor mensium persol-

‘
xiAjajn, u jE- HabebatlecumhacfeminaCilicurri

st, cpuAgô cùrryà^ yjj; , ^ &azwJlW & Aspendiorum satellitum comitatungacss*»'
·* ίλΐ -μ -η SÌ Kd& vxj

-t cwsyvicòzLf τ* « λ /W Cyrus consuescere cum ea dicebatur .Inde
- afe . i i λ \ r\ / <

' castris alteris,parasangas decem progredi -cme ?^ ó£eAgcy . . 7 c 0 * 0
\ , , , ,

'
, ,

'-7 , tur ad oppidum frequens , cui nomenΥ**> T τυμζ &ον τηΚιν oiyjû pUo . -
f
-Thymbrium . Heic propter viam fons e- t S*PMId τΐω cSbv χρίουν * MiSbv κμ - rat,qui Mida; Phrygum regis fons dice ba- yj

™*r
?^υμ%·η u{? (ppvyvvβασιλιάς , ζφγλίγπαβ tur , & ad quem Midas Satyrum illum ve-

M ' ft , « y ' „ natus essefertur , quum fontemvino mii- ] 58·ίόα,ζ Ύστπυοόν Svp &javu , οαω ΧΒΡμτης ’ t . , itóe, / > a*- / , λ λ / cuiiiet . Hinc caltris alteris ,parasangas de- /:,„s ^E » ' . cem pergit ad freques oppidumTyriauim , W *
{βυτη,ίγΆζ hyjc , e/s 'rv& ctjoi' mhiv οϊχ̂ υμί - q UO lOCo triduum mansit, rogasseque Cy-
vlu>- ώ (1̂ , ίμίΐνίν ?ιμίζβ(.ς ^ ς . ν& λίγνπμ rumCilici ? rcginapcrhibetur,vtiìbicxer -

citum ostenderet : quod quumille facere
° -v n / e ^ r (>r . w cogitaret , tam Gracos , quam barbaros in« « m .

ca
*

po lllstrabat _ GiXCl 3Utem manda_Tam τπηγπμ ώ> tu 7ΓΕ<Λα tW ίΡλΙο̂ αν κ<μ bat , vt more suo ad pugnam instructi stim
T§s βονρζαυραν , <μιοίλέ^σι Sì τν $ eM &u&s, rent,âc quisque suos disponeret . Itaque in
es i/o/aos eis Wpia ; outo fectscucq £ quaternos dispositisunt , & dextrum qui -

~ %
^ ' « Jf · > cv rdemMenocumsuisobtinebar,la ;uucumai g^ twTVs garrir . gTaaSij- y- /. . , . , .

'
. ,? >0 \ _ , v Λ ·>, a \ Γν. ^ v / luis Clearchus , in medio ceteri duces e-omvnm τΐΊ ] dfw ίΐ)* 0 ΟΜνόόζιονΜε - ran (:< Cy rus primum barbaros spectabat*ίανθοι σζω aà>Tus} § j [ όμωννμβνKAgctp - qui in turmas Secohortes instructi progre -

λ, o/cWi # , § 2 μίσηνοίϋίχκοι ςγ&τνρί . diebaturrdemde Gra :cos,quos ipse in cur-
^ Ibil ^ oC ^ riil & Jgofa· rapratemchebatur,Cil .slkveroincarpc .

/ / / - b to . Habebat autem omnes arreas galeas,&, A7 tunicas puniceas , & ocreas,&: Iclita deter .
xj séra à tVì i/hlojdj;, 7πιρίλ&.ν~ fa .Quu pr^teruectus omnes eiìet , currum
νωπφ ~>ξμΛνις , ήλίοσο̂ ίφ ~2>ξμαμΛ - ante phalâgem media iìstit, ac Pigrete in-
| *s . èîyovSÌ7ràpTiiXfMY)yi \ K^ ,K̂ yi^ - terprete ad Gf scorti duces misso,mandat ;

^ ~ \ 1
i r\

^ vt arma infesta dbuertefent , totamqzpha -VA$ <φΰΐρι >(βίς , )&ι κημίαίλς , (<μ &,aznocL $ , . . . . . J
.q, , , langem promouerent . Atque illi quidem cmirn:T swee

^
fl
^ dp^ Tm J ™ηλ &οτ, ^

militibus h« c denuntiabant . Ybi classi-δ ct^ua ^ (pA^ ysoi \μίστΐζ cum cecinisset , armis obueriis , procede -
7T5u^ nly/loL r egccMLL TVi barn : qiiurnq ; celerius cum clamore pro-

Abderentur vitro milites ad tabernacula
w v ^ , VI t r < CLiriule conferebant . Barbari vero quum“ °à >y, â v- q-^ -t . °, ali . ttrre bantut,tnm Cilissa fugiebat e car-

;
at (su>m rar& jmv τηις ς^ατήωνμς , χ̂ ίπτι pento , & turba forensis relictis rebus ve-

?« 0 ?τΑ«. ebriis- nalibus itidem est dilapsa, Grxciscumri -
c* v. (ùtìdMfcfa ^ îrmi >au* xfL· - suad tabernaculascrecipientibus . Cilisla

\ ~ , rr 1 . , » C) / ' splendorem atque ordinem copiarum ,Μ) ($μ& τ% όψομοςΖ 'ίψί 'ΐχιίΰΐζ cpcL- 1
n/ · \ '

I νρ .Λη fi ' Γ ' quem viderat , admirabatur . Cyrus veroτίωττμς bm (& <jx̂ î <̂ . tyJ 2 QcLfQcLfav <$ q -
magnam voluptatem cepit ) quumbarba -

wAt/V s §os 1
*

TraMo/s te iycf otMo/s , ^ « τέ χΙλίοσαΕ ris metum a Grascis iniectu cerneret . Inde
ίφνβμ ex, 'fi 'Ζ̂ ςμχχ.μ , tyq 0 /cìc. 'f <tp - castris tribus ,vigiliti paraiangas progredi -

*i 4 tur ad vltimamPhrygia : vrbcmlcomum .
ϊΐλΐύυίζ σζχν yi \ d 'TiQn ((gj; στνν '/οίς νιλ% ν. y & Μλιαια. ifiùuou τΐιυ λ&μ/τνζ̂ τιΚμ, K̂ j tLu
ταζίν τζςγχίάμμβΊΌζ , ΐ^αόμμζΐ Κυζβς ricQy} Τ” òx, τ ίίΚΙωωνΐις TVi βα^ ζά^ οις (póCov
iSìtìv. ctìâj %t cfi' eP&M’i ςτζθμΰμ <ηΡ̂ μστχ.ϊγας eiww , ih ικ?ηον fi (ppvytcti 7τόλιηρ^ τίν/β .
.- y X 4.

imiiiimti
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Heic triduum comoratus , per Lycaoniam Ίμ^νί νμί & ς . oratis o^ gAgtJ^
castris quinq 5, triginta parasangas progre - ^ ^ ^ ,^ ονιαίςαΒμοκ
ditur . Huius regionis agra Grtecis diripie - < σ σ- 's ' ’ cr , f
dii conceisit , quod hostilis esset . Hinc Cy-

■éw X ,af , ™ W *

rus in Cilicia via breuistuna Cilissam , ad- ως τπλζμίΜίΧστχν
*
.

iunctisei militibus Menonis, & ipso etiam ώ 'τέ3 % ν o Kcs|̂ 5 T >jA ;<x!zm/ <; ^ Amow&-

Menone ! hessalo,dimittit . Cumcaeteris ηζθ'πίμ 'π\ τΐύυ 7ajA<piv oSbv , γ̂ οζ^ ίτημΤ^ ν

per Cappadociam castris quatuor , viginti
-

amplam,tum opulétam ,Danam . Heic tri- Agetis Sfai. •H& 'wm .SbxHV, ςα.§μοι$ Ttcutt ρας,
duum substitit, & interea Megaphernem , /za^ i.cnx.syccg ί1κ3 <η τήντΐ , rsr& iSù/ja»
homine Persam , regmm purpura tincto - β ^ β ^ Μ.

sectos potentia,insidiatu ab ipsis sibi stru- ^ T Ktj^ 5

Aditaci· ctarum titulo interfecit * Hinc in Ciliciam m .x.T{nv ayty& rz£fo -UoMiyz <pwltv <poiu·'
irc^ i/- lrrum pcreconabatur . Verum quairrum - Μ <ρινβ& <ήλ<{ύν , M gTf ^ i t /ιλ '? K/ υπάρχνν

pendumerat , viaest plaustro tantum per- ^ σζί^ ςΘπζουλ ^

penetrabilis , si quis arceat . EtSyennesis ffè
aditum summis in iugis custodire fereba - Si ^ιοζολη IwoSbs αμαζ,πϋς, opjia, i^ upai}

tar . quae caussa fuit,cur in planicie diem v- jyc) οιμή̂ ρος ΐ !σιλ% ιν ςρατ ^ μαΐι , ά'τίς
num fubfisteret . Postridie nuntius venit , ^ À w Σ mmm 7f )

’9n
qui reliquisse vertices Syennefim renun - . . ιη σ , \ > /> . . / . «jd >/

1
,

1 „ . 7 , -rr ψμ &χρωι/φυ ^ ηηον(α,τίω èiaboAUu dioe -
tiabatjposteaquamanimaduertilie^ Me- - 7 , , ρ , - > e , ?
nonis copias cis montes in Cilicia esse , ac γ ™ «V V fi
Tamonaudisset cum Lacedaemoniorum xev &yseAss λίγνν , c7l AeAsJ7nn$ en Σνίννί-

» t
C* (A

& ipfius Cyri triremibus in Ciliciam ex σις 'τΆ &χζβ, 3 ID, Tk MeiLio;
loma nauigare . Cyrus nemine prohiben - ώ A ilm tfsipim , ^
te montes conlcendit , & compectis taber - ^ /
naculis , in quibus Cilices iuga custodi - 01

f ^
wm

uerant , magnam in planiciem descendit , tU « Ama # T &μ °ρν i^ vTg* , AgΐΜ^ μα-

eamque amoenam & irriguam , omnis ge- / « n ^ às Ku^ t/ . αύΐίζν ’Θπτχ
neris arboribus ac vitibus plenam sesami - >>

^ ww ,
que , panici , milii , tritici , hordei feracem . -? > , „ , / , r. ,
Λ I . » , j ουίφυ ?&.·τιονοίΧΛΛΐχ£ς . θ4Ύίύ %νάίί ( %.'ϊΐ -
Hanc mons vndique munitus &: arduus a «

r
, , , \ 7 > <

mari ad mare amplectitur . Quum deicen - ίΐζ 7nìioy μχ,γι . , -M θπρρν -

disset,per istam planiciem quatuor castris, Dior , ^ ίμ,ττΚίωίηφι mynda*

parasangas quinque & viginti progressus, Λ
*
^ λων . ^ ^ ήσιψαν w μ*λnlco

tamque vrbem . Heic regia Syennesis Ci- ^ Κ3̂ 7Γί/ς̂ ις epepj . οζβζ

licum regis erat,ac per vrbem mediam flu- W υψί ^9ν 7ί^μτρ ex.

uius labitur , cui nomen Cydnus , duum ei; ^ cAgcrJa^ . yjnTušdj; h D̂ cf*

plethrorum latitudine . Hac incolie , vna 'TyTyy
^
TnJiociiiAgca^ ^ad/̂ ot^ TBaja^ ci, '̂ -

cum Syennesi , deferta , munitumadlo -
cum in montes rugeruntj exceptis ns , qui V ' , , \ · , , , σ
stabula cauponasue tenerent . Nec illi fu- ^ yu\ ma ^^ yéMco^

ri¬

ga dilapiì erant , qui propter mare Solos & τα Σ υίνιασιος βασιλέα, τν κλικών β <ισι-

Iffos oppida inhabitabant . Epyaxa qui - λίαζ " <̂ ,μίστιςΤί ,^ τζΰλί(ύζρ{7η>7Βΐ/ϋίΰς )ίν-
dem . Syennesis vxor , quinque ante Cy- E ^ . β & ί ^

'ri . I '

rum diebus I arium venerat j quidum / , fe / c , «, /
montes ad planiciem tendentes superaret ,

^ M? Σ »a .£-
_

■

duo de Menonis exercitu cunei periere : σιος,& ρρ &ονοχρ& νΤ . . . .
’
fàrmopn

o/7K ĵ ms . ϊμίΐναυν À o / ^ c^ rjetv οίχ̂ ιωτίζ ώ >ονλδίς ty) ο* i<r-

σοις . Έ-ττολ^λ SÌ η Σ,ν &νίσιος γανν <Ζϊτζβτίζ <ρ. Υ̂ ύς̂ ν7ηνητήμΙζβ .ςίίς τ&ρσνιςαΙφίκίΊΏ . et

Sin xjz&fCoÀy qffiopcSv7^ /s/ § 2^ Ttr/lsi Suo Asp̂ /TV Mevavos ςγΑτέΙ^ τζς «cttoAsvib*

oZ/u^J

!
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1 ΙΒΠ PRIMVS . h0
i <Pdufatv ~ζ>^ 7πΙζο/(εΐ4 TiiisLTayjirluicuj ^ quos aiebant alij qtiadam in direptione â

< --»i Λλ !» ' Λ·ύ ^ Μ*5ί ^ K» CiUdbusseissc cxlbs : alij ,relictos atergo ,
·*-

poflcnc,licddndepalantcsperiiffc . Ete -Λ ^ , ei -M -7rXou>L>̂ voL4 ^ τπιλίο3ζμ , rant £ i granis armaturae milites centum ;
ijaw <ίε ούττ; eitjtw ο ττΚητμ. ο / est Αϊλοΐ £7τ<| - Reliqui , posteaquarn Tariam venere , di-
ti vwv , -rfui 'η τήλινηύς <&ριπ>ύ Αψτοσον , ripiunt vrbem,ira propter commilitonum

ν « >/ , Λ ψρ <φρ > pt cladem accensi,infama ; cum vrberco -iam;φτ * ^ οηΨηψννΜ,ρνζνα ; Cyrusvtbem in| reiT„Ì Cqu« ; Syemttfmvoi το βΑσίλ^Ατοόν αυτή. Κϋ& ζ $*.,6- adsearceisit .Ille,quodne antehac quideni-mi iiays& nv ίίζτίαι -πολιν , μίτι ^ μΎητο se potentioris alicuius in manus vernile di -
ΣυΙηνην <φς teumv . ó Àoutì φτΐ ^ ν ceret ,venire tum quoque prius ad Cyrum

- ■T0 ■> ? GniGG „ recusabatiquam suasu vxoris adductus es -
& fidem ab Cvroacceoissct Postilecvte 73ΤΪ Κυρα ieva/ η%λζ}

<®fiv n ytwv\ curnv congreisi quum essent,Syenneiis Cyro in -
€7Γ<̂ σζ , ^ cjTa^ ieAsihS. /i0 às (μυ τα è7M gentem pro exercitu pecuniam donat , &c
σΐύοί^ ον

'
ζί ^Μνλ9/ζ , Συίννεσις ^èp Κνρφ Cyrus illi viciilìm ea numera , quae magni

simtapudregrapredjinimirumfecnuiu -
,/V / . «, λ » v cr \ n reis infignemequum, &torquemaureum ,Οί ^ α^ ^ ,Λ,ομ ^ ^ βΛ- & armiL ) & acimcemaur

‘
„mjCl , mvc :

ωλίίισπίμια . W sps- stituPerlico . Prytereanon amplius agrumrfloy^ JOT)uv3 j

"

M ·ν[«Μ/α , λ μά,χ,Ιμ direptum iri , ac direpta mancipia , ii cubi
jOjgdAluifz^ criKUijj ^ rluipjti^ i/ in ea incidisset j recepturum . Heic Cyrus^

^ \ « , » λ i cum exercitu dies xx substitit , quod ne-' st °r ,
' ; fi t , - garentiemilitesvltermsperrecturos . Iani•mscL

^
c^ rt/r^ aw , >bros&fdo&viv . ^ -enirn suspicabantur,contra regem seduci ;ϊμ ^νίΚίίζβςί&ίνςγ &τΐ& νμίζμζέι - aduersus quem stipendio se conductos ne*

χ$αιν . oly^f ςγΑτίφ cbt ίφΑσον tži/uj ΗΜ gabant . Clearcbus primus suos vi propel -
^ ^ β &σιλ(& Iere,vtpergerent , volebat . Atillitumini -

, / . / „ G
' * pium procedere incipientem , tumipiuis m-ιί

^
Λ > «ο »* Qn jumenta lapides comiciunc . Quo &aum ,7ss 3 K/ ;id_fj3i eV; -txv eG/a^eta vtparumabdTet,quinlapidibusobrucre - ./ev<at/ . o/5

' «bup τΐ eCctMor , ^ 7zz •\ ssn}^oyA tur . samdem quum vi se nihil perfectu -
70. (ζχζΐί ^,ίτΐζί rip^A^ ρατζβ

'
ιίνιμ . Κλίάίβ ^ϋς j rum animaduerteret,militem suumad co-

' e ' ' >κ /Λ τ ' \ η (f q ~ cionem vocat ; ac primum diu multis cumTOTi/wpuiXfoi/cJZitpvyiX μυή ŷ ÌATriòurm - , ■ Λ . 1 , . , . . . .^ J , X, ν
, lacrumis stabat , quod quidem illi quum

VCH, vqi^ v o * ivat iyra , on ν Ζίωνππμ β ia - cernerent , cum silentio mirabantur,dein - . .
σο^ ,στχυ^γΑ^ροχχχνοίΑΐ/τ ^Ι '

Αυ^ ςρΑ- £) deinhuncmodumestloquutus : Nevobis Λ
Tiutipfyf' X} it̂ cpTtv /tòp t^bixpvi τΐϋλοίι̂ ζό- mirum bt , milites , me presenton rerum ie

,
' ' « ■· ' ' 1 y ' V ' statum nrauiter molesteq ; ferre . Cvrus e- ‘lpov ίςας . οι ^ οροννίίζτ ejzujusiiovwjitaiu)- . ,

v u - s,r >1 y ' γ,αλ Γ \ nim holpitij ìus mecum mnt , meq ; exsu- «‘τννν,ίΐτοίλί & 'ΜΑΪν Αν^ ςγΑτί^ ,μν sterna patria quum aliis ornauithono - -
fyjjfj&tjiTi, otì^ Αλίροος(pipa τοίζ παζβυσι ribus , tum Daricorum nummum X milii- *
tZD^J/y^ Amv. ίμοί yò Κν^ ςζίνος ì '̂ jžto, ^ busdonauit . Eos posteaquam accepi , non K .
μα φγ,ίΪΑ òx 4 7mfiSbi A Λαλ Ιφ - in commodum meum , nec voluptatem «

\ > « , / o > \ p \ meam verti , sed in vos expendi . Ac pri- “
mumquidcmThracbus bellum intuli . Se ··

COo ίΐί 2 iSfay KsLii.%yJur g/χί/,Λλλ vobiscum eos ,Grecia ’ causta suscepta,sum t£
SpiSVTmâycra , ίΙςυμχίςί ^ΑτπΙ^ίύν . xgùf ν11u s . Na mquum Gracis colon i s Cherro - «.
ιςμρορτρν /t4v φος tVs θρο^ ς im λίμ ^σο, ^ £ nesum eripere vellent , ego hoc ipso eos a- ce
•vfcp ti ^ W ^ UjatÌMeS * .

gro Posteaquam deiiide me Cyrus «
^ , arcesliuit , vobiicum adeum vem , vt prò 1- «i >
XPponiav * )* i4 ^ eAgiupay, β ^ ^ ί λ -

psius in me beneficiis ei , fi ita vsus po- «
qaup ^̂ 'Véicypoiicìšvì .ai ϊλλΰυα^ τ yvy .

’
šyri iceret , commodarem . Nunc quum vos "

$ Κ. υζβ$ c4cty\ !, s&&ù)iivju<x4è 'fn>p&jópAHv ’ Ì- nobiscum hoc iter suscipere non velitis, "
P&) tiri SioilO) atp^oiw a*T tafQ m ύ utî èxeiw . Z7îttq νμ{$ ù β %λΐ <3ι ανμτπρί ’Λ^ >
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» acmenecessesitveîvobirdesertisamicitia AanaiswSÌyoir! υμάς 'sjfoSòiìa , vy yjup
'd (ptAta

” Cyrivti , vel spemillius frustratum vobis - vffiS
» cum esse : tametsi haud scio,an iuste factu- o*. , » \ j ' μ , ’ ? {\ ' '

- . 1 - r il ) il/Uk> à 'YIdlX &oLTniîìCrGO , ΧΚΟΙϋΆ,ΰυρτιΟΤ) ·'
” rus firn , nec ne ; vosquide certe practeram, J , 9 N , c ^ e/ , \ / /
^ Vobiscum quidquid opus erit , feram . Nec / W -ss ννιμαζ ^ erieu υμχ \ o , rt an Sin 7nm -

« vmquam quisquam dicturus est , me po- «7rar epi Orditi WS L^w gMtWi ayt -
» stea , quam Graecos barbaricum in solum e/s -r^s t ^ s L/AL^-Ls,
" - >-duxetim .desettÌ5Ìps.5amicitiambari >a- Wšmi
» rorum amplexum eilested quia vobis mo- , c > \ > >Q , /<, <y » »' */ <v
» rem mihi gerere,ac me sequi non lubet,se - W i^ tCOci%?^ vai%cJ^

Orce

» quar ego vos , ac quidquid ferendum erit , ί^ σ^ υ^ νί-^ μ^ , ^ ο,τίαη SinTniav^ .
» feram . Vos ego mihi patriam , vos amicos , po/ssi ŵ fi υμάς ιμοιιί ^ 7zOciftSbe,̂ <p/Asi<; ,^
» VOS sociosduco ; vobiscum,vbicumq 5 sue-

^ ^ ^ ^
» ro,honoratum me fore exiitimo : a vobis 1ιυ - v-<? , 1 » + . \
» destitutas sim , neq ; vel amico quidquam
^ adferre me commodi posse arbitror , vel e7) οιμ# ουτ eu QtAsv α>φίλ *οη , ουτ an e-

» hostem vlcisei.Quamobrem cavos este in ctAg^ jaco^ . ws ίμχ oudίονπς οττη an xjj
” sententia debetis,iturum me,quocumque υμ ς̂ 3 utut yvduZu/lynx , '(guimx it7ny 0/
« vos perrexeritis . Haec ille ait. qua ; quum & p ^ ~

ipsius,& ceteri milites audmient ; laudarne r, , n „ , , -. ss «ss
id , quod diceret , aduersos regem se non TO ct <sc- a« .i/es,o7l8 ζρα^ ,φ-

^ βοίαιΛίατπ-

protìcisei . A Xenia quidem , ac Pastone , péJ βα3α/, i7rnveazx .v . Hewtf<5^ Πλ -

plures duobus millibus , sumtis armis & sswios vrAgii<s >> ss ^aAio/ ^ £&HTgs ώζοτγΑλ
impedimentis,inClearchicastratransie - ' \ / ^ . k/ ' 7, ' eA '

t _ , c, VcUTUOX &JoGiOfa. . èCVaV>7nòòb(TOLIi(s>
runt . Cyrusobhtecinopscolihj & matstus, . , P . P v
Clearcbum ad scvocabat . Is iturum se qui - C Kt)

^ 5 θ '* ™* λ «-

dem negabat , sed clam tamen militibus πν/ιΑμος,μίίίτπμπί ’π τ KAgcqjp^ ^ 0 ss
'
/g-

misso ad ipsum nuntio , prarsentivt animo Qpcri^ Ag, Ρ^ ^ αοτ ^
'

ςγατίω^
sic, hortatur . Nam fore,vt h^cita,vticxpc -·

seret , quantumuis se venturum negaret .
δ

^
» Post hazc conuocatis in concionem militi - <D£ ss CAciÀèjivctùTW ) cÌL rmi q còtifyvniva^,

bus tam suis , quam qui ad ipsum se contri - q azwxUJai· TV$ cuJfςγα.τίά'ξμ ,
Ierant ,atqjetiam ex aliis .cuicumqj liberet ,

»» huiustnodi orationem habuit : Eanos , mei n . / 0 t 0 P
. . . , . 1 . , ^ j , /i ^ /vS/tqKo ^ gAgcgTD/Aag· AidpgiCTctuj7a/ ,

» milites , policen nobis de Cyro ìam debe -
v \ , ,

'
( J [,

"

» mus,qua ? stbi de nobis ipse policetur .Nam wPwicti όντας
» neque nos amplius Cyri milites sumus, D νμΛϊ,ως 'ζ^ τανμίτβζμ rzp£?i cxjw . curi
" q«um ipsum non scquamur ;neq 5nobis ille fi ^ οκίλνςρΛτίΛιαι,έτπίγί « oz^ g-
» stipendium numerat . Scio equidem illum ' cq . 0- >/ . / c ~ v -, ^

\ n . . . . . . f. π - τημ ^α,οωο) dreoicii/oiruinTiutajOdbTTii .
« existimare , lniunos nos impium elle; quo » ; c , t r
« stt, vt tametsi me arcessat , venire tamen οτΐ /îssv viu vP riMi , s/ -hL '

» nolim ; maxime , quia pudet memihimet ο) ς% )ο>μί7α7Γίμ7Π)/ι^ ϋ curti ohe ί%λα gA -
« esseconscium , deceptum illum a me pror - 6^ ,0 ^ ,οάγιςΌν,άβ^ ομ̂ οςμτί aiwetiau
.. &S esse. Deinde metuo , ne si me compte - ξ 5

'
ή

» stendersi,obeamemultet,queamepenn - \
*

v - , , „ 7 ly,
, lutiam existimat in se commisti . Quaob - ^ ,̂ ζα,,^ ίνκία,Οπά,ωη ^
” rem nobis hoc tempore minime dormie - 'vjar ' g^ty « <h>oiaS«/ . ιμοι ouv Sbx,{ κχ
i» dumarbitror,nenosipsosneg ! igamus : sed Tf ) t α,μηλ^ YfÉjSαίτ ,
» delibeiandum , quid deinceps facturisi -£ ct/λάίβ ^λέ >̂ίο3τμ ο,τ/ vpÀ
» mus . A.c ii quidem heic manebimus , con - + ,/ » , , ^ p*?#, „

- I ζΐτβ/ίφο,ίφραϋ , σΧί7Γίίονμοί àùìtj èlj , 0 -

vroi α.σχραΛζςα.7α /U\υω/ι3μ ’ trrè T
avnivaj } οτπος ασχραΛίςατα α,τηαμίμ ,
C7TO5 72!

'̂
?rrV>Ì^ L. gE-/lssv. sopissi yèy>T^TÙ)¥

ουτί (spcervpS t ot/re /ssaTV όφίλ$ς ΟτΛν .
« SÌ

‘PWJ
<ì»P,

siderandum existimo , quo pacto quamtu
» rissime mansuri simus : sin discedendum
- - videtur,quo pacto quam minimo cum pe-
» ricuso discesserimus , etiam a commeatu
« satis instructi .Namabsqjhocsit,necimpe -
» ratoris , necpriuatimilitis vsus vllus fuerit .

Iψ*

vmyi



LIBER PRIMVS . iyi
e $ dmp ite ?AŽaW ^ /^ 95 , a a* φ/λΜa Et Cyrus, cui

'

quidem aniicus est , quanti- .<
v. . . 1 Λ* » c. ' ? ? uis est amicus pretii : grauiffimus autem *ti ' yi \ i7C0) TV.Tt $ d ) εχθρός , ωαυπολίμιοςίη . , . . . . * : / .fa . . ~v .\ rr /

v
'

s k v hostis illi,cu qtlo inimicitias exercet. Pra> ί<e7t j αΐω&μιν εχΐ ^ πεζίου, iyy t7rm )tuo, tereacopias & pedestres , & equestres, &s «WiÌéì o^ /as o^aÌA$<m Θα- nauales habet , quas hos omnes pariter & <«
v$t mpfa &χ5ΜμΛΐ

'dutfiw Videmus antenos,&nouinius.Nampro {?cmihi ab ipsovidemurconfidere. Qiiapro- a
rv » , > , / . . ., , ; pter tempus estindicadi,quod quilqzraâu «p . eg .W

optimucssestatuit.Hatcloquutus.dicendi ..
ίΐΐςανν ο/ /ΐ$μ cxv όίυζμΑ 'ΊΚ, λεζονίεζ Àiyt- fine fecit . DeincepsTurgebant alij quidem
yu <rx3v }oi òniite είχΐλ^ ςοι ^Οη- stia sponte, sentétiamsuam expolituri ; alij

oUiU ^ noL <wh $ Ku'/>a ycJ - iussu Clearchi , quanta difficultas futura
\ e / , \ > / ? .u ' ? _ _

B estet.demonstrabantisipreterCyrivoiun -μ^ ςχήΜΜά ^ άτηεναι . είςίά 'νζιπε,ί &ςβ- , / Δ
1

, ,Γ ,
' ^ /Μ 7 , , ι a/ , tatem vel manere , vel dilcedere vellent ;αζπίχ/οομοςazriuh( i/ ως τα^ ιςα. nopéjià^ εις y nus ^^idamproperationemsimulans,vtt εϊλαί^Α,ςγ&τν^βΐς /idp eAgqj^ àv/γίς ας1&- quamprimQ Graeciam versus iter faceret*

Λ p \ \ A 'y &J ducere : commeatumemendum este , (& e-$ Af (ocLfvu* tjfa. l&jfM .Ti) £ σνσχ&Α&ζζο3τφ rat barbarorum in exercitu rem venalium
€λ%ίίας '

o wp 011aiTv' πλοΜ,ωζ 'zmvrhiom ' forum) ac vasa colligenda. Eundum dein-
ia ) j μυϊί ίιΣω '& υτα , »γεμόρΑ ajT $/ KJgyr , de ad Cyrum , petitu nauigia , quibus aue -

toiVp οςτίς ως Jfót (φιλίας ^ ^ώζβ.ς
'\ ct7trt^<j . ècuijj herentur . Quodsiea non daret,postulan¬

ti « · ^
, in <*r \ \ i . duna ab Cyro duceesse , qui per repionem

μ,ΆρψΜΑί
* . nu * *4 *% Tmyw pacat5eo / aMuccret . c^ odfinedneeM

ττεμ'ψχή 5 (ΤΡ& κμ^ λϊΐβοΑμμοΙς Equidem daret , quamprimum struendam
βλά -̂ π o7uoς fxìi 1

"
<ρ%ίσωσι fjJjTi ο Κ <ϋζβς j fxvnri oî esseaciem,ac mittedos , qui montium ver -

ζΐλ/κες >(#,7α?\&ζόν1ες 3 « i/ ττδΜ,οις ^ τπΜ,λ hces antecaperent : vt nec Cyrus nos ante -
uertatoccupandishisoeiugis , nec Cilices *''K5 ~ V ., ~ v r r - quorum permultoshabemus , multis cumcumtitTo

^
AV 0 m*wKA £^ ^ sei7zvtf )cjv-

opibusabreptos . Huiusmodifuitilliusho -
7 ^ν

' ως ^ ςρ ^ γγί (Τΰ ^ εμε ^ υ '
τίωΎςγιί - minis oratio , post quem Clearcbus tâtum

ΊφΜ,μαίείςυ/ ^ λφτα )
· (τπ>λλ& γ > ώ 'ο- dixit : Nemo vestrum dicat mihi de impe -

wtoriomuneresusoipiedo quodpermul -

y <« debeat ; sed vtei,quem vos delueritis ,prò, oTi ΟπςαμΜ ) ωςτίς ^μ viribusobtemperem : quovitieatis,meal -
ίιί>λοςμοίλίςα,ΰυ )^ 3>7θοί/. μ ^ 3 'Τ̂ ν>νϋο^ \ος ^ ί & ή \ΐ $ imperio parendi scientia , nemini
euripi y

’
dfatyicyis Âjri^ aii n̂ Ttt ττΧοία, mortalium cederc . Posthticsurrexitaliusi

' / « n u , ir 1 qui partim eius stoliditatemcommonstra-ωςτερτπιλινςολενΚυρου ? r . r , . . _, 7 J 7 , bat,qui poscendas naues esse dixerata Cy-Ί &
ηΗγν , 0 ως 4υν%ς m , ro * velut expeditione aliam deinceps non

Υ ’μμονα , α) τ {ι> tVtV , ω λυμ ^ όβ ^ α, susceptupo ; partim commonstrabat *quamrlw <7ζ^ βζΐΗεί $ί 7ί ^ τνΙΐΐ '̂ μόνί 7α <ΐΐΰ <το - stultum estet , ducem ab eo petere , cuius
f^ SM ^ SS , nos , inquit institutum ad nihilum redigi -

.v
1

va- r * p » , » mus .Quoduduei nae habebimus , queme- Aobisèyrtis dederit , quidvetat . quomi -
y » yè>f oMotluj /ιάμ cù εις tu . và ^oHt εμζ <μ ~ nus etiam vertices ipsos nobis occupari aB
r<ji/, oi ημιν $ί>ΐν} μ*ιγιμας αυτούς τα\ ς v&(Yipè<n Cyro iubeamus ? Equidem hahes conscé-
vjLTvtSvcm ' <ρο£>οίμΙου JÌ οω 'Πίί^ /Μίνι,άαά E quasille nobisdederit , plane tesori
<v / */ V ' ' ' «c 5 ?' midauero,necum ipsisnos triremibus de-X °m ™

pergat , itidem sequi duce meruero,queniegrt ; -st αΜ,Ανηος Ατηων ^ nobisadiunxerit; ne nos eo ducat, vn-
Κυρ $υ , λ ί̂θων cÙjtov ttmAâ ^ · òòJiWttToy de non sit exeundi facultas . Maliminuitd
*éhvì Îyooyi QpTnjuUŷ jUTot /<Λμ cpAycteiots Cyro clam dilcedere , led hoc fieri nequis .

Kfet ,



Iji xenoph . de EXPED . CYRI
homines idoneos vna cumClearchoCy - A οίτίνΐςΌπτή ^ οι , cuo KAgcqy^y , gpavrayg-

rum conuenire,quideipso qu ?rant,quam y^vovj rl βχλζ ) νιμιν 1" τ^ νισζχα^ζ . καιν /u$ η η
ad rem nostra vti opera velie . Quod iî ni- < . / e/

'
. « \ ' / ' <

hil a nobis aliud , quam a conducticiis mi- ^
litibus antehac , petet : sequamur censeo , ^ ζ̂ 'η ^ ιςζ,ΐνοίζ^ τηα^ ^ γμΜζ,κ^ μϋΗβ.κιΜζ ·

nec nsignauiores simus, qui prius iter hoc e/Jr farOojiv 'Λτω auoauiA'oaLrmv tamii

cum ipso susceperunt . Sin erit res maior , ^ epaj »»£) ,£
'K ?-

quam priorilla , grauiorisquetumlaboris , . A^ rJWWcjc , £ mî -m!-
tum periculi : petamus , vt vel nos luam in 0 v ' »
sententiam pertractos fecum ducat , veli - àavìa. νμαζα,γίν,ν π <{<ΟτνΙ& (Τ&ζβς φίλιωνα,-

pfe Uòstramin sementiam concedens , in (piguxp χτω ^ ^ ίτή ;ιβοίώι αυττί ^

regionem pacatam nos dimittat . Sic enim fcsòfypu Ιτηίβα, ^ άτπόν 'τίζ,αίσχρ̂ Λς câ
fiet , vt ime sequamur ipsum, amicis & ala- Ώ » · , */ >' ^ ~

>
' '_ Γ

cribus ammis sequutun iimus : ime duce - „ ^ < „ , , , < _ *,
damus,tuto limus discessuri . Quidquid ad ^ Λκασαν̂ f

" 785

h ?c responderit , huc renuntiandum cen - fiaÀÒJtê . tìb^t 'j r($u >7zi . K1 ctvtyciiίλ9/ιβοι

seo; quod vbi nos audierimus , nostra ad id czw Κλζαυρ)^ τήμΊτ^σίν,οί ερώτων Κ,ιίρονΊΙ
coglia facile accommodabimus . Hac sen- Jwcltìm 4 Ατπψναά , ori ÀkÙoì
tenda comprobata , lectos homines cum + Λ/β / '

> \ (ΐ~ / > /
Clearcho miteunc , qui Cyrum deiis , qux
decreueratexercitus,interrogabant . Re - τηταμω t7j } A7d^ ovlAiaiimjcςαθμ^ζ. 'δψος ^

spondebat ille , audire se, hostem suum A- tVw oouϊφνι βχλζα^ ιλ ^ ν . καίν βι vi οκζτ
brocomam ad fluuium Euphratem else, ^ίκίαυζφτι^ fri^ v

’fm ^ vctj autzS ' Ut) 3 φίνΐν̂
ad quem perueniricastris duodecimis pos- « n - ^ ~ n i

'
cq > r

'

èyrùt co - fit. Aduerius hunc velle le pergere , ac fi λ , r0 , ^ ,
siimmsutf q ujdem istic eum osten dat , pirnas sede i-^ \swn * ot

ajjpvm
axa\yNf{<n (ίίςςρ &ιιω-

pso somturum : sin fug? se dederit,nos istic, 0 /ιβ Uv> otì &yi fGr£ji β&-

air , de re tota consultabimus . H^ c audita mxU t ο^ ς οζ $ίκ$ τπο3rq .rwotojWaà
militibus illi delecti renuntiant .Militesve - c / * ~ <\ >

, rr ^ 1 r Uiadnvo RcWli ϋ7Π^ 70/ TUIOÀIOV 7racn da¬
rò ,licet impicarentur,Cyrum aduerius re - . ? r „ *■ , > . , ^
gem ducere ; tamen sequendum decerne -
bant .Quumqj stipendium amplius posce- ^ S t̂p^ nsir μίαοοζτα^ ςγΑίιω 'ηι . otìJI &ki

rent , Cyrus se salarij pristini sesquiplum βα.σιλίΑΑγη&4 mvtit
daturum omnibus policetur,nimirtim pro ~ Mo , ^
nummo Darico tres dimidiatos Daricos ' /r ’

rv' >0 ' η , η \
menstruos in singulos milites .Duci autem ^

ipsos aduersus regem , ne quidem ibi quis - 2 ώροςφια, TrKiQpA . &vÌžo% v òŽ,qauv{ ςα^μον

quam audiuit publice . Hinc castris alteris , Βίν &,τταρΑατίίγζς 7πν%,
’Θα τ 7ΐΰζβ(.μΛν τηΪΑ -

OJP
’ χ parasangas ad * Pharum flumen pergit , β ν)ύΖ\ υρος ^ ον . Μ %νΜ ^ ςαθμύί

cuius est trium plethrorum latitudo . Inde λ / / r 0 ^ > > \ e
a ■ r j - 1 ovoittp & <mJyccc 7vivliimà\ H$Lìi.i$ ioj 'iisTU -

castrisvms,parasangasvprogreditur , ad , s ,
'

, , , „
PyramCi fluuium,cuius aequat latitudo sta- τπλιν,Θα τν JacP̂ tTiV }oixjv-

dium .Inde castris secundis x vparasangas /iA&m<,μ&ϊ^ 1ύυ ^ & ^ μαν&.£ ν<{βυ
'ΐ.μ \ νί·νν\-

progreflus,Istos vrbem extremam Cilici ?, ^ ex otAstowov
maritimam , frequentem incolis , amplam „ / v 'oJirr 1 '
0 - TT · J - v un . · · ^ &KSvlAW 7reVTtytobfar(su >^ yaodLpyot
& opuletam,venit . Heic dies tres iubstitit , . , , 7 'vp
quibus ad Cyrum ex Peloponneso x x x v 11

WWff
J& uSxf/u νιος .^ 4 cwiW

naues venere,quarum erat nauarchus Py- ajyu7riio$ β ζφίσν,ϊρ&ν ναυί (,τίζ^ ί

thagoras Lacedemonius . Dux earum inde K όρα 7nm ^ žiyjcat , β é?τυλιορκ \ μΰλνπην ,
vfqj ab EphefoTamos ^ ìgypnus erat , qui
naues etiam alias Cyri xxv adducebat , \ . , '

x , . 7 j <
quibus Miletum obsederat ; quodvrbsea
T istaphèrnifauerat , aduersus que cu Cy- /MviotCfa r νίαίνμ̂ ττιτημ,^ ος ντα Kvpv, e-

ro T amos belin gerebat . Aderat item iis in 7γ?λ χ̂ σίας
'ί̂ ων οτίκΐ ^ χ, , άνίςρ <ντνιγ{

. nauib . CnerisophusLacedxmonius,euo - Κνρω .α] q ννίίζ ωρμχν
’
Ϋττ&ραίτ Kupy Φ

catus a Cyro,cum 1 o c c grauis armatura
militibus,quorum apud Cyrum dux erat , Naties ipsa: propter Cyri tentorii ! adpulerunt .

·> r7 Άcr (gtv
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Am-
comit, i} u£

AKfow- o/mptAC ^ jwau » μΐο%φό& ι eA- AHocloco etiam stipendian] Grecicccc

LL xrauib - rma-ur- , qui ' Lbr° co« atmibta- ^

îr7 "
,

<
7

> î > (bruito * . Cyrisequuntur. Hincvnius itinerediei pa- à *
«Ί !?

* ^ K ev<L , rasangas v conficit, ad portas vien tum Ci-
mmOn -mj^ ^ uXmcn ^ cw^ ai . v- licite , tum Syria:. Erant tre duo castella ,
cztv q

r&om £vo Tilyy) , ^ <£ /ώμ £σα%ν <Ώζ} quorum citerius obuerfumCiliciae,Syen-
o . / / ?- s . , _ „ nefis ac Cilicum presidiumtenebat : vite-

rius obuersumSyriat , dicebaturregis prat-
κ»,/6 est lo <rsfo T ovpiect βιίσιλίωζ gAgJg lo fidium custodire. Medio inter htec loco
cp υλακή <p υλ^ ·τ\\ ν .^ .μίΰ^

'jlxruv p
<f 7γβ/λ- *Cerfusamnis fluit , latitudineplethri .To - Al. c*t-

vt "( μ » ς \ χίρ<ης ονομΛ^ ος σιΧί^ Ίσώμ q1o tum vero fpacium intercastella medium , >
, ** ~ ve Λ , fri* v , > v trium erat stadiorum ,UeO; transiti vi pote-mtrovTTttwvM & diot ό<ς . χ* 7τα,ρίλνρορύ ο , τ ~ η Γ -

> / , {.
r

\ \ \ / , χι rat. Nam transitus angustus erat , ac muri
w &cLtlwyòvTntvbivm, ^ ™. ™ρΐΐςτ ad mare pertinebant,& saxadestiper erant
jccAgcrjar o ^ 7τε^ «Ai - inacceiTa. Supra castellumvtrumqj fauces
CcLm -’&n 'π/^ ΜΛμφοτϊ& ίς εφ ^ςν - illa: siue porre prominebant. Hic erat ille
xu » Wa «, . Wm erew 4 yntpyS'ii K<U tra"Ctus ’ cuiuscaussanaucs Cyrus adduci

~ . r, c /_ , iuflerat ; quotraniirusliscitra& vitra por-
Γ/Γ 'ΤΤίΓ

” ' '
tasgrauisarmatura : peditibus, attxbelìi -

€/Cot (r<|g (' kistL X) ίζω t στυλών^ χ̂ βια.στχ.ρΔμοι bus loco pulfis,transire possent,si quos for-
,ιύζττολίμίνςναρίλ %ΐίν ) itcpvXgi ^oiivOn te Syriacas portas prqsiaio tuentes reperii
τσν &αιςπόλαις-οπτ mv > m <r\ v r A&o- fent.Nam hoc facturumAbrocomamCy -

/ ‘ rr ? v /i
‘

\ ii . rus,instructum magniscopiis , arbitraba-
XSuxLDoKù ^ y ί^ νίΛ -πολυςρα,τθ^μΛ . A- ΛΤ , ο . . st .̂ 4

, , , ~ , , > » \ ,/ ^ tur . NontamenhocrecitAbrocomas,sed
QpoxjfMco; 5 y ΐΜτοίτηΐΥίσητο,

'
&ϊΚ ίσηι muJ quod Cyrumin Cilicia esse audierat ; reli-

Ktljyi1 χ4λίΚ4α. ό^ )αιΐΛςρί’^αζ dic <φο/ι/- cta Phoenicia , perrexit ad regem cumtre *·
χνιςιαΡ̂ β &σιλί& αίσήλ&,υΜ,ίριν,ωςΙλί - cetishominum millibus,quemadmodum
yvm, ώτ € - quidem serebatur . Inde per Syriam vnius
. ,w / , . \ , λ \ </ < itinere diei parasangas vconrecitMynan -
5iii

'
z,iX$.vv\ av& cu, ςανμύν firLimv fq. Phcrnicumvrbem maritimam.

cztfytsTciVTtyiisμυζ^Λν ρ̂οίίσπλινοιχ ^ υμί- Hic locus emporiumerat,quo tunc onera¬
li ψοιήκαν ώ τϊ ^&Λ&τί )! . ΙμτήζΑον- ritenaues permulre adpulerant . Heicad
*st uL 2) -uìigjov oùf(Miw cùnó% oXxjLàii septimumvfqzdicm fulìiteiunt, &: dux iste

wM - , . e4 « wA· si3 confeenfanaui, &: in eammaximi preti]
viat o <tf }04 ZfATHyi,*) IlcLaw ο μ&,γχ^

Αχ;) rcfi us impositis , discesserunt : temulatione
ίμζου/ττζ tUrtKoioVj ί̂ τα. σιΚίίςουά^ ΐΑ ^ - Ό ducti , quemadmodum compluribus vi-
%Ĥ joi α.σήσιΧέυσπ.ν , ως/ώμ vu σιΚίίςΰΐς è- debatur, quod milites filos , qui âd Ciear-

chumse contulerant , quasi qui essent in .
V / . m ' > i f* > Greciam redituri ,ac non aduerius regem

ΏτχρΛ KXžcLf̂ oy α,σπλίτηιΐιμ,ωζ απηονζ̂ χ, ας perrecturi,penesClearcbummanere Cy-
t eM.ot,ch)t,7ntA/^ 56; y <®fe5 ^otffiAe’c6jÉiaK (i- rus permitteret. Quum prorsusex horni -
ροζτ Κλί <μχ >ν ϊχΐ v. imi est

’
oum *<£ οΐφαι/ί, num fe conspectusubduxislent, rumorest

ΛΪλλ , »
' Asfc h Sitivi *J5iì KifOi diditus, quasi triremibus eos Cyrusperse-

, > , . > -/ t + (, , >/ „ V vi queretun&nonnuliioptabat,vtquiarrau -
Moa X, 0iA > » ^ πο . βίΤ ^ βίί 01^ 4 λ « <ρ- J . mak egissent , caperentur : ali] , ne cape-

'9^i/Afio/cr[aKl^fioyeidAct >crB/m . Ktif)osQ avi- rentur , ex commiserationemetuebat. Cy-
)i$t.Xemx.<sly5 qj>cLT)i ,)3 ii }ilmi>

‘ ΑσιολίΡ̂ ίτίΛ- rus autem, collectis ducibus,ait:Deferue- t£
civ χμ/Λζ 2m *s i rieunV ^M e3e βμ -m l E « nos Xenias &Paiio, verumcerto sciant, “

™cclamsefugiire,quumegomet,quose - «
O e/ V a\ \ >/ > if -, Vrf ceslermt,nonm ;nec eftugiste , quum mihi t£

όση] oi^ vjjyr^ k/nm^iviAoiy î yò ^ i- trjremés sint , quibus ipsorum natiigium "
yfa , ωςτίίλ & Ζ εράνων στΑοιον. ^ hec/uet capere possum . Sed ego ipsos profecto «
tòi %*ζ , CO6 lyvy * , G*À ψΐ non persequar , neque quifquamdicturus «

CtAk ,
cd> me bominumopera,dumadsiint,vii , --

Y
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posteaquam abire voluerint , compre- Ag^ ^ ^ ^TneV^ βούλεται , σν>λα.ζάί/ ^
5i hensos & laedere , & fortunis suis spoliare . ^ OT ,J , ** Q ^

Abeant vero , ac se sciant iniquiusnobis- p v \ , / >1 « ,
” cum , quam nos cum ipsis agere . Nam e- ^ ^

“
» quidem ipsorum &: liberos & vxoresTral- 6ί<71 vfMXA i » v/U&i$ οζζιΐ/οις. Kaj
» libus prxddio septos habeo , quibus ipsis 7we -

gy cwT§f 'nwcu &j yuvcuix̂ j; 6»
” etiam non carebunt , sed virtuti erga me Νλλ £ΓζπΛ avrai »
» pristinxcondonabuntur. Hxc Cyrus ait. / , , - ,

^ ^ G ςίρνστιπζυΐϊ <ζ\λλ atfroAmvlOiTHf , ΤήςAteGrxcis , ίι qui erant minus ad expe- ^ '
c/ QV , , , I v c .

ditionem alacri animo , perspecta ipsus ^ ^ tsc- E / 6/tte li . w ο wy \gjJTR
virtute , lubentius & alacrius eum seque -̂ «iVer 0 / -q eVh.la>i$ , eiiii ^ Α%μο·ηζος Ιώ
bantur . Post haec Cyrus castris quartis , 7&1Î axaÂ& nv , & JC?Jcratimi τία/ Kt/gpy
parasangas x x ad Chalum fluuium , cu- * . \ </ *. - \ « '
IUS erat vmusplethn latitudo , progredi- p, ^ p î /
tur. Erat is magnis mansuetisquepiscibus My à (^ ra

KcJpi ^rv-

refertus , quos Syri pro Diis habebant, ne- f̂ u, 'tìosol^ ì , «p £y. <ru.yya .c, eixjrn ,
'Qn

que lardi eos patiebantur , sicuti ne colum -
mm/MV , πΚί^ ν,

bas quidem . Via , in quibuscastra meta- ^ ^ ^ ™ e
'
u , „ t|

bantur , Paritandi erant ad vitat lunatus . , . c \ , , y \ - , v
adtributi . Hinc castris quintis , parafan- · " *& * « « W· « *& » > » « »;.

gas triginta adDaradacisHuuijfontes per- ereVi '(os; -of :icrysts . cq hxapyj câ siis 5-

git, cuius erat vnius plethri latitudo. Heic cmlwoiw , ΠΛ/ρϋσατ/Λίΐΐσαί ' , eiityiuth -
Beleiis erat regia , qui Syrix eum imperio
praefuerat , & ingens admodum elegans- „ <* / / ^ yv ^ ' ~
L . , quo continebantur omnia,

C , ( M * * v <V*

5 anni tempora proferunt . Hunc T ποηχμΰό , ού 2 ^τλέ- JSepJVn#
ĉ pxf^L rcruv τα,Ι& ίλίσΐΰς /3ot <7îA<J«,

” 7’*’ ^
- f >/£ v -< , i ' î -

ctvzj. A£, '^ ζατης , Jtof jî55 77^/-v
' \ v _ , ' v 7- „ f

fxiytc, >(5c,A95 , 7ràpyu , οσα o>paq Hv-
ΚίΓ(̂ 5 <q cebiòi/ , Ka) à /3*σϊ-0 £ίΠ .

que hortus
quateumq;
Cyrus excidit , & regiam cremauit. In¬
de castris tertiis , parasangas quindecim
ad Euphratem fluuium procedit , cuius
erat quatuor stadiorum latitudo. Ibidem
vtbs ampla & locuples erat , cui nomen
Thapsacus. Heic dies quinque sunt com- λαα. Ηβ,τίχβ.υσιν . dt>réu %v c^g/\stw<| ςαθ-
morati , & Cyrus arceslitis Gra’ coruindu - μο^ ίις, 4^ οζίΙ}ας 7πΥ7ΐ&!&>&. ,

’& ί r
cibus , iter hoc institui Babylonem aie- Cucn ^sAm
bar aduerius magnum regem , ìdquetum \ , , ,n , ~ t
dici militibus iubet , tum persuaderi eis- 5“

,
Λ" ' · M κολκ mt »5i ?μ ™ / uyi >a w

dem , vtsequerentur. Illi coacta concio -H οαομα.τι. cViTto ^tts -
ne quum hxc renuntiarent, milites , du- /υΜΐ )ΐαυηΐ)μζ (̂ .ς ηAm ‘ Kcijoji μ.ίτΆ·7π, [Λ-
cibus succendebant , & aiebant hxc ipsos ϊλΐ -
dudum perspecta habuiiie , atque occul- n n c Cf.\ b \ _ / , ,
tasse . Negabant . itidem progressuros se,

" ^
nid data pecunia , qux illis Grxcis data 6 ( 5 β &ζνλαν & } Kctf kìàL· ^ <xv(su, \ ìy { ')

((gjj~
fuisset , qui cum Cyro ad patrem prius i- 'fer ivi ; ςγα.7ΐωτ&ις , x. cq aMdsxifyv L7tk »9«/.
ter fecerant ; prxfertim quum illi nullam 0/ ^ , 7n>uia« m ? dttx^mcu , dvrJifeMo *
ad pugnam exiissent , sed patre Cyrumar- <?· ~ . <··ι . p j N >L ° 1T

r . 1 . igjjroL oi 2 cpaLiioÌTtu e.yzXiircuWTtit ςρ&-
ceslente . Hxc Cyro renuntiant duces, ~ v , ·, ‘ ,
qui se indngulos daturum minas argenti ^ e^ourai' «uJssti 7raAay
quinque policetur, quamprimum Baby - ^ šA Xfv -ήίίΐν . jc, che kpaLtmi/ lincti , αχ μ# 7l$
Ionemvenissent ; itemqi stipendium inte- y<t\ mi πτ& τϊ-
gru, tam diu , donec ipidsinloniamredu - v ' * f * °k ' ' ' ,v . J tT .

’
, . 4 . .

‘ ^ ιςμΐ ^ Κυ^ υαιχΰύίϋοσίίτ^ Ρ^ 'τονΊτα.'ηρΦ
xillet . Huic condicioni bonaGnccorum ^ xr 1 \ ^ * > >s-> \ / < , /
xar8 ââ^uicuir . UVIeno aurem prius , c^ uarn ^ ™- CotGa μ&^

ιυ wmv ,
pateret , quid milites ceteri facturi essent, κ$.λ$ ιιυτύς <Vé πτι & ς Κόζ^ ν . |
0 / $J!cLTHy>ì Α7Μγβ/λθΙΙ. * 0 c/^ Ozjrg^ TO iJi )?/ ίΚάίς& Sx!icr{ V7Jtm ~2>y°yuejL0V μΐ/Αξ , 677̂ /i
é/$ /3aCuAofi<a λίκ^σι , ^ τ c/ ίίλνι,μχ αχ jocto^ ot? eMmesi e/i iwlau/ τπχ,λιν.
ράμ Α'η 7Π)Λϋ b1eMiiwicbbras i7nicQti ’ Menan q\ <®fi\ <5 >]Asi e ^> ii m>tr,ayaiv oick.̂ oi ςγ&τίοίταΐί

I
7rore-



LIBER PR ' IMV Š . I55
Tnmpo/ž -Toss) scópa ίί ^ σννίλίίζί ki/yVpet- Âsequuturi né Cyrum , an non ; copias suas
1(„/ <5» » |.« ¥Λί, », &ΐ6ξί « Λ·Αίψί 5,ω

seorsum cogit, &haceos oratione compel -
. , |

'
<* - , ^ , io v , lar : Si mihi parueritis * milites , nullo nec «am

periculo,neclaborevestroconsequemini , ..
Ίίί,τΛν ^ωνπΧξορ 'ΰψο'ΐΐμί }σι&ιςρα,τίατυ - vtffiaiorivòsCyrushohore,quahicetcros «*
7ra Κνρ^ . τίύι/χ£λίύ (ύ Tmyiouĵ yJv τμνΖρος milites ,adficiat .Quid ergo faciundumcé - «
imfy tVì *& 7 faunAUJyti & φ *(λ sco ?Rogat nunc Cyrus,vt aduersus regem «

- ~ - », m / » , f\ \ se Graeci seqUantiir. Ego vero aio debere -«
r "

tCy ./ 7 c/ '
i

r nos Euphrate nuuni trancere prius , quam «
stufi )/ SyÀ9 ir èQ ο } 71 οι àt^ oi iYKlwH '

hTTsxft- qpjd reliqui Gricci responsuri Cyro sint , «
vcuotoj! Κή >« . tu» /vSjuyb ^ ^ /cmvJ tmcSof , constet . Quod si decreuerint ,sequendum «
υμ& ϊοζίτί <Zploiìfj ^ cuìii TSiSUQcy- esse; vos illi totius rei auctores exstitisse vi- «

i v « λ ' c ~ 9- , >/ debimini ,a qiìibustraiiciédi factumfuerit «ι/φ/, iuusmfjjvui -mwisyutvVinycLtjiv ίΐ<η B . . . n
1 · \ ■ r-7r x , , ^

> ,/ V initium ! atq; adeo gratiam vobis Cyrus,vt «
^

Kc!£^ WWJ· (sfogaci ^1 ^ x3 gratificandi sibi studiosissimis , habebitac «
ttM.05) A^ <st ’^ τπι '^ηφίσαί^ oi Αλλοι , reseret ; quodquidé si quisquam alius , ipse «
μ >ν ·7τάμ·πς ih ^ υμτηλιν νμϊν -st

'
ωςμάνοις certe facere nouit . Sin ceteri secus statue- «

„ 1 Λ, rint , vniuersiquidedomum reiièrtemur ; «7Γ<\7οιίφοίς7ηςΏ7α'παζ ^ νυπΛΐ ι̂ ίΐς (φςαυ- ’ u r , , η , . .\ , , \Ε> ν - , . , iedvos tamen , vtiolos dicto audientes,si - «V *· ΐ «« W “A ™ ou 7i .« « Λ »- diffimorum loco habebit, & adpresidia ,& -
«ctk , o/7& ot/ WS ζρ/Λίϋ r Kvgyv . a - ad praefecturascohortitim ; ac si quidem a- «
yjùaui/ 'n $

'(gui 'm,i7rit % & , K̂ SilCrίσκν^ ι » liud cria quid fuerit , quod requiretis , scio «
.ιός * & ς ^ ηψνα ^ . Kc\& ς -st

' imi V0S ab Cyro vestri studioso im petraturos . ..
m ri ° Ί7· '/ (v ' ■ ' P n / 1 Quaequum illi aud issent , obtemperabant ;, ΗίΟνττ,Μΐ 'ταΙςραΙθυΜβ .τί . . . r * 1 ' . . . , ^■Τ'

. „ ? > Γ ' Vi/rv ac prius,quam alijrelpoderent,trauciebat.Γλ» ι/,6Γ7Γ8ΐι è -)/ -» w -o'Hdès,,,-) i,C QooSvbiCyrustranirnisisseanimaduerte-
υμοζΐττα ^ νοό· οτττας ^ ^ νμ^ ίμιπτ ^ ΐσγιίί^ ret , magnam voluptate cepit , acstarimsd

i r;>

■r - ·

I ■a ' ’ »·

ΐμΜμί \ νσ·\ ) ημχκίτΐμ * Κ $ζβν νομίζζ'η . ο/
ί ' ιί 5pA7icJra<, ώ ίλτήίτι μί ^ ίλ <μς ο,τϊί ,

éj ^ vts aut ^ τνχνισΑΐ
' Μίϊωνί Q ^ Stipat,

λίγΚε "τάμΑο^ μ^ ^ α̂ ίηττη . μ̂υτα . $ 7π>ιν -
οίΆς,ίΐίζχαυ^ζ . συϊίίτη(ε ^ 2 ςγαίτίνμμ
Αυτοΐ A7rdp , ^ τ τ τππαμ))! «-
Λ/ί eCpifpri etnea τίρω τ μοία^οη υτη τ 7?δ7α -
/u.7 ο/ Q fa ^ ucw / ίλί <ρμ>ν, οι1 ù WtoÓ cxir

eas copiasGluncuhisverb .ismisit:Equic i
vos iarn laudo,veruVt vos vici film me lau¬
detis,mibi curae erit,aut pro Cyro me non
amplius habebitis. Militesmagnaspecon¬
cepta, fausta, feliciaqs ipsi omnia precaba¬
tur . Menonietiam magnificanumerami- c^ustti*
sisse ferebatur .Quibtperactis,& ipse trans
mittebat, & Vniuersiiseu exercitus seque-
batur; ac nemo ex iis , qui amnem traiicie- eit·
bant,supra mamilas madefact us fuit,adfir-

71 , -

- .
**’

0 7ηταμέ ', D̂ g&ixrns jfpoits m ^rt, ίίμ ) ί ToreD mantibusThapsâcenis . numquam alias id
ài.y πΛοίοιςμπτί ACpoyJ/x^ ων κμ· flumen pedibus transinissumfuisse , quam
Ίί ^ ,μμ ^ ο^ αία ^ Ηο,Τΐ) ,

\ » , , , J
c tranctatur,quae praecedes ante ipsos Abro -W \ j0 Dtf,pn<r*f τ TnmfwKopq ως tornasexusserat , ne CyrUs traiiceret. Res

β & <ηλΐυσΐΗπΐ . ςί# ίί$)ίνύ)% 6?&υιί̂ 45%ρ '$ σνρίας quideipsadiuinitusaccidCrevifaest,qua -
ςνβμχς ώ ^ , ’τ̂ σά^ μτπντίίννίΑ,κ,Λ - Auuius ipse Cyro regnaturo Cederet.
q>» L?) ^ τ άφ Drinceps per Syriam progreditur castris
? ~ ^ \ i s >> > i x,parasangas l, & ad Araxemiluuiuper-*™ *

ωμη nKffuvuoirtK , oiw .c*<& , uniunt . Heic vici multi erant , frumento
εμί,ναη *μίζβΐς , λ, ίτησιτίσιζν^ . ώ %υ% ν & vino referti , quamobrem triduum ibi-
ΰί,ιλμυη j 7· , τ έΖφζ^ΙτΙυυ Tra- dem ha’ rent , & commeatum comparant ,
ταμόν os cap , ςα^μονς ίργιμομττίρτί,-ρ

^ η£- per Arabiam , quum Euphtatemhà -
< / r '

/ σ '- ' -> > . .i
li · befet ad dextram, castrisquinq: , parafan- '

γ , % , , Λ .f/ t *
X
J gas xx xv per solitudinem conficit . Hocτω 76Ί&αίαυ !6ομνιγη ί 7aéìov y ατγ^/j ομαλεν loco planicies tota matis instar aequabilis

A 'p .ifyxQ τάκνρίς ' î ! SiTt *) erat , absinthio plena . 8i quid aliud habe -
taU-u uAr$ y %οι,ί\μμϋ , ciTrâ/slArtcrait èj - bat vel fruticeti , vel arundinum , ea ve-

' & *' o, > . ' λ Λ* ro vniuetfa instar aromatum erant f a-t»o )1 Cti$>Z$f ^ fiCaU&loL. àlfàpov/l GfaJil/OW » 1 - 1 . 1^ 1
grantia . Arbor quidem certe nulla emt«

Y r.
-xi '



Asini fil-
Utstrcs A·

/,βΙζνκΚή -β -

LsS XENOPH . DE EXPED . CYRÎ
Ex feris habebat siluestres asinos quaplu - πλ .{ςοι μ$ οι ay & oi ow> M ολί̂ ρί
rimos , & struthiocamelos grandes haud ώ ^ ο ^ τί^ ς ^ ^όρ-
paucos .Erantheic &: otides & dama: . Atq> / ^ ~ . .i , - ,_ ~ -
i r - · r λ u Wt^ i . <&" Ttt0 7a > eioto//7rzpti5eJl « ^ Vg -
hasreras equites nonnumquainiectaban - , —-

v , „ , , ,
tur . Asini quidem isti , si quis persequere - »vn ' xjoi/rffl w ' , vnuKAgW , /aoty *-

tur , praîcurrebant , ac deinde restitabant , μόνης ^ { ςηχεηχ. (τπλυγϊν
'
ίτΓΖίχου^ατΙονί-

quod multo velocius equo currerent ; & *^^ 0 πάλιν e?tt / πλγισιαζοι o
'i7mo$ ,

'
e#*/-

rursus equo propius accedete , idem facti- sfagli
tabant . Itaq > capi non poterant , nili ex in-

t < ~ ~ ^ . / 9 7 L ,,
teruallo distarent equites,atqjaliis alij fuc- 01 ιγ ^ ιςψ \ρφν <̂ &^ ϋμμοι (Μςΐ7Γαηις . 'πι ''3
cedentes , eos venando vrgerét . Si qtiL ca- Xft& αλίοχρ/ώμαν Ιώ πΡ£μνύ \ν\ <ηα ταις

perentur,carnes habebat ceruinis quidem ίρ&φΰοις , αίτπιλω 'πζμ $ΐ . q >H% & QrAÌ$
illas consimiles , sed aliquanto teneriores .

struthio» Struthiocamelum nemo cepit , adeoq * qui > ti , M . v
«"* persequuti eos fuerant equites , cito desie- yò A »

runt . Nam volando fugiebat,quum & pe- ποσι <Ρρομω } Η· h 7ΐίίρυζΐν '^ ίοΛσα ας^ = ιςίω
dum cursu, & alis expansispro velo vtere - Χμς q ατόκους, αίτίς Tnyv au/ςιι , ίς\
tur . Otidas , si quis celeriter suscitet , licet ^ .μζ>Ρι\ ν . 7ήτο? '

) γί ,ως ^
capere . Nâbreue adinteruallutamquam \ > . j , x .> , , eontr j . , o i λ c · * - ruyj aLTraL'ispâjoun . rx όί xpla cujtP tf-
perdicesvolant , &: celeriter deratigantur . ^ A. y ·; , , >, „ ,
Carnes harum suauiisimaterant . Facto per πορέοο^ οι

’
^ ι̂ μ ^ υτηςΎ^ ρας̂

hac regionem itinere,ad Mascam fluuium άφικνοιουται ’Οπύ μασκαν ζητημον ,
“0 éj -

perueniunt , cuius eratlatitudoplethriv - ττΚί^ ι^ ον. ολ<Φ ΐάπόλιςψμυ » μ*~
niusrHeicvrbseratamplaquidemilla,sed \ , ~ ' <2, S 'I rJ
, r ^ ν 1

„
’

Γ
-utAw , ονομα ài αυττι χβρατύτη , rar&eepp <}TDàl

delerta,cuinomen Cariote, & quam Mai- % , \ ~ Λ , ^ .
casvndiq ; circumfluebat . Manserunt hoc ^ ^ μααχ ^ χνχμμ <

^ Χμυ ιμ { ν<Μ

loco triduum , δε exercitui frumentatione νμ*ζμς ^{ς,^ ίτησηίστίζ) 2 ςγΑ,τά^μΑ . ό*-

prospiciebatur . Hinc castris decimisrer - *π $Ην fatevi ςαθμονς ψμκς faxajim &t
tiis , per loca deserta parasangasnonaginta àenlvfo , rtóii *

'

consicit , Euphratem fìuuium ad dexeram » > c\ ir \ > r ,
retinens , Se ad Portas fine fauces mótium ra /“" ît ? ’ > W »? « <* ■<( <W

peruenit . In his stationibus multaiuméta A£ S *c2» tVto/sto<s 9x8^ 15 TroMaT^K -itîn**

fameperibant . Namneqjpabuliiheicerat , ζυ-μωναίπΐΰλΐϊρ ’χ^&ν &λιμϊί . ovyòkZyóp~
neq 3 vllavsquamarbon scd regio vniuersa nSt ^ i 'M o Λ'

^ ον ^
nudaerat &vacua .Incoleverolapidesmo - */ - , ,

'
- ,

, a re 1· i - o c απασα οι άίο/ιοιχςιω 'ηςο ^ ιςαλί .-
Jarespropterdumenestodiebatj& lOrma- , α Γ „ χ , , ν
tos,Babylonemq5vect :os vendebant ; proqj ^ · fẐ A τ 7η>7α/Μ»/ ορυτίορτις w ποιοιου-

hoc pretio fruméto comparato , vitam fui- D >ης ) g/$ βαζυλ (Ιί/α rrpv ^ &πζόλ$αυ} ^ ωι-
cinebant . 'Iam frumentum milites defece - mvv ϊζαν . 6 Â ςγάτάυμ * »
rat , necn coemendi eius facultas erat reli- ~ ' » \ \ v Q . 7 , \ >.' c τ j· 11 ii <ητος è7nÀi 7n . vw ^ taojvu Csit uo . αμηον
qua , nilim roro Lydio , illorum barbaro - Λ , . X , » ,
rum in castris,qui Cyrum sequebatur : vbi V Αι/Λλ <153^ ., oy W βαρζεμιχω ,
farinai capitha siclisquatuorvendebatur , "dwKgL7ndiu> αλόοραν b αλφιτων, 'π -τίαρω»
Siclus septem Atticis obolis & scmisse va- cisxm. β <Γε n \λ$ς Ζΐω& ττμ iArja οζολ$ ις w)
let,ac duos choenices Atticos capitha con- Sàvia -
tinebat . Quamobremse carnibus milites v . , , , ,
sustentabant . Et nonnulteex bis stationi - W ^

hvK « i Xff
bus admodum longo ex interuâllo dista- τΐαται Slèyiytovw . Iti Ss ηλίτων ςαΘ/Jyi
bant , quoties vel ad aquam , veladpabu - *ς7ξ^ υμχωηκςν?&υη \ ,οπό™ sm& ivSuf
Ium quanrendu durare suos volebat . Quin
aliquando , quum vias angustas , lutum - .

' / \ . ? / « t r '

que offenderent,quod a plaustris penetra - y -»-.r, - r- -r,u-t-

Cyri ttpid ri non postèt , Cyrus cum eis , quosiecum ovumpoJTM , LTTk^y οΚ,ό^ρς ozcu τοις
(mu ansio· j^âbebat pr^statiisimos&fortunatiifimos , αυτόν Ί^ ίςοις ^ έύ^ μονίςοίτοις, M

restitit ,ac Citin Pigi etemq ; cum barbaro - FAsuaj ^ Fltyp^Xg. i\cf.QlvXgj; TTV
ru copiis, extraliere de lutoplaustraiuifit .

/ ·
Rf«r.
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Ιτπι ο ί$ίκΜ ewrcf<%>λα^ως nmfv, ως^ osi

- A Quum autem illi hoc lente Cyro facerevi-
yH dxUhn k%Ì di A * s m xoc- ferentur * quasi indignabundus summi

' "> c> \ * ty ./ , penes se auctoritatePerlas curtusexpedireMHunmnf U h ceieritef cdniuctis dperis mandabat. Heid
μίζβζτίτ &j7nfycti Ιού %Λ (πχ.<̂ >.ι>ι·ψχ.νΊίςγ> vero n5 omninonullumparentis imperio
Ίνϊ7ίΰ (ίφνΐ)ϊ{ς >$ υ$ϊζ }οτΓΧ &κ#·ςνζ

,
£'τν2*ηςιι- modesti # irtdiclu videre licuiiTet .Na pur-

jtàs , αϋ ^ έμοι 7)$ dèi νίκη, w pureisvestibus,quascadyas vocatabiectis
eo

.
'aco > quofotiequilibetstabat . quasi

, vi V 4 , \ Z \ t > quilpiamdevictoriacurreret , collemad-
modum etiam precipi tetti subibantjquum ^·»"

? risa- <ζυ&£)Αζ, ίνιοι 5
’ ^ q-fiT̂ ov, dèi f 'tzs(£&% Yi- magniptetij tunicas haberent,òc Variisco-

» ® λβ , ή τ^ / éJ^t/ς «SÌ συω loribus caligas , nonnulli etiam totqueS
L » * U » ^ ,9* 3.» «* » à - <>UE . L -à » EmEà
„ ' >, ή , ìv / it '· *■ Nihilo minus statuti cum Ius in lutumin-* Ρ KW/ium & WÌ& 4. sllientes , citius opinionecuiusquam piati¬ti 9 σνμττάμ , «NAšì ^ anvStov 7ra <̂ stra in sublime sublata exportabant. Ad.

τΙ &ν,Χ) ν <%$ (ζαν,οτΓyμ ^ ’Οασι^αμζίνί- summam , res ipsa declarabat , Cyrum iti- t»b*
χμ} ti τίαος dd dtcciji&Js ' νομίζω ]/) ncr* festinationem addere,tteq; diutius vs- à .

** "
./ » \ .ιλ ^ >u / - quam h#rere,nifi si frumentationisvel al*

terius necessariς reicaussa alicubi subsiste*
**%£%. ςστΐρωβcloiM T 5 ^ ολαιοτερον ) ret. Existimabat enim , tanto se imparatio -

fsdnq πλίονβώσΐλ^atcoctyiif>i4sà ςγίτζν - re Cum rege dimicaturum, quâtóceleriuS
fxct . ozwiSèveslLucò r&£y4ei$ntT vouo ή ipse accestiste! : quantoautemtardius,tan-

L « ,S« - wmàâr -xicopiai coàmin . Neqs
„ , , , e , \ ^ nonmtelligerepoterat,quicumq5 rem ad-

2 ^ W lentius consideraret , regis imperium re-
**” SiîcmÀà̂ $'ΐΜ&μ·<{ζ,ά<όΐΜζ/ΐ7ΐζ J%)L1cl~ gioilis quidem illud amplitudine, homi-

d <MTTti \ 6pArmiom. dfeu $ & ϋφςβ,ΐΚ numqjcopiafirmumesie :verum& obiti-
rt -At Ùdtot i & 4uft nemmprolixiateffl .&quiacoptehincin -
\ / ' v u i fr. / ì de diuuliaeline s idem illudimbecilluiîl ef·^ 7Χ5οι se,si quis celeriterbellumgerat. VitraEu-
qpXTldizy νρ & ζον m.

‘ffcrriH * » phrâtem j versus illas stationes desertas,
D^ Ca^vovTig à . yoiiéìyóv qtyl - tum Opulenta tum magna vrbs erat , cui
ouaùcLy Οπμτά\Λ,στιν ρα 'ΐΧΐί 'ιίφύ. ίϊτα arum - stom^ Carmanda.Exhac sibi milites com-

“rW ta tumultuaria consediÌ inhundmodutn"όυ &ωρ . Οη η̂ νων SìèQaivov ^ ίλ&μζανον tu vteretttiir.Pelles eas,quibus vtebânturpro'fxiTtifric&sivovncio ^ ficLA& vov7ri7mti^ - Dtegùrnemiš , leni fceno referciebant , aC
vov ^ ^ y φο/u an *fiutine - W-n ^ deindefuturis artius iunctis prohibebant,
Cà τϊ -Je ? ttXfct . « φλ & ί™ Si 7! «« quapettingereadpaldas possct .HiS er-

t te Ss1Melios qfAliar fy* ΚλέΛρ -
ì^ânt; videlicetvinumex palmulis factum^•« «i you. o Κλίΰί̂ ^ ζ κρίνου; A<hx.<ìy \ t * Μ ίνωνοζ, & panici frumentum. Nam huius in ea re-

ΊΓΚγ,γμ ώίζΑλίν, 0 -q
'

eAâùy ^ écuv gionemaxima eratcopia . Cetéru Ottain- r» ;«<*
~ ,J*À t, .* ’htA . ,· Γ ter Menonis & Clearchi milites hocloco c/w »qfArej^ yiAiyp AKUaztvlÌidlotqpAllCù- „ u λ r . . . erMcne*> / \ * i y * p (t^ rr cotrouema 5ClearchusMenonis ni4

pi -
judicio suoillat^ reum iniuriie,verberibus

"Γ
eq^ 6J . ty est KAžcqjp^^ eAOay cardi iuisit.Is ad exercitumsuum reuersus,

t r 7
cULf̂ axt )V' . uiter .Eodem dic Clearcliusâurn adtra-

' - / 7^ λ \ « iectum fluminis accessiiset,forovenalium
Λώί/ ολιρίζ (st<; rztt cwTov. Κυ&ς -stoi-TiA rerum ibidemirtipecto j adtabernaculum
ibc€ iι,

'&λίτίπνζβζνιλ& υνϊ . r %f SÌ Μένωνοζ suum per Menonis castra cum suis per-
qfAUarfyfivte ρίζωντίζ,ως ih τ KAgoqj- paucis equo reuehebatur. Cynts autem

nec dum venerat,sed adhuc erat in itinere,vt accederet. Quum vero quidam e Menonismilitibus ligna scinderet, viso Ciear-
X z
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^

clio,quieques tfansiret , securim ineumA cunrf
coniicit , &i ab illo quidemhic aberrat: ve- ^ ^ ζν,^ ος ^ λίθω,^ ά^ ος 'ίίτατΐνΜοί,χραο
rum alius eum lapide petebat .&stem alius, j ^ VrpéJyi ih Š ufimL -
excitatoqj clamore permulti . Ciearclius '

N , , >, ro ' i > ' \ \
sua in castra fuga elabitur , acstatimarma Wjf* ·*

capi mandat , grauisqjarmatura militibus /ι$μ oofhfigx, οοοίλβ'ααιηα^ μφιμ,^ ς αασι·
istic subsistere iulsis , & ante pedes scuta TOpJv&^ ^ v^ · ΑΟΊος & λβ&ω i*
collocarcscumThracibus&equitib .ipse, ^ ^ g
quos in agminesuo supra quadraginta na- \ / >\ n < } >

‘

# bebat,& eos maxima ex parteThraces,sic * * «? < *

aduerfus Menonis milites prouehitur , vt -st
'

ο : ττΚ^ ι &f <tx*s) νλμοΜ 'Θη tVž Me¬
rlili terrore percelleretur, &Menoetiam νάνος, ωςτίοχεήχς M αοτνιί
ipseialiis ad armaconcurrentibus,aliissta- ΰ

M ' <T >
^ v ^ Xà » . 0/ 3

'
w W -

tibus,& quid in re nec opinata,facerent,i - , ~ Λ- P , π ,
gnoritibus . Ptoxenusautemqui tamdern “ > | τύ «ŝ yMn * * 3 Π <* -

forte cum grauis armaturae militum acie ζίνος, }£> ^ CPi' -τϊ^ ίΐωΐ', ^ ταζίί cto -
accesserat , statini ductis inter vtrosque co- tcJ ί·τπ>/ώργι τ oarki^ f ' έν^υςόIte é/ì δ'

/se¬
piis ,arma deponebat,& Clearchum roga-

.(Γονα,μφο'τίοούνϋί·γ*>νί Ι%το7α07τΚΛ. ,
bat . ne htecfaceret. Ferebat ille grauiter , / i j* ^ ^ . ,
quod cum parum abfuiuet,quinlapidibus P > , ,

^ .
obrutusperisset, lenibusverbisin illo acer - 7ΓαΡ ει' , otì âs ohty>o Jbicroms ^ wAtO-

bo casu silo vteretur . Deniqj de medio ex- odievetj , αφαρως λίγ >ι 3 cù/rtfπάϊτος , cui·
Cymii- cederet , iubebat . Interea quum aduenisset A <Cg 'ΚΛυτ

'

όχ, 'Λ alavo & ίς*<δηι . ζ* 'Κ-
Cyrus .ac rem tota percepillet,mox lumtis . λ > \ r ^ ? \ > τ·' ~ ^
in manus armis , vnaciim maxima illorum '

, „ p v + t/ , ο l \
manti,quiaderant , in medium aduehitur, ίλμΖί to Τ οτγΛλ g / ζ^ ί γβ& ς,χ* αν

&huiuimodiquqdaminquit :Nescitispla - ^ ' 5 τ^/ πΧίίςων vptev ίλ&. ο·. ων e/?
ne,quid agatis,Clearcheuuqj Proxene, ac A ^ à ' KAgoopvg , Π^ -
Graocctcri,quiaddl :is . Nam (ipralioin - Je.e,oi ; »; tlVo l »/ « i £,

'
.-rtseML < ,ci )c ^

& rue hoc ipso dic , & vos non multo post,
‘
f

ad internecionem carsomiri . Nam ii non ''r ‘ 7E » nvaaatxt clr 'piatτ, urt tt yjt,-
■recte nostra: res adsecta1 fuerint, omnes hi αηκν(J^ c^ , M J /χα^ ov toAu g/xod yet^ n

*

barbari,quos cernitis,nobis infensiorese- β γ ;μ
'

ύ , fawv , ?πψης Š-mt

verbaquuClearchusaudiissct,adserednt;
ος -̂τί, β

^ γ -ccopoi' in ίμια>τΐριν·Μ .^.

& ambo,facto irascédi fine,arma depone- E) αννται τ @ a.ciAj oym>v . α^ οοας a
bant . indequimi procederer ,ex equorum o KAgcqj*^ , calcami 1^·/) ίζ> , ii 7ΐοαιαζΙμί-
vestigiis & stercore ,qua: conspiciebantur, m άμφόη & i irfw & v i% m tu tarKc c . ώ -
coniecturafaciebant , suille isticequorum v t ,/ <> \ >

ii lj . , li " T &c7%v fZirf^ iov7Tt)ve0ctji-eTd i -u 'ni7mv>v μκβ-
ac! uno minia . Ni pr <̂ eundo rum pabulum , , , \ <th < tir < /
trini si quid aliud estet vitti futurum,exure- 'pOi· ΜΚμζν™ uj ο elo ος ως Αρ^λιων
bant . Erat quidam OrontasPersa, qui ge- tmauv.

'
. ooroi <τεζβϊοιτζς ίχ^ ον

nere familiam regis adtingebat , & inter un ίμκο^Ασιμχ>ν ίώ . O &fa SÌ cvfm 1·
Persasrerum bellicarum peritia excèllere , Ϊ Λ

' η ·,Γ ' '
prtmis ferebatur . IsCyroinlidias facere instituit . '

, . , ^ , , „
( rodino, à tametsi etiam ante hoc tempus arma im ; ^

-μςοίς ^ σων , in¬

contra Cyrum ceperat , tamen modo re- <>ΰολάο<{ Κορω , xj <nr£jc&iv nmX ΐμνισα.ς. %μ·
conciliatusaiebat j si mille sibi equites tra- EraMa^ ii cw Κυρω , ìTttìv ‘ ii econxSSciri
deret, autstructis insidiis equites illos in- Ιππουςχλ/αμμη Wì ^ o ^ to^ ^ /τγ-
cendiisomniavastantesse interemturum , / - , , , , . . . / -: >■
- mmnlms in potestatem suam viuos red-
acturum ; prohibiturunique , ne acce- gA9 / ,x^ tr^Ac/cr^g M <îr àr¬
dendo reliqua incenderent ; facturum de - oiicx,^ 7niy &<{ iv ωςΊΐμήτητί Sîwctc^ citZii
niqtie ne vili vniquam renuntiare regi Κόρφίτ eVpA,&to* { zUsy {-
polient , quod vidiilent Cyri exercitum. » <̂ 7 ^ ^ - <v' , > '

_Qi5‘ stmun auditstècCyrus ,viiâ eisunce re
λ Η·90 % » (, »^ 5· « ίΑ,^ .

λιμςο
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LIBER PRIMVS . i #
λ/^ ??), >9 όοΙλ ^Λν cu>t î\gtftQai \ )i μίζβζ A suafutura .Quamobrem Ìuifit,vt a singulis
W eH rWîyi/MW . Ò ο O esv& i , vo- ducibuscopìahim parte acciperet. Òron-

jT
‘si T “Ì ‘T μ t7} ·

re>iiteras ad rcgcm icribit , venturu se cimi
ΘηςΰλΖίο βασιλ e& , οτΐ νζοι ίρρν ιό 1- equitatuquam posset maximo : saltim dici
7tea$ , « 5 cw <5 axwrq '7Γλ£ί9δΐς· ^M& cp^ crcq iuberetequitibussuis,vt se tamquam ami-
niiZeuAl/lmuiSmii C 'iciAéuiv, <ρ/λ/ον cd/r cum exciperent. Eadem in epistola pristi-
■ « r / Q_ < *· 0’ 5 ~γ-χ_ ' ,S nam regi amicitiam ac fide in memoriamr^ m >òiytcOnu . oyuvcsl cimi bfowAmyur Ρ ,

, Λ" / « ,
‘

ν
'

/ reuocabat, eamqj homini , queadmodum
M jp se existimabat, fideli tradebat . Is quuml&wrlw tIw fkîsoKtui «stilin 7Π £̂ otvJ)o / , ω « primumeam accepisset , Cyro ostedit: qui

Λ'
ί/W fó 'n . o $ A&&àv j Kvpcft&wunv . cLtayoit ealecta ,comprehenditOrontam,& ad ta-

k Κ^ ς,συΜαμζ ^ O^ rL·, ^ BbernaculumsuumPcrsasseptem,auctori-
(- ^ p , , \ t τ^ > o ~ \ 3 ^ tateapudseprastantislimos,arceliit; Gra-

φΐ cv « I i _;T / Ν Ty/ >* / corumqj duces lubetgrauisarmatura*mi-
ςοις TW w cwtov L 77706. 19 tVs tJu Ifies adducere,quicu armis tabernaculum
<spa.Tnysvgózè^djèì> οττΚιΡμχ, cc^oty^VjTVTVi suum circumsisterent . Parebant illi,circi-
^ jiodxti m oW Έα) k^ ox* v^ . 0Ì rerq; militum armatura grauis tria millia
.λ /7· ~ ’ i ’ / « / ducebat. ClearchumintrovocatumetiamΛ 'Quum ίτΐΰΐησα . ν} Αμν^ ντίζ m 't&.qaAiov; . Γι . , , . , , , .

"
. 7^ , C > 3/ mconmiumadhibebat , quod is tum ipsi ,

Q7fhiX&c, . Κλίοφ^ονόΐ i($ j itmTmyiy&Kiw. tumceteris , Gracos longe dignitatevide-
ovp&ùvtev , όςγΐ ^ ιαώΊζ/̂ 'ηις ctMo/se - retur antecellere. Quumqj post ille de ta-
èi >c\ «ζ& τίμηΰίίΖιμμοίλίςα r¥ iXKttloùì/ . bernaculoexiisset,quo pacto de Crotalo -

diciam factu fuissct,amicis narrabatrquip-
/ < > q / » v \ , / » c , 9· pe qui rem silentio tegeremiliis non eslet .•lVOe,, « . BtJ * 6m » ^ ^ ffaTOiyi . C Aiebatal ,temjCynIlnfccisl :edic 5djFÌn _

KcJ^jv ^ ^ vTVAs ^ y Πα̂ ίχα̂ - cìpiumhuiusmodiquoddam :Equidéyos,
Λέσα υμαζ,αν̂ ρίς <$ÌPwJ·ιτωζ azw υμί\ βα~ amici , huc aduocari volui , quo de vestri

J^ i» Λ djO/tdjCo $ o } 7i t Jli&ioTav) vj^ ΐ&ζβζ %clv coniilij sententia,dehoc Orontaid statua,
\ \ > Λ i ~ / g η \ Λ quod & ad Deos , &: ad homines tequistì-

V >
mumfuerit . HuncprimumpatenncosuL»

^ VTV7V7 ^ •
. 'TVTW >b 0 ζμοζ 7ΓΛ — imperioeste voluit. Posteafratris meims-

'OìftSìtìTuv'Cisr'yiXâoyifMii ί0 . £7iv Λ su , quemadmodum ipsefaisus est,aduer-
ωζ

’
ίφίί αΰηνζ , rù <575 tV ίμο» &ίιλφο2 summe armacepit, fiardium arce occupa-

cZx ·ώΐ ώ (ϊ
'λ ™ ^

Es ° ve™
. h 1

! 0 hT 'T, , ' , ; Λ Φ » esteci , vtabitinedum libi a belloaduerius
0TtaA/v , M ž>^ £

^
/Γδί' ΉτζαζτηλίμωνL- me putaretjadeoqj dextram ipsi ct dedi,&

miwra.jCtìî'n. So ^ctj τ^τω Tò <τ?£βζ ί/J-i. TraAg - Daccepi . Posthxc,ait , vllane te iniuriaadfe-
μου Trtwmĉ , ^ v̂ Cov M εΛ# - ci, Oronta ? Quum is respondisset 4 Nuliaj
W . « 5W,WOeV . « " .» » '

’ · rursus interrogabatCyrusiErgodeiiiccpSi
e . ., , / e/ »/ / , vti q uidemipieprofiteris,nihila me feius,Atrae» ; « D « f »·» ,* « Ai » °

Κίψ ?onne facta ad Mysos defectione àgfum
νρωτα.

’ cvxjtw 6 -rLsxv, LMTVS συ ομολ^Υ^ζ, meum , quacumque ratione poteras , infer

K,

i. i*

. ss

>/ > n / » tv „ ■ . . . p - , - ?- ceresmonne ad aram Dianie accestisti , acεφϋο VJg^ vTDS . Λ-^ δ,οΊΐΒΤ «tu · -/T r ■ . . 1 - n . .
-, u 7 h S \\ q poemtuisle te lacmons tui dixisti,mihiqueζ^ ωςτ σΜ^ Χϊω &μα,ΐλβων sfori Ap -

perfuaf0 fidem dedisti , &: accepisti ?. Qua:.’
μ*·Άμ& - ημίΰοζ βωμόν μίτχμ &μίλΥϊ 'πμ m ztyn- itidem quum Orontes fassus estet : Qua -

c5z , -9 τπ/αηζ 1 >À , τηψ. ττσλίν μοι, £ namigitur , ait Cyrus , adfectusameihiu -
m ' f t !° r

' ' ^ ' (T ~ ù ’ c n ' j ' ria , tertium modo mihi deprelieiisus es in -ίλςΑϊΖζ πη,ρ ίμιαν ·, χ$ή
Γ& υν ωμο?^ γ % ο / . Λ\ ; α „ · \ .

‘ · * ιη
„ / / ^ Γ ν e „ o. . / e , sidias struere ? Quum nulla se adfectum
Οντης, -

Ιίοηίίφν,ο ^ Orontesiniuriadiceret,Cyrus eumihter-
$μΛΪ/, *ιά> τιη& ’ην

,@η£ουλ4υωνμΛΐ <ρ <Μ&ς rogat : Ergone te fateris in me iniuriumes-
yl ^ v^ zifoi/TOSQ &0 ρόνηΚori GìrAvoLJìKYi - sc ? Id quidem necesse est , ait Orontes;
Ήίί> ripanymn Κυ& ζ <wm 3 c/aoAsy -fs ccw Ιμ* IT)

· y yò oieίίκν 3 ζφη o O^pmf .
Y 4

»



L6o xenoph . de E X P E D . CYRI

Tum rursumCyrus:Etiâne deinceps fra-Ao *. η̂ η̂ τπίλινη ^ΰτηιην o Kj &$ t g7i ou» a»
tri meo hostis fueris , mihiqj amicus & fi- ^ οίζίλφω ηιζλεμιος, fai <5Ì yij
dus ;Cuiille:Tamc tfimaXimcfimrespon.
dit : ubi tamen, Cyre ,non amplius fidus vi- «. * , . ,u/

'
x , 2 >

debor .Ad qua: ver ba Cyrus iis,qui aderat, ω/ϊτί 'ππ ^ α,,μι.^ ος

ait :Hic quidemhuiusmodi tum fecit , tum ‘(faum. o Kfcs ύτπ τνις 7iztpScns o /$ / oùyp
fatetur : vestru vero tuprimus dicito , Cie- micuiτα μδμττιποίπΜ , ivicunot QÀžy{

‘ vjudyf
arche,fenteluiatuam.EtCIearchus:Equi-
dem censeo,ait,hunchominem quampn- “ ^ P
mum emediotollendumesse,nedeinceps <>.« ™ Μ· * >« «* « '.) *■* '

necestesitâbipiònoscauere ; sedotiuno ~ AdjaeyvTaj/ciy& TKTW όζτπίαντπίη^ ύ)ς
bis sit,quod huncadtinet, de iis, qui amici τα^ ςα’ ωςμ ι̂κίτί Sioi Wrov (pulirle eL^, <hy-
noWs essevoIunt,benepromMédi .Adhic B

^ λ > ^ 5' nnt u) ,-Λί t fao - Ai
sentetiamClearchusaiebat & ceteros ac- 'β , , r>

~ , ~ , Z) Φ;ίΜ
cessisse.Postha:csurgentesvniuersi,atq5 in ^ *« » · 0 η
his etiam propinquihominis, Cyro sic iu- fW ίφ* ^ τΜς «,My $ ^ τζβ<ζ^ (ότη .μ ^ ^ jjta
beute , cum indicio necis zonam Oronta κ«Λέύοηες KJpfc ελ&&ο& 'β ζώνης τ O^jV

Oronta prehéderunt. Deinde quibushoc negotij Jw-i'ctTO Α7πλ/.'πτς α^Αςάίίες,^ ο!σνί-
proMtoris datum erat , ipsum educebat : quem quum n s ? · ~i Vr * » ' r / . >
/·" “ · viderétij, quiprius eumsummissevenera- * * · 2 -E", ?

' i.

bantur,etiamtunceumdem illi veneratio- τιει ^ εΐύόναντ oi^ fGr& <&tv κφοςεχυΜν̂

nis honore exhibebant,tametsihominem Tim ^ οςείώηι^ ,χ^ ^ εί£ί·ης ori ’Θα Sw**»
duci ad mortemintelligeret. Posteaquam \<Lixc re/Q εις τ I "A^Ttcm/ra. cnujylu) Apmm-
introductus in Artapata: , quo Cyrusvno > ì ^ ' v. /> ri· ' o / « «.«V-
fceptrigeiOrufideliiTimovtebatur,taber- ^ - ΓΕ ~ ^ « , Γ „ Λ
naculumfuiiTetjnemo deinceps Orontam AV ζρν™· «Tvn.Syga )-

vel viuum vel mortuu vmquamvidit,, aut ^ ΟτΑιςΊτω 7nm e/à >/, oucst οτυωςamicem
dicerecertopotuit,quopacto extinctusef- ž/i^ i gAg$ u. ά'

κβζο» J \ λΜο;
set,aliter aliis fufpicantibus .Nequidévm - ^ « VcžVÈÌiTOwn ^ eW » · oms -
quamiepulchriipiiusvllumvestigiumex- / Λ »
stitit . Inde per agrum Babylonium castris A

β^ υλω
^

tertiis,parasangas x i x conficit. Quum ca- à τηΓTecra»
stra tertiametatus estet,tam Crocas,quam φάμωΚί & ς ΊΖ,ετασιν mt$TniT§f εϊλίωω*
barbaras copias in planiciclustrabat, idq; ^ ^ Τβ^ ζ^ ν ci -ττ/τιτΛω ,
nocte media .existimabat enimregem po- / ^ , . q , v .U ~ '

«/>- , Λ
λ - j - „ „ - - j· i·· /r

° r
[ ίόΐ ^ 'μϊεις τ ο7Πϊΐ <πχ .π <4> ηζ4νβ &'“

stadie manemeudiprcelijcausla cumco- γ * v
( ,

Λ

piis adfuturum. Et Clearcbum quidem, D ouv tt *:I <spAT &jp &Tl μα^ον/ιάμον) x,
dextrum cornu ducere iubet : Menonem OfcgAd/gΚλε^ χιν /$ > r <5 χίρας νγ{-
Thessalum , sinistrum . Suos struebat ipse . j t 9vjJa*9Ih5 Ο,ωνμου 'όυ-
Posteaquamlustratiecopiiefuislènt , ade- s . .ia - τV ' n ^ . .wì */
rant postridie magno a rege transfuga:,qui , c , , , c? v ;
de exercituregis Cyro nuntiosadferebat. ^ ιψ*ζ% Αατπμο?^ι

Is,aduocatisGrtecorumpra:toribus, &:co- βΑσιλίως ηκβντες A7ryyfž?hov Κυρα
horfium prxfectis , quo pacto pugnamin- βασιλέας <η>Α7ΐΑς .Χ <!ί&ς j ανίκ^ λεσ^ ς tVì
stitueret , consultabat ; Emulque cohorta -

» bat : Ego vos, Gratci,non quod barbaro- ->«

« rum mihi deestet copia , socios belli huc Ja ^ ivuu v 'vhaSv « <utya eMn-
" adduxi ; sed quod prestare multis vos bar-£ ig;, ohe βάβζάβωνσνμ-
”

j
ar^s existimarem,idcirco mecumsumen- μ$.γ >ν, ΰμχζ ctyy,^ ;\\ ct νομάζύνΑμείνονας ή

" dosputaui. Quamobremdatequsesoope- . , μ „ ρ λ ,« i «
» ram , vtvos eos exhibearis , quilibertate,

‘d >f
^

» qua obtinetis, & cuius grafia vos equidem '®f ]°&^$t.Qov. οττως yv εσε <£)ϊ αΐ'<ίγες aqoi τ
» beatos arbitror , digni litis. Namscirevos ελέυ%μΑζ ί Υΐςχζκτνι<.ζ}ΐ 3 ^ υ^ ηςνμ-ΆζεΥ*
» volo , melibertatemrebusvniuersis ante- ίύ^ μΰνίζα . ευ jS fa ,071 r g\ hfaua * ελ*ί-
" kne > qU3S P0sside° ’ mult0* etiam mai0: μάο J αϋ St fa tt^ tw è ^

τ^ ΑΟίαν.

6^tAelf7B(f
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LIBER PRIMVS . z6i'
rihzmwHm 0 el^ re ih oîov ÎpxâJÂyS - A ribus aliis .Verum vr intelligatis,quale vo- <i

udì A- ' ' l "' j\ îv/5 ci « v «a 'v<l — 5. ' ' bis in certamen sit defcendcndum ; remo - ««r , r vcL ^ ')AltJM̂ x4 Λσα/ξω . ό /Mav πλήθος πολύ* %* . Tt n . , . ,». ^ » , mnemvobis aperiam . Holuum multitudo ««τπ>λλ>ι κραυγή binam aj o (g«^7a cwct̂ tjiOî, ingense st, & ingerì cum clamore aduerfa - «
7« ?vXcl. )̂ ccALCL/e«Lvc/ ^ riosinuadunt . Quaesipertuleritis,cetero - -t
<n <Kii tVs o* -r^H % α*,§& ·πνς. rum vos ipsos pudebit , sat scio : tales esse «

?na », l éJn λμγν jpo/t^ av, lyo nostros in his terris homines experiemini . *
c »0 pw . \ v » Λ » ' · > ' v ~ v Vos si,vt viri estis , etiam audentes vosinet «<&« , - cxhibueriris; faciamiVtquicumq. domlim .^j^ AaJTBVTra/nOTtictTreAO ^ jTraMyicst σ(/<5£/ redire voluerit , ciuibus suis sidpicicndus «*
τπ>ι·ή&{ντη. παρ

’
g/xc/f <μμσΐο 3ζμ cvtTl tW ol- redeat : quamquam etiam effecturum me «

Xjuw ^ TcMAms7VL?w t Qvya); aApuog> arbitrer,vtmultirebuspatriisoblatasame <.
\ . .ijr > r / \ ·3- r^ ~ , / r _ r>rationes sint anteposituri . HeicquuGau - «7Π9Β 5 3 lYUPCti,g<7rB UXAU} ti> Kvùž,AilVcmi L r \ r \ 1 er r 'y „ i. r. \ „\ ! r lites quidam òamius exiul adeliet , Cyro« « ,οτΙΐΒΜΛϋτπ̂ ^ δΜ ™^ e/ ) fidus : Atqui , ait,nonnulli te dicunt , Cyre ,V Ktv$îw \s v fzp& iiomi 'où est ^ »7«^ 7i,v multa policeri hoc tempore,quod taliver -

μιμ ^η^ σι. ϊνιοί j,ÙJÌèl μίμροιότι feris in periculo , eoqjiamimminente . Sed
fifortunaprosperavtateinuUiustereime -

n ». v r ' ry- c v , j' <Yc » ? morem rore . Nonnulli etiam aiunt te, si &:<ro UmeAiŽe . 0 KJfoi - iw . mcmineris . & vdis , minime tamen posseattyti # a /-4'. τ μίστιΐΛ~ prestare , qua: cc prestaturum policeare .
ζ,ρίαυ/,μΐ̂βίς ύ Jfóc ’κμυμα- ù Slcva/) oix.fi/ oì Quìe quum Cyrus audisset: Nobis,inquit ,
«wfy» ™ · paternum regnum , milites , pertingit ver-

opp \ rv> » / o > « , * er ' sus meridiem ad ea loca , in quibus caloristÀMJx.TOià ' cj μισα IXT& i/a,7mul& <mùA7nu - n- , , , .
’ * »r

~ / 7, . < » , - causia homines habitare nequeunt ;verfuzο^ ν οι ^ ίμχα .ίιλφν <$ ιλ9ΐ . lu >Jl τιμής vix·» ' ' -sseptemtrionesadea , in quibus nemo hie-
σαμόμ,Τυμάς τΚς νμιτιρχς cpiastinXmv mis caussa habitat .Quae his interiecta fune
estasili mtMztf -. ufle χττο ϊίϊόικμ , μ * CÒc omnia , fratris amici satraparum cum titu-
U > o .nSHiw ^ T φ

'λβ, . <Si 34 tf ) , <U - lo & Potestate obtinent .Quod si nos vice-'
v \ , „ \ r » ~ ^ « nmusjvos amicos nostros his per me potiriAsi ^ Cif*. e*» « ίΛ . ,ι^ Λτίλ -

îquumc st .Qu aproprer nonestquodme -λίωων <?ίφα#ον ίχ&ητν^ ςυσοιω Stooa . οί tuam , ne quod amicis singulis largiar , lì
4^ , ΓζμυτΌΐ cLxjvam/TtSy cùJQ τι iWay πολύ quidem res fuccestèrint , habeam : sed ne
ίζΰζ̂ υμΛτις̂ ι , iM τοις α,λλοις ί/̂ ηγβλΚοιι. non fatis multos habiturus sim,quib .dem*

, , » \ > . \ e/ * \ op/> Vobis quidem Crecis etiam coronam sin-€i&Kimv ài 7ntp αίοτοιιοι τιςν attici , yaityJ 1 j t -ti -„ -
p , r

, , gulis auream dabo . Qusequumilhaudif -et-Maij/ ιλλίωωίι Μίςί Αςικί/Ιις eihnctj y Ti βτρι - /ènt non folii suo nomine multo alacriores
eincpou s eaùncgjLTTiwcsiv . ο ^ ί ιμ 7απλ <μ λ D erant,fed eadem aliis quoqjrenuntiabant .
πάμ ,τζύΐ/Ύγι/ωμ2οο ί&7ϊί7πμ7ζΐ . 7πιρίχ*λά>!)- ^ngreff deinde ad ipsum partirti duces ,

PM™ q“ da
f

' ^ Gr* ciscetm S.scirecu .
, *

« _ « epp /7 Λ piebant,quideilent habituri ,sivincerenti^wt^€aja / 1 AVv oTticdi v eacrfyJ TO -ffajo/ . pqos omnes Cyrus , animis spe refertis , di-
Cà>3Tù) i&ifCfTVTUiiAicop^ i udì τέως *- mittit .Quotquotautecumipfo colloque -
fi -n yty (π>ι,αΚυρΐ,μα .χ {α5τίί r rentur , hortabatur eù,ne proeliaretur ipfe,
άϊιλφί, -,Μ,ϊφΜΚΜ,ή ^ Αμν i*

e^ postaciem suam subsisterer. Atqjhoc i-
\ ri i - , ,n v > \ - pio teporeClearcnus eum interroga bar , in\ n *f 1 ·**&* Ψ *< hancse ntentiâ : ExistimaSne,Cyreffratremαμμ )*ι ^ com iyo λτι-^ομ^ . ώ>((ΰμι hi <ù τή tuum proelio tecum decertaturum ? Profe -

οΙζο 'ττλίσίΑ i ^fpiTo t ίλλίουων^ cto,inquit Cyrus ,siquidé Darij & Pariiatì -
etωτίζ μυζμ,Α i&j Ti^ AxjcnA , 7ηλταςοι} j Ji- E^ s est, &frater meus,non sine proelio
à , w ) t m -epam - cquidcmhrcQconfcquar Ceteri,mquumλ , .

^
t, exercitus armaretur ,censafuntGr ^corunifictf >Qctf>av Sik$c μυ & ΑΖίζ , ^ '^ ξμα.((μι c c i ο o &c c c c,qui scutati eranticetrato -$}>ί7Γίμγι<$όζρ Αμ^ ί μ̂ iixjai . T§f $i ττολε- rum , iicid & %cccc . Barbaroru,qui Cyro «l· ^

μιανιλ g^ i/TB ghajj g -tZttvp -M tixjai μυ &,ϋί- militabant,erantc c c i d o d ,currus falcati

ϋΐνΤΛΧύ·

tf/CP



^? ρ7ές,Κ ) qfcvTwyì, )6j yyiμόρες τ ζτΙαρζς, ^ΐΑ-

yjfìa ρχυ piada y ζι& ςΌζΪ ΑζρύΚϊ/χαζ,Τιαπι -
ÂKfìK

>m

Cpéppyi , ΓaCpvaiy A ρζάκνις. tsuTùip^ 7ntpî - W .
(w , / * * /7 ^ sv \ ^ ^ «Γι·

^ oora τή jU&xy c4>mK3v(& μο &£ό\ ς y ^ gfj
^ μ ^ & ^ ί7Γάμ·ή <ρό (>β (. ΐι <$ ,'ηνίό ί 7Γί \) ΊνιΚ3ρ1 & ,

AC^ yJf-vâ y±f uqipym tt ?s μ$ . ’χν \ς*μΐζμς

z62 X .ENOPH . DEEXPED . CYRI

ai. Anta- Item equitum millia fex,quibus * Attager - A st'Mo / 3 γισαν 1% &χιρ4λΐοι ιτπ&αζ,ών ^ Αρτα -
gtri‘s ses c&m imperio preeraq &qu : ante regem Ast^ rp^ iP . S-w 3 ^ 9 âurt β &<ηλ.ί <αςπΰ&- ·«

4ifposirierant .Regiarumcopiarumimpe■ < ^ § Z
' ςρΜμ & ς {£ «f -

ratores, & praetores# ducesquatuor , tre - ‘ ^ J
- - - ' -

^

aiAcroco - centenis millibus singuli praeerant,*Abro -

7
™

h \rnt ^omas , Tisiaphetnes , Gobryas , Arbaces .
cÌbryZl

’ Verum ex hac multitudine tantilm nonin -
Arcabu . geritis millia proelio interfuerunt, & currus

falcati c l . Na Abrocomas ferius ex Phoe¬
nicia venit j nimirum die quinto a pugna .
Etenim hxc Cyro renuntiabat transfuga:
quidam 1, qui e castris magni regis ante 7mre , cao φοιρ/κης ζλ^ ννωρ . ‘(oujtu 3 yyfzA-·
proelium excesterant : & qui commisto iam ^ Kjeyp 0/ ώ^ μολ^σα.ρ'ης dot τ vro-
prceliodeinceps intercepti fuerunt,eadem , -, v / Λ ^ 1 \ ~
commemorabant . Hinc Cyrus castris vnis «*& ■ fîf

1*

parasangas tres progreditur , quum copias 'diu μ^ -^ ιχυ oi υ <̂ ^ ν ίλνφ -
vniuerias , tum Grxcas , tum barbaras in- Jnaztv T$f τπλζμιωνΐζρίτα . dfnv -
structas duceret .Nam hoc die regem proe- ^ ^ Kcfei % ζ^ ρ{ ςαβμαρ Ϊρ* , ^ « Γ-
lium commisturum existimabat . Etenim * t» » , p , / . ^
ilortlongius,quamdimidijdiei itinere rol - p: r ; x - , 4 ’

x
r * -,

fa aberat alta,latitudine quinq ; orgyarum , | wtcj } zXkUoix& > ^ nxj /3ccp <s&-

Ampiitu- altitudine trium . Ea per campos sursum ί(μύμι nrn ν\μζρμ uayjcorxj
ΖΖΐ,Ι . versuS ad parasangas x 11,nimirum vfq; ad βασιλιά . && yàf μΐσωρ τον ςηΰμορ τζτην

, Medix calteli um porrigebatur . Quo loco π ' , ? - \ λ af ·χΝ sG ? * '
. . . l ο ‘(μφμς leu qovktyì ρόαΜ'ί&,ώ μψ Ζυρος opyuajluntaluei numero quatuor,latitudine ple- ,

1 ,
1

, ^ >
thri,profunditateingenti ; quiexTigriflu - C ^

'r^ > o di ^ a^ opyijaj τπζρίτζταρΰ di

uio deriuantur , atque etiam naueš in eis >1 Λνω ^ τκ ^ίου Qa duidiyju
agi frumentaris poslunt . Iidemin Euphra * , μίβρ . τ £ μ *ι£ί <μ rilypu, * «V

rum*

inter stuuiumac fostam,latitudine fere xx ^ ίθζ^ μΛΐ,βαθ^αρ Supposi ,w 1τλο/Λ

pedum .Hanc fostam magnus rex pro mu- «ττλΊ
*
ώ >αντα^ς aimyuyci. iiaCdhhovai d\ zlf

nimento fecit , posteaquam inaudisset, ^ , % Aemw : di iww ra -
Cyrumcumexercituaduentare . Sedtran - <s , , » .
r ‘ » r ' r βμ ^ .ί -μιιι, ’μ,φυραυι àiZirimp . luiàiTnta cw··litum hunc Cyrus cum exercitu supera-

S s > ,
' T ' , , L· „

uit , atque intra fostam fefe recepit . Ac w 751 ' ^ >(PCSL'^M πκζβ &ζ ‘jw μέζμζυ tV ‘

rex quidem eo die pugnam non commi - £) τπ>\μμου ^ τ?$
‘(μφ & υ , ως zi

'
ksoi 7n)<5W

sit , sed tum equorum tum hominum re- Z <& !nìw di τΐΖ Aq >̂ βΛσιλάς
trocedentium multa vestigia manifesto , · /> , > ' » , ψ » «_ / „

. .. . t . r ■ λ 6 /r c -τ /Ut γμ7π >ι<} άψ'τΐζρημρίίΐς . 'sruuja,pi·st*™ cernebantur . Heic Cyrus arceslito hila- ~ ' ,
* '

, . ,
no Ambraciota vate,Daricis eum mei o ^ Kwgyi/ ρτζζβσιλαωρονζμ .

(&υ·ύω iSrmy
donauit , quod Cyro die ante eum diem ’η^ ςβοόρκνζβςτζχ ^ τηςρχνΊία,τπιριρλ^ ,χ^
vndecimo , consultis prius extis dixislet, g-j ^ om escra ^ φζβυ.

'feii -ry μ^ ιουωπ*
segan diebus decem proximis prmlium
non commisturum . Quo tempore Cyrus Ί ^ \ ? v t/ , .
respondit , nonampliuTsubiturumeleam X“V^ ™ W * /·

prcelij,(idieUusiisnonprceIiaretur . Quod Kctfjs Σ/ -
si tuverum dixeris,decem tibi talenta poli- -st - ά.μ^ζμχ,ιω -τίιυμοάτΐρ , e-
ceor .Quapropter quum dies illi xprxter - £ ot/tvéV
ustent,aurumhoceitucdedit .RexvbiCy - p. / G > , , * Ά t , '
ri copias fostam traiicere non prohiberer , i ‘

7
“ “ “ ™ 5

^

dtKSL κμζραϊρ -Μίζβς est ε/ττξΐ/ ’^κ. <χρΛ ίΉμΛ . ’χβτα.^ζίμ ι̂ οι>^ ιινμς τ νμίρευςμα ^ ταρ .
tau esi Λλ^ ^ ατις,υτΐΐ^ ονμμι σνι ^ λ&ρ

'ζμ. πμτι Ζ^ ζΐισιορτϊή απΑ$ΐύΧίρ , evra/ τταρνιλ -
%ρ cq dixji ^uépcLf. ZTTzìJÌ

’Gd 'vi '& îppc? eòe ώίωλυίβασιλΑ ^ $ Κυρ* <η>&ΐίνμ?. <5&,ζμν <{ ρ,
ε
'Λ-

tuentw
iombrt -
tat .
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Sb^e ^ Kvpcf) ^ τοΐςά^ οις &7nyvoùx* yaj\ τ£Α visum est Cyro & ceteris , ipsum pugnan -
μαχξ ^ ατ Ά ww *!a Κόρος imparo di coilfililim abiecilse· Quamobrem po-

- . , / ~ ' \ , >̂ > , ^ ftridie Cyrus negligentius iter faciebat .ημζλη/ώρως sib « Die ^ àm in curru sedens prosici-'
^ ξμΆτνς nec ,̂ ηρβμος τ τηρίΐα» ίτη ^ ·η , χctf scebatur,paucis atieinstructaprareutibus ;
ολιγις ά >7a %<{ e^av α̂ ζ}

'
dusf‘ § 3 πολύ οίυ Ipsum militum vulgus consulis copiis,per -

mcen-
,

~
j
~

ouxtTèru ĵLŷ Lîvov ìrcopèjîro , IM T$s gebat,ac plciicpin plaustris &£ iumendsar -
σςαμμί - a ‘ σ ~ / . / \ ν~> \ - rr ma vehebant . iamqj adeo id temporis erat ,„01t οπλαν (s>u ςρΑΠαητμς TraMot bia α,μ&ζ,οΰν c c 1 . ,

1 ,m
, , . ' „ w x ? quo fotum frequenti hominum turba re-

Kži ’\ szsvQjyiuvnŷ ro . -M nà 'n te Iuj αμφι &- fertum este coillueuit , & locus erat in pro -
y >^ v , πλησίον Li ο xirho , quo metatis castris subii stere vole-
gi^ag/xeMg η$ .τηλν <τ\ν , Loinjc Παί^ γσους bat > quum *Patagyas Persa, vir ex familia- αΙ. ρλ^ λ»

* ' o ' v . p » + _ ~ ribusinprimis Cyro sidus , aduelii totis vi-rèsemi τψ οομφι JVogov | mcpmrÎrfQ· η ,4λ. ο(-« - , , . ~ (t- ir ribuse longinquo conipieiiurequoluda -i& mitfmnKim * te . statimqueadomnes .inquosinciderer ,'jm , yy dJ3vs 7rwoit' , oh ^ ttvy ^ pzv , clamabat tum barbaricis tum Grtecis ver-
>&t $ dsp£oLpixA>g )&j ÌAhLvtxZi , ori /2>eun~ bis , regem magno cum exercitu aduenta -

αζώ ςνσίί &ύμμ . 'τΐ τηλΚοι szî ivpyirwjy
re , paratum proelio congredi . Tum vero

< , / 1
‘
1 >1 Λ v *

s tumultus ingens exortus est,GraecisSece¬di itm &yow τΓάρίσχίυ&σμζνος. ζντΑάη στο- . . ,
σ

,- ·η· ■
ν ,

^“ > η /
Γ

, / ο > > , ,/ teris omnibus futurum existimantibus , vtλιςτα ^ ^ ς iypiro . tiwTinsLy) ibxAiwohA- jnnoninstructus irrueret . Cyrus e curru pW/««jλάνξς , -M ττάρτζς à , &rmx'mi crtp/cm
'
6^ 7 desiliens loricam induebat , equoq ; con -

τπσ $<όομ . x, Ktfe/s te ί& ιαπνΚσΆς ò >c TV lcenso , Lc arreptis tragulis , denuntiabat tW“
_ r/ „ « n ' > / λ \ » /o \ .,o ' vniueriis,vtarmacaperenr, & luoquilque^ μα,τος r Uohpmsl ΟΛίάυ , >ca/ aja&ov; bltt r , Λ f 1 *

u
’/ ( , , r „ ^ „ r. le loco lilteret . Ibi tum impigre coniti re-'

rijmorm ττκλτα g« χ ^ ς ίλ ^ ί , se / ί re C runt . Clearcbus quidem ad cornu dex -
άνΑ0ΐζ7τα,σι mpnyfe^Aiv

’
ΛξοπΚιζίι&τζι , xaj trum propter Euphratem fluuium , cui

K9$ ιςΛ<δαι ik r ìeurtì τήζιν vv . ev%c I n Proxeniis contiguus erat,ac post eum sta-
« αΐ ^ -αιιο^ wfo »5 ,KAeW ^ bantceteri : larUumcornu Giyarumco -
, . rv > \ / '

>/ > J/i / piarum obtinebat Meno , & ipsius agmemτα ζίΑΤνΜ^ τνζΐχνν,η&ζβς ^ De barbaris equites mille Paplilagones ad
τη ποτπμω , Πζβφοζ q gp^ /t^Voi* 0/^ λΛ- dextrum cotnu propter Clearcbum stete-

■As/ , /u^ n̂ Tov ' Mìvcùv 3 , ^ (Š ςρ&τ υ̂μά , £ runt,itemqjGra ’ci,qui cetris vtebantur . ln
XEMS {L r ? iîALvtvJ . * 3 (è**- cornu sinistro Arižus,Cy ri profectus,cum

~ . - g t / , T barbaricis copiis erat Cyrus cu equitibus\scLpiyjU , i7rmi $ /U>M 7ni <l>?\gt')5 véi èli yiAiois . r . ; - , . ι ■ ·«, , r ,/ » r ^ ι > iocinmedio , qui omnes gradibus loricis
^ & &Aicc^ ^ vtsaaztvc4'TcJ $ΐζιω} κιμ

'ό muniti erant , & femorum tegumentis , &:
• tto .Uuixjv TnAmgjnjv ' ck $i ù> όοωνυμω,Α- f )galeis : Vnus Cyrus nudo capite pugna ex- cymetU

etqói 'ntKvfiouvifopvfÀè àmo (ècup£& ipectans constitit . Aiunt ceteros etiam ca- T" »»*
'

p m v , - ' . r ' g ' pitibus nudis aleam prcelij subire . Habe - mt u&n*i
CtKjv. iAuppiài .XtiTrmtgutT cum iL&Ysmoi f . r J ^ , r

, , + « > r. c \ bant & equi omnes in exercitu Cyri fron -T. ω7ά\ ΐσ·/οβμοι θωραζίμνΑΪφ/ς , x, to - u^m pectorumque munimenta , & equi -* & μ* &&οις ) ^ χι>αυ!ΐί<ηπάψ 'πζ7ί :ΚΙίυΚ. υρ
’ιί ' tes ipsi gladios Graecos . Iam meridies e-

K Spoi 3 ^AÀLÌ ejav rxecpaAws e/5 r μοί̂ Ιου rat ,nec hostes adhuc conspiciebantur .Ve-
κΜ .λΙγ,τνίίκ * vii r“mvbi postmeridianum tempus adpetiis-

~ ~ - , 0- / f! set , puluis quidam viius est , tamquamλ
^ ^ φ,,λα,̂ ό, -

ΜΜμωψ .ωίν - nube
l
; ai bicans , Sc tempore non megnovbiv . oi j [ 'Irrrni άσπαρτης ο!μ$ Κυς^ υ iìyov interiecto , tamquam nigredo quaedam

^ κϊ̂ μίττντή ^ ,χαίηατζβφρνίΐ& ' ίΐχονίΐ diu totum campum occupauit . Quum
îm -ritwihm .r5Évwc » » ^ ^ : EFrT usaccc

J
ffissent

;
statim & a:ss

?
1‘‘ t > &:

; c , > >, σ ? r , hastae , & ordines paiam conlpiciebantur ./ * ” ; */* & * > « < Τίί ? ? Γ * · Ac terni quidem m parte copiarum 1,ο- 0,Λ „.τπιλίμίοι . LvinstSi Ιαλη iypeG , ίφαρηκϊ- stilium equites erant loricis albis induti : /"âm ».
ηορτος , Ìiìo-rèf νίφίλη Abxn >%ζόνω

*
j
*

ertycì) υφζ$ ν wréf μίλουνια, riq c* tcS π tMopOn - *Λ n
’ w-

Ίτολΰ. ote if g^fi/TE^ v gyiyfob , 7Ι5 nqpArb\i , κα) ita) a) ‘fgt-
E5; Kb&Qwii iyiyfovfs. xcp n <rv,v trimi$ ρΔμAhwQà& Mi

’Qà TV &ωννμαυ iffl τηλΐμία »
*
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ilJfSA

t

KiiiH

i 1(?Cu.i . -yr̂ fvcVyifA
'l’ - <xCi . nòîr -iript' RSpcy■v. Js ' ' ./r \ C , (. nerent .

quibus cum imperio prqesse T issaphernes A (Y/cja ^ gp»? ίλΐγιτη *) gp^ og-

perhibebatur . His erant proximi , qui era- ^ 3 Tiimv 3 ytppo$ cgyt
'

èyo/ufaiot Si cTiXiTty
tesgestabantssuccedebantgrauis armatu - > . / y / » / . > , / _o r . .^ο r · 1 · · j j r ezod/ ποατιρίσιζνληαις caazrmv cuyu7iiioi o5*
rae pedites , cum scutis ligneis ad pedes vi- v , , ' ~ J ,
que tendentibus , qui else ferebantur M- sra/gAgp^ra tij . Sŝ ct ^ ι·//αι·̂ ς3 <foy>/ τηζοτα^.

gyptij .Succedebât & alijtumequiteSjtum 77^ -tkr j 9 ^ ^n>/ eâ >i,e»

sagittari) . Atq; hi omnes pergentes difpo- as^ yTtuv ϊν& ςον Idvos ìtî vaéJem .
sm agminibus quadrati S>iisque plenis sin-

Ίλ2 ^ μ /^
gillatmiincedebant . Pranbant currus ,qui ^ <r

l / η
Α ~ \ \

magnis a se distabant interuallis , & falcati , TO tytoi4w <poff . Λ^ ,μ̂ λ . iiyov Si ne

appellabantur . Ii falces habebant ab ipsis <fyi7rfy& <̂ T A%ównU '̂ αί 'μον
'ίχτπΐίτη·.

axibus in obliquum porrectas , & sub cur- /t̂ itt^ Ks ŝv τηΐζ £ΐφζβΐς ih ySu/ βλίτπιπα,
ruumfellisinterrafpectantes .vtinquam - R * <y

^
'jni <’ . » ' ' · ■' ’ ~ <

cumque rem ìncidilient , eam ddcinde- <#>> < , , r . , \ ’

rent . Eratautemhoc ipsis consilij , quod € <ί tswro^jiTiu

curtus hos in ordines Gnecorum acturi •vforaw. τηi Kcl^ s έ/ττεν , ore ι&λίσης

effent,eofquedisturbaturi .EnimueroCy - 7ra.pgxiA^Jg7o td/s ίΑλνσιτ χραυ^έουτ βαρ-
tus ineo , quod dixerat , quum Gnecosad - £ '

Μ
>
Λ „ ',ν è-^ is , « mu yî « « ,,7,' hnrraretur .vtbarbaro rumclamore slutti - . X « Λ ,1 , \ v » \ » ,, \ n '

,faîfusest.Non enim culli clamore ,
«,β/ * -

. . — in ' ' C ' > . . τ/Γ ' .
redquanto maxime silentio poterant , se- ^ίας ^ οςνί^ ,. ^ c^ t ^to Kψος 7mpe^ vpap

late ,incestu equabili ,atque etiam lente ad Π/ρ^ ντί αΐίρμΔν ,̂Χ) Avyu ? ^ untn

J φ ilf . 1
Ì·*' it
Ιι,Α^-Μ
■ J -

jilSIlt
fi

"
! '

i q
V h*

g/ ^ IT· 1

&& ί··ΐ
■■II

i*

MU - r ,

HWl -i
' S

! Ι ' ίΐι jâs pradium accedebant.Heic CyruscumΡι- 'π '9:α.ροι,α> ΚΛζλ̂ ·\μ ίζαα, ’ζγ^ν
'ScvcltSj -

ÌSìi Mj " grete interprete, aliifqj tribusaut quatuor ,
^ , */ · ra y / \6 λ i r c u . μα . 3θ> μ * σννθτταλίμια ) ν367ίζκ·} βΑοιλ &£

pmeruectus equo , clamore sigmhcabatr \ T > C » v - Γ , . L ,
Clearchojvt aduerfus mediamhostiuma-^ ντ,ίφν,ηχαΜμ,τώμΙ ) τ.μκ mmn -

cierticopiasfuasduceretjquodisticrexef - vas . opesyj ο Κλία^^ ς
"ò μίστηιςίφος,κά.κύ-

fet .Eam inquit, ίϊ vicerimus , omnia nobis m ιξα ’
ósì* r ? éJmî ^ h só&-

confecta erunt . Clearcbus , tametsi me- . / /γ j 0 . /nJ c ~ n % ·>
. , . , . ,

’ , ^ arAe-c (soVTt» Ed ^r /3-tsiAdL<,a.s-
dium illum globum videret , ac de Gyro , , ^ ^ , . , >/y ? λ
audiret,regem longevitra Gr?corum cor- δ wj
nulatuumeste ; ( namtanta rex multitudi- o^ ioKAccq^ i yxii^tAgji ^ TnOTaiTa /
ne hominum superabat,vt tametsi suorum ^ §

"
δ'

<5V| <òr xi^ ,
aciem mediam obtineret , tamen laruum Kz « !°a. È νή »?-.
Cvri cornu ex aduerio sibi oppoutum non „ . p , ‘

p v ‘
N , /

citaithi habcretjnon rame volebatinquam Ciear- »« W ^ Aaj,
» ·

^
« tAels - » av™

frudwtu . csius cornu dextrum a flumine auellere , Wf ^ 2 /cHv βα̂ ζ<ί̂ ιχ3νςγατπνμ& ομ&-

quia metueret,neexvtraqj partecircum- ·̂ λαίς <τ4τζβγ{' δ'
est

’
è ĥÌcun<} v) 1" oVìt iùvTtS &

daretur . Cyro quidem respondebat, eutL
/W^je y> συ )ίίτάτ\ ίΐΰ ά τ νη \ ‘οφοςήνίαν. όο“«-

sibi futurum,vt res preclare gereretur.In- n < Ì^ p Λ / - , / \ . C!~Cbw».
terea barbari ^quabil, ter procedunt , &
Gr -ccoru ordines,quamdiu adhuceodem **·η9*Λ·π>T € ^ />»5 λτπ>^ ,
loco subsistebant , ex iis , quisubinde acce- tVs re τηλζμΜς ^ r^Asvrwr, TVsle c|>ìAi«ì . ^
debant ,instruebatur. Cyrus autem copias \Sn»>v 3 cùj'r '&m ^ i^ wiKb ^ivo^ cIv α^ ί/α^ αζ} «V tw
modicoexintemallopr i terueaus,vtrosq ;
spectabat eminus , tumconuersisinhostes « , v v ; . , ,

r e ™ »1,
oculis , tum in suarum partium milites . ^ ^ Minwan & teyif c^

eA^ e ^ -

χ^ ο» Quem de Grecorum exercituXenophon σιν,οτίτα '
αρα, ^ to axpctytx m f&ura. j

fìiiqui. Atheniesis vidiflet,equononnihil adacto, Agyi»i/, %pt;£tίΜϋστ τ τχζίαν /ora?, ^
vt ei occurreret . num aliquidimperaret, E % ^ ,,,ίβ
quxrit . Cyruspaullumsubsistens,dienu- ' , ^ t
bet ad omnes,exta&hostias perpulchresi - ^ TO/*WJ -d
bi addicere. Qme proferens , tumultum n, -ns TrstpotJ· )^ ^ , ^ rpilo ότί ^ e/1 δ <nw -

quemda ordines peruagari audiit ; & quis ^ Iwfiwn , οτί 2 ^ eanîp Λ ^ ·
estetillefremituSjinterrogatiir.Rcspondit
Xenophon,iterum jam tesseradari .Mirum Cyrovideri, quis eam prodidiiler. Quapro¬
pter interrogat,qu9siamsit tessera. Cui Xenophon :Iupiter>inquit,$eruator, &: victoria .

y ‘ 1 ài ,;ii^ f > «ra ;.c I/hjiT ,1 ΪΠ
' S 1 l[ ^ «-ii II

1 . ’ l ' R
S j ,l| | !

! ψ ΐ/ ψ
■ iilpàì
-
r - ·. HW

' M ,
'sdcRJli3Ϊ1; ■aâi ' Μ <·

Si ' 5 rV| ,i
fi- i 1.r - V ..

'
n̂ iuS

'

tur.
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LIBER P R ί Μ V S. Uf
O & Ktf̂ IxsÌhjvlî^ λλΛ [ή , * e- À Quod vbi Cyrus audisset : Âccipio tesse-
q>„À 1Î ™ v T -Sm Λ «& « 4

* tam bà >à ' - u »° fc> à erto. Qu * lo-
, , , \ , r tf / * i n t quutus,luumadlocumierecepit . Iamqué

^
^ OwaWiAsto ^ OfXSK

^
Tifl^ sa - adeonon vittì tmquamoruestadia pha-

Λ^ 'τίω «Λοί-Ι'
Λττ^ 'ώϋταιφΛΛ^^ίβ λ -ςςτ ^ΛΜιλωί/ * langes amb ^ ab seinuicem distabat ,quunì

jjk/jyt Ιττ^ αίιζόνre o/Untgs, ^ ίίρ̂ νζι αίτιοί Graecipaeanem canunt,& in hostesaduer-
fe

'
wq L?s **λίμΙοΐ4 . Μθ mMvo/dfjw Aà sos incipiunt pergere . Quumque progre-

«kSU. instar prorueret ; qui rei,cti a tergo eram,
t/jeo

ĵsej ^ etftot . e^^ y ^arroTnfym· ; * oioi/ cursuferri ceperunt. Simul vniiierii , dutri
<$ > G> ΓυαλιούίΑίλιζοισι, ^ ΤΓ̂ ότίς q e%ov < currerent , conclamabant ; quemadmo -
Ay >un Ητίνκ,ως £ r άασίπ vyk ra Sbpalot , dum Marti ς vlulationes fieri consueuerut .
’ λ > c . . . «- 1 . ~ «λ \ . .' / « Nonnulliaiunt , eos etiamfcutisadhastas
y . f ' > ,

'
7/0 aliius strepitupnexcitafle,quo equis terro -ζιΐ ^

. ,oicx .̂mtmvot jAcup^ajoi incUterenuPriuiquaniintra ictum te-'
[ τoιζ

'ί7rmlζ * Kjq>L· ^)^m . κ} όλίομ/ ìSìoù- st venttimesset,barbariconuersisequisfu -
yjv Μ$μ ;ζτ

' χ^βίτοςο! ΙλΑ^υίζ·, ίζ,άων q ^ λλ >ί- giunt . Tumvero totis viribus Graeci perse-
» « ,μίΐ » * 1μ* , L^ ' à ^ î -n - Sq . stoico incumbunt ,& àdclamanta ! ter al-
TO 6f f ,

T
. T perturbato sequerenturhostem. Currus

Λζμίων,7χ
'
3 xj <h ewTP r ìîKwwju 'icl hwo - partimper hosti irpiipiorumaciem ageha-

Λίΐ»»5· yar οΐ $£ πιί 'Sfdihnvi
'\ ì'<?& vÎp; isj </ [ οςτΙζΚ) tu>r,partiiti per Gr^cos,aurigisvaciii. Qùos

Η^ ^νφ%,αζΊ^ >én i7rmfyopcjj,ciC '7& a.yii 4.· qnia GrLCinonnulli pr <̂ uìdetant ,subsiste
e ' αϊ ”* ο ’ (0 . ν bantrnonuulhterriti , fictit in equestri cur-

73
1 (V] e , , λ. / i / s riculo hemioiet , a curribus adtacti fuere ;Mo t m Wni τ* C . quibusxamcn nihil scidisse mali prodi¬gi ? ùóìy , mXnv

’Qa cò ίυού\ΰμω
’
ύίζίυ^ van τίς tum est ; fieutinec quisquamalius Graxo -

éAè^ìto. K Jpo 5 'jdpdvT^g eMw'au; \ ikùivÌa $ <!) EUmhacin pugna perpessus est aliquid,ex-
® Wqood ? latere lino quida (agitti

■t n ./λ < „ . x - ^ - , w . p? Vulneratus suille dicebatur . Cyrus , quum
^ 7 "^ " af /2α<ηλ

,7
W7ra T *μφ Griecosa parte ilia victoreseuasissecerne-

<ϊίωιο{ν , -^ -t ovnaxni& dk w tppv ret , eosdemqziam hostes persequi , volup-
t r szui ècurcSίζοϋ(βσίύ>ι Ì7rm& v ταζ/ι·, è7te- tatem magnamcapiebat : iamq; nonnulli
μ %\το ο,τί 7n>!7ur<{ βασιλΛ-ς . ìi yò yty αώτ, οτί eor um , qui apud ipsum erant , tamquam

' » t * o - n >
'

n / η . .i regem eum adorabant . Neque tamen ad
persequendutn propterca L cuagatus,cir $ cLp*d^ ck) )/ ~&f>yoni$ μετον «ti»- ied stipatus confertoioccquitumglobo ,

YiywÎs,νομίζονίίζ ντως dv άστρ&λίςάτω D quos apud se habebat , quid rex facturus
t | j . iwYiioJj? cùiT insrApoe^ h·̂ èÌ7i 7mpix.s- cflet , studiose obseruabat . Norat enim,

S-ι μ , ' ' j * d * π ' q_ huncmediamexetcìtusstersiciaciemob -y ^ cuyfiYiCoiiMÛ crdcAiyPovaìaJajctiiiajaj . . _ . ,
^

' ) \ Λ sV? . / i a/ tinere.Quinetiamcetenbarbarotumpre -
w &A<n*Â4Sì, τ*

γ sunne - fectisic luosducebangvtipsimediamacie
^ i; t ga^v ypcLTidi , ομ °ρς ϊζω i^piîsrd Kut essenqquodexistimarenthoc pacto se qua

âjoùvvjjjiv χίζβ,τΌς, imi à Qrdìis cùiTZts tutistìmo loco futuros , fi ex vtraque parte
6 --. T? . -^ k L rvbur lutun baberent,L animaduetstimi-

Λ v ■ . » f 0 c , / ri duplo citius ab exercitu putarent , fi quidmtow -
oporteret imperari . Rex autem , quam -

XA.L»7iii . g -9^ ^ Κόζβζ £a<m $ > o7n <dw quam id temporis aciem suam mediam
$μό/$ μος^ 1λ^ 4ιι <5 ίχκΙαηχ9 )ΐ, ίλ&ΰν\ ai - obtineret , tamen vitra Cyri iLunm cornu
τίος ' χ̂ ίμ&αλων σζώ τοΐς Οζαχ̂ σίοις, ιικ-ο. tVì E erat.Quiim autem nemo in ipsum acie pu—
fuyp} βασιλίαςτϊ 'ηχίμίμζ, ^ ίίς (pvyùjj g^ g- adues

|^ |
neC

^ e<7 ’ ^
,
tl0

-
S ante ^

• T . . «2 . / / \ v
, Vcn , collocatos habebat : inflectendo se mouif,

Y
à ίζΛκι^Αλί 'ιίς ^ '̂ mK.yjva^ Xiyij ου-

tamqua m hostes circumdaturus . Ibi vero
iss rdicuJf̂ èA Afictam τ ^ f^ rioi cwr . metuens Cyrus , ne posteaquama tergosuosinuaderet, Graec um, agmen caederet ; aduersus irruit , & facta cum i o c illis impres¬sione , vinciteos ,

‘
qui ante regemcollocati erant , adeoque illa equitum vicinin fu¬

gam vertit . Quin &ipse manusua Artagersen , horum praefectum , interfecisse dicitur,
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Posteaquam illi terga vertere , Cyri etiam A ά ς q
’
* $ &7rv èiheìojAaetn

'
po ^ £ olitopy$&.+

illi idg equites persequendi studio dissipa- ik Z
tur , prxter paucos admodum , qui reliqui r , , , «

' / * c ,λ ,
apud ipsumerant , fere qui mentre partici-

" T

Cyrus i» pes dicebatur . Hos quum apud se haberet , 7πζοιχ,άλρ,ιβμοι . σννίϊίνίΐς ^ ων,ί& ^Όρ &βα,σι-
fratrim * - 1 \ »- \ » > /
àt . regem cu globo iuoconlpicit ;& mox ,quia Àzauìyò αμφ ox .im ^ oi '

i^ evyviC^ twe -·
se continere non poterat ; Video , inquit , λ/Ιο}^ \ giViM'opdτ ass/y>&,t "iž% tir άουτ,
hominem .Iraqjfactoin ipsum impetu,pe - y , , > sn * / 1 «j ' Fù 1
ctus ei ferir , & pertpiamlcrricatnfratrem

Z

vulnerat , quemadmodum Ctesias medi - ας φνσι .κτήσΐομοΐΛρος>χ3 ΐΑ0%> αυτός o pau¬
cus memoris prodidit,qui se etiamvulnus μα . (pueri , tt tyoilau <f [ αυτ àivvtiQ τΐζτπίλίό
illud curasse commemorat . Dum fratrem $ ópOfyày /3/ssws ' g ^ ™

'4w /
Cyrus ferit , qurdammagna vi lmstamvi -

£ Κιί £ „U φ
·
âi

brans , sub oculum eius adigit . Ibi dum ^ p Jiss ? v^ r
, ,

rex & Cyrus inter fe dimicant, &: qui vtru - Κ^ πρ ^ο οπΰσζιμμτ αμφι βασιλια . &7π ;Μ-

quetutabantunquothominesexpartere -; νοι/,Κτνσίαςλζγ̂ (-mf exi/ia ^ w) Kcij)o$ 0 ,
gisperierint , Ctesias refert , qui apud regé «trasse ατγε^ ι*^ oVto οία̂ ιςνιτ aSfìàuT

^ . .«. mncerar . Cyrus & ipfeinterseausdC iS: &^7. £V ^ S : a »Wt , s 5
' .' WA ® ·

supra ipsum octo longe tartiisimi stipato - n , ‘ '
. , , )/ncm -

rres eius iaciiemnc . Artapacasautem ,mini- · *

stervnus Cyro inter sceptrigeros Addissi-. ™ma>wtt }UjpM i ì& îa.7n}himi * 'nrmv K
"> muS , posteaquam humi cecidisseCyrum <a^ 7re <r^ 0/4v epotor βασιλέα. Λίί -

vidit : abequodesiliens , adipsumseabà ^ Timfhirp ^ cu, «IrKt/Wo/ ^ lcwwe -
cisse fertur . Atqj hunc,sunt qui dicant,iufr · /g , · « > / v <3
iu regis aquodam iupra Cyri cadaueriu - C , o ' . , v . , N Λ· >,
stilatimi esse. Alii tradunt,esi strictomuem ^ Z^ ^ .H $f i7?>0V Ò ψ ^Μια., xj ra

aureum habebar/acmace manus iplilibi οι ^ ιςνιτ '&fcmv . t 'mi ^ ntoyd ντ&
adtulisse. Nam torquem etiam gestabat,8j KvpbJhuyaavIi *, τηςντνΙα. Κάρος ss/ «-
armillas , & alia , vtquiuis e Persarum prae- _ " 2
„ ^ ^ ^ » , 7ti>$ èTnevTyaiv .ajrip ciii/szpsimiifTMPXopoi/T
stantimmadignitateviris -hratenim .apud , ^ η λ , , n ,
Cyrum in honore tum oh beneuolétiam ;

k tf »?
comme·

^
tum fidem . Hic Cyri fuit exitus,qui vir in- αίζιαταίοζ,ωςmpa -m ίΐων o/xoAsvfr^ τ

Cyri indo icrPcrsas , consentiente omnium iudiciOj KupaâhKbflavώ τπιρα. 'Ώζβ ™ 4 »

ts £ m
vsi eius cosuetudine fuissent , post Cy- A ^ ^ ^ ’

iiraĴ è% λου & M -
„ a

’
u ucu Jrum illum priscum maxime regia fuit in- ~ -, >, > , η ι η 1

îL dole , ac imperio dignissimus . Primo , quu
puer adhuc esset,ac vna esi fratre , ceterisq; ώο^ ςϊ/ο . ηnatila y > oî τ αρίςων 'zéfcmy ίτas¬

pueris institueretur,omnium in omnibus Dàrss d» R/3otor-iewrs ^
visus est esse praistantissimus.^ am summa ^ 4 mppcmvLu κ* !*μΑ mtìw
dignitate hominum apud Persas liberi re- \ ^ -, - - >, > >kv? >,n̂ ^P , ,

r ^ biivynaxbazubr ώ^ όςΐ^ οίν jd '
gis ad portam educantur ; vbi magnam co - v ,

1
, S γ

tinentiaanimaduertere licet,nec est quid· 01 Ϊ3 TVi 7/^ 4 ^«? βασιΜαζ,

quaisticturpevelaudire,velvidere . Quin· Jt, ακαϋσι, ^ ατίμαζο/ΐά,νχς. ωίτ Ajfyi
etiam spectat pueri tum eos , qui a rege or- πα^Ρις orni μα ^^ χσιν ίϊ χ,
nantur,deq ; iis audiiit ; tLimalios,qui igno-
minia notantur . Quo sit , vt mox a prima _gpr « , P , sj m7li
pueritia parendi & imperandile ^es discat. ^

£ 0 >G '< ■"
Heic Cyrus primum maxime visus est esse 'Π*' ÉcaV ’\ J&ofoi,&p&v μάλλον 7ai %eQrtj

'

inter aquales * docilis , & senibusetiam o- gTrrjra 3 <ριλΐ 7πζίτΆ7ζς , ^ iWw « ~2>ξΐς& ^
bcediemi 0r,q .,amilii,q „ifom . nalange Εκ ^ .

uniutsi , impari ellent . Deinde rei equestris studio - v r ~ > , ,
yz f dimus,equifqj vti quam opeime visus est.
ins tm . Existimabatur etia in pertinentib . ad arma λ 5μαη %ς& ·ην ujyjj , μίλα ^ ςβΊατην. ètte;

studiis,sagittis aciaculismittendis , admo - ^ rpi/Wb^ ra·^ leu , ^
dum docilis,& in exercitationibus tolera - <τζζβς τα. ^ >ς}α. 4 <ί τοι (ριΡ^χ-ΐν^ϊα/άταταί .
tiffimus. Ipso in adulescentia: fióre, v̂enadi
maximo desiderio tenebatur , & inpugnado aduersus belluas periculanulla defugiebat .
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Etiam vriiim aliquando irructem non ex Cyn·*-

M « L - » LS, * Ì5Wè « A4Ù àmk .fedcum co cogrcssus, & auulfo ab g
”""

>/ . -? » | Λ \ ^ \ ? ' u equo,accepit ea vulnera,quorum ineo ci-
i7nx!fcv>wx2 %x ωτ <| Λ

^
ί (pcuepoi ίΐ^ , 'η $

catncescernebatur,quumquidemadex -
$ wrtxrfye .fyT 'φαπν/ι ^μ rti βον^ αηνία, tremum fera occiderct .Quin & illuni , qui~ \ rrfk > / > \ . .i . - i· - —

, 1
νοΑΚας μακμμςην eijiTmMJiv . emi q KZ-rt - tumeipnmusopetulit,iis muneribus or·*
πίμφ 'ρ, υτη oafctTm Auleti nauic - vt ab omnibus fortunatus predica -
_ , ς ru \ Λ / „ η retur . PosteaquaapatreinLydiam,Phrv -0puyioii υ μ*ι &λνις . ΧΛί&'<&7πιάό)αιζς,ςρα. Ι·ή - . 1 „ r , .Y ; x , , ÌX>

, ~ , ; giam magnam , Cappadociam cum satra¬
pi Ó ^ ττ^μτων &7cefo‘{ξν,οις ρχ titulo missus , & eorum omnium , quos
ςωλν ttìSîqv ctOpo/ ^ cC^ , rsfdrtv /u$p ertifr ^- ex officio neceile est in Castoli campum
Eep αλτ , o7ì rsèù orKtiqvvTCDioiv), ίίτΐύ emes- conuenire,pr ^tor designatus fuit : primum
™1o,* efe mAfalAz * ίτίν,ΐΐί,ψν,ήν B

de^ " auit ' f 'arikilantiquiusesse , quam
■ i v v

' θτ ,Λ / '
0 \ , (t » < ne ralleret , si quis eiiet forte , quocum velw ifowovrfvMb fosdusiniiflet , vel esset pactus , vel aliquid’£kî c$i 'tn>jdkw, ’£h ciìvov J \ oicuĴ ii ' Trénti policitus . Quapropter &: duitates , quas e-

ηηλίμιοςί Ι̂ρέΙο,ω̂ σΐί/ώΙιΚ Υ̂ ύζβυΌήφ,υζ rantipsiuscuras creditas , fidem habebant
uySÌva » /η^ β, ^ ςαϋΌί/^ ςτηι^ ν . rniy ^f5v ei,sicut & hominesipsi .Quodsiquiinimi - Cyriin,
- > - ' i > s ' ~ « \ citias etiam cum ipso exercuerant ,postea-

quampaftaconucntacircnt )nih,lLme - ;f = .
ίκΜστμ Κόρον eiAsvio curi A ιαι&φίρΜς, ’ττΚγιν tuebant , ne quid praster leges couentionis
μίλνιάων. ùroi j\ on Cihcy%Ae πΜζ ψύρίΐα ci accideret . Quare posteaquam bellum ad-
rarai ^ hoCSm tuniv. -M -β > ψ/ *> t ira - uersus T issaphernem mouisset , vrbes o-

“ "« .« “ ^ Miksios .vUroTissapher .
Y , σ ~ , , a . , »/ / m Cyrum prastulerunt . Namilh metuebat

A7ni %.cù)(»ii (pt?&sijwero s iià' ίι ίτΐ/ωμμίΜς Q eum , quod exfulu caussamnegligere nol -
•jkjoivlo/trtj w ì& xìov sâ fycu. <poue& s set . Etenim tum reabfe declarabat , tum
tfl&òfii) ιίτίζ &2/a %v ij K$LK2V7n>in (r ^ ivcuiTjVi- verbis , numquam fecausiam illamdeser -

tum , posteaquam semel eos in amicitiam

, ^ eW >W,É Ì ΤΓ ac fortuna magis aduersa premeremur .xm scj τΜζ βυχ̂ Ί̂ ς κμχ&ζ τπίΜ ’&ζ &λΐξο - Prarterea paiam pr^feferebat,adititi le stu-
/4roi . ìt) yò ouu 7τ\ {ςνι aÀT$s myt ου/Sfì diose, vt eis superior euaderet , quieti ni qj
rT^ è(p veI adfeciflentbeneficio , veliniu -
, i \ ' wr t n Jjy * n_ - q \ ria . NonnuIli etiam votueius protulerunt ,λ ^ ς,χ ^ τχίΑυτΡ cmuaiActiffSiojTXJ . <wmu Γ , . , » »
Α > , Λ - - -, -, optare le,vttamdiuviueret,donec & bene

/
TVr cu τΐς ίι -rm , ωζτ ^ζ^ ^ υρρίς de fe promeritos beneficiis,& hostes viciC-

Wl <iuίϊκβίς ίΐΛΚ9ίτΆ·μλ^ ν 3 ^ λ Αφ4 £ίςα<&Dcendo vinceret . Quamobremvni huic ex
ττάμτζύνίτίμορ̂ τΌ . m ?h (LxA $ <sllu > ì&iiì) 7nL- omnibus nostrasmemorias hominib . qua -

riyifj , plurimi & fortunas & vrbe S,scorpora sua
v > *

'
ca P a , . . ί ΛΙ -, crederecupiebant. Neqj tamenhoc etiam cyr*m i»te . « i- ^ ci potest , quod improbis & scelerarisil- lCiltTa,ot

n ώ if τν Κυ& υ ’̂
ξ 'χη e^ tievs , κ& 6Λλ«- ludere sibi permiserit : sed ita in eos ansin {

'""
Il !

"

νικ& βουρζ,αυρωμυή&νάΑίχ3 ΐωη &£ίαίς 7Π>~ aduertebat , vt prorsus ipsis non parceret .
péóio3af , orni 'rii t!%Aev , iycvri o , ri <vr£j ~ fepenumero tritis in viis erat cernere .

^ i η , , . , , , c quosdam homines,qui pedibus,manibus ,
oCujismu ]tati eirentfQup factum , Ttin iis

fMtoywnZl &Qi& tms Πμαν. nq locis,vbi Cyrus imperaret,cuivis tam βΓς -
ioi/ cwtcSπίλζμΰζ ΐ&ζβζ w co , quam barbaro nemine ludenti , secure
μναηΰ· <τ^ατέυο/ΐύροζ auu Αυτίς ί ’

ίζ μ̂ΰ - E liceret iter facere , quocumque vellet , &
& si « ,

'
cw . .4’

6 »'
^ « .A/- quidquid « mdem fecumApii gestare cb-

/ rc ^ -

^ ., , ^ modum esset . Militari quidem certe virtu -
wn - te prasditosomnium consensu eximiis h o-

ςγεζρβπ x-cy αΜο/ $ hi &it erίμα: noribus ornabat . Primum bellum aduer -
sus Pisidas& Mysosgessit . Aduersus has regiones fuseeptx expeditioni,quoniam ipsiusintererat , quoscumque sponte sua salutem in discrimen coniicere videbat , eos par¬um illi agro,quem occupauerat,cum imperio proficiebat,partim aliis prasmiis ornabat .
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Cyram Qua re fiebat , vt viri fortes longe fortuna - A ^ ςτϊ φαίι/ζο!ζ π&ςμόρ Àya% t4 ^ ^ μονίςά.*
omnium in oculisessent; ignaui ve- ^ ^ Sbù?^ Â^ ocÌoS*, 4A

pohtu ex ro ,pro feruis horum ducerentur .Enimue - <?#. ψ ~ \ . 7 » « / qp. f* ’ r . . . . . , ■ _ ίι ) . (ίΙ·]Μ.ρς>Ιΐυ Tld^ kv ^ yOHcLTYJ ί%λ9ν ^«tajje. ro magna erat illorum copia , qui adire pe- J f/ if » , , ,
riessa vellent , sicubi quis animaduerfu - Twxo &o/eu ^ oirae/ τις mm «Άή
rum id Cyrum arbitraretur. Quod lì qui ί/ς γ,μίώ Six̂ ocnwuxj ίϊτίς ουά φ&-
iusticia : dedissent illustre documetum,eos
existimabatomnibusmodis locupletiores ' · ? ' / ./ - >

. . . . .r , . c î τηςίτη^ τοτ^τοίς ςτ^ οιστωτΐρ^ς 7nnjy toh ,
reddedos esse , quam ij forent, qui rationi - ,

’
, ( „ ,

bus iniustis lucrum facerent. Itaqjquum a- * (fi ^ iupàbiwmy. iM oou M
^
a. Tt

lia multa iuste ab ipso administrabantur , ttoMo, £ΐ^ ως ccot&j <Λ«;^ £ζ <̂ ρ,£ fjxxìlj -
tum illumhabebat exercitum,quiveredi- μα,τί α,λϊβικρ iwvau & . iyqyò ςρα/τ̂ ί, ^
ci exercitusmereretur . Na & legionu prae- ., _ \ »

'
*/ _ ' » j* >,

tores, & cohortium praefecti non pecunia * ^ ^ ,
. caussaad ipstim nauigabant: fed quod esse ^

auV}ÌM wiiyvumvvjdkAtonw
fructuosius existimarent,Cyriimperiore- tf ) Κΰραι&λώςπνίχ,ρχβ , « δ μίω a.
cte parere , quam menstruo lucro ditari. χίρίός .^Μα , μίώ in ΐς yi 5 / àunxfπζτζβςτά·*
Quodst quis ipso aliquidmandante,egre- ^ .AcJ? 'vharvipgTijV^ i' , Qnkn ixxinwn
gie imperata fecistet ; hanc iplam animi . , „ . [ Λ / r?
promtitudinemnequaquampremio

'care - άχίΛΦν ίΐα,σϊ
,

(ντζβ^ μιοΛ. tyaptw
re patiebatur . Quapropterin rebus omni- Υ& τίςη xj & ypiTaj ττάμτος ipkv Κυρω g-

bus habuisse Cyrus administros loge prte- λίσταν fyic ^ .i! $ίτΐνα. ορωη fr ^woifooi -
stantiffimos perhibetur. Si quem iustara - ^ όμον m rt Aw * > W Μ& <ηι& <Ιζ*7Λ -
tionc rem familiarem mirifice augere vi- ? ^
1 . - . . . o

r τί yii ^ yoyoi ytif & i . vw saf scuSbit , τηΐύίωτα ^
deret,autregione,cui cum imperio prteef- , ^ ^ . \ v /
set ,ornandolonge prouetu fructuosiorem^ ^ Αφζιλ&τν, ^λλΛ *; ττλίΐω

facere : tantum abest , vthuic aliquidadi- LTN- iorLv,̂

meret,etiam addebat plura. Quo fiebat,vt ρα,λίωςòx,rp f̂v > , & τΐίτταΖ) uh τίς, τηχλζΛ
illi cum voluptatelabores perferrem, &: fi- RU & wrfk
denter bona pararent , & qu2equuq5 polii- 1 d , , ' , ,

1 N
deret, ea Cyrum haudquaquamcarlarcnt. * ^ Λαττ^ ^ ο^

-

Nec enim iis,qui fe diuites esse profiteban- edo/ της t ^ mxfv ^ o^ /av^ yî Ληρ*

tur,inuidcrcvidebatur: fed illorum vti pe- σι . Cp/As ^ >« μίώ όσης Ttwiartsm } -M £ »1015
cuniis conabatur , qui eas occultarent. A-
micos certe quofcumqjlibi adiungeret,si- γ . ' ,λ ^ ' ο

7 , > Q-. - .
biq3 beneuolosesseanimaduerterer,aciu- ‘Tt'Â^vl; ^ &ov /Av 0$ KS^ py^ ^ ^ j ψ *>

dicaretidoneos adeas res fecumefHciun- ^ ος χ^ ,τίςΰς S'
v y^iicJ^ ^pA·-

das esse , quas confici cupcret ; omniumD ^ -d- iv tVt? , -^ 72 ; (fi¬
co fcnfu obsequiis demereri studiosissime ©Vro ifoa/ , « $ éVuW ώτβί
so! cbat . Nameaipfadecausia,obquamsi - » , v ^ /. ^

tn ?
, . . n . ,

r . . ìt ■ ■ iTrifv.it ozu/îpiSÎ της O/Ams 50? «. m ?bs tnai
bi existimabat amicis opus esse , nimirum / c/ \ ^ „

'
vt gerendarum rerum adiutores haberet ;

° ™ υ «i ^ 21-0112 Οη)υμαωτ&.
etiam ipse conabaturamicis operam suam Λ τά^ςη,μϊμ, ημ̂ -, ik >ί hwf w , e-

egregiam probare,quidquidtamdemsin- ^ μζ Μ ζ Qj $ , 7raM * . t <ft /iVW
guloscupercpcrfemisccret .Vnusipseplu-

TO
~ 'à „ .

Λ> >'
rimis donis cumulabatur multas obcauf- / ^ v t, , c , „
fas .Verum ea potissimum amicis,confide- ^ 7ral' » W οηνμ ^ λιςα. ορψ e^ w

rato cumkjj ingenio , & quoqaemq5ma- οχ̂ μχντί ccot χ̂ σμοί1ταμ-
xime videretegere, largiebatur . Praiterea σηι τις , « ωί giV τίλΐμον , iì ως ίίς κ& >λα 7η-
de iis,quaecumqj ad ornatum corporis ipsi£ ^ ^ λ ^ ^
mitterentur, vel ad vfum belli , vel ad ele- 0 i « ^ ~ ,
gamiamvestm,s,dicere solin , accepimus,

Ww « « V'

Non posse fusi corpus omnibus his ornari,
(piAsttf) Κ3(^ούςχ>ίκ$ σμα ^ς} μ(-

*
fl

™
am ,

A fed preclare ornatos amicos fe maximum ym Κ5ψ cv âp<.fyì νομίζοι . ^ δ'
/Qe τκ

cm com- hominis ornamentum ducere. Etmagnis y& 7\st. νΐΗβ^ τυςζρ !̂ ις 4ύτηΐόια/7α 3 OtAt
mumca" · quidem beneficiis quod amicos vinceret , « n

‘
* J (V / / , r

^
“'"

quilongepotcnoreiret . mhilmitumeran ^ 5a ' *
oXs
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^ OT^’^ ^ esàir^ ^ Tcp/ActìV ^ ^ 'zsfo - A atquod &: cura de ipsis * & gratificandi cu-

âuft . A- r'àe cos superabat . li« veromihi po-
f >r T̂ ~ Ον Λ \ v e tiusadmirandavidentur. Namtepehume * CyWw *

^ HlfaSS 3* MDàâà " ro cis orcas ài semiplenas miccebat.quo- “ ““
roM&fc/s , 07îbte 7πλμυϊ)$Ιω ?\&ζοι§ tjes vihum admodum suauenanctusesset; »« bL*.

Ae ^ jO-rf «7ra ^« 7πιλλ«^ ο^ tVtv1*
vSÌovi addens , longo iam tempore se suauius vi-

oîW ^ wW 'iV 'ni ^ ^ eW '^ , *j <NW num adeptum no esse . Quamobrem illudi £^ . fa W <- p -
> / / λ ?- / . ^ tibi Cyrus misit , teqjrogat, vtillud hodieovtVtov ofcTnimittepoiMTẑ i/o/iz^ A/gad ) /- 7

. . -/r^ - & · -l - i -l c . ,
Λ 1 *·£/ !*

» , , J t - / v cum quibusgratifiimu erit tibi , bibas . Sx- gP ’ * \ r ^Y
n ffj?

As $. 7n)?ù .AMi Q ^ avci*; yi/utQf) à) 'T% $ è7re/A7rej penumero semesos etiam anseres mitte - π·̂ ι«νΧ n
^ ■

^ raini/̂ iTW.jJtjiWjOtTD/a^Tai
’s^ fAg ^ bat , & panes dimidiatos, & huius generis

ju\ bav w qi & f(g.
,frt ’nk ίί<&ν Κ,υ& ςΙβά - alia; quum addere iubereteum,cuiferen -

A?) a » ia tìrm OittuSm . ?**Ayfìt tzàà . ! Cyrus his ddcctnus à >P de

^ /oi ^ tjÉi
^ TeiOÉW/oTOiictwÉ ^ pabuli esset ingens penuria , quodipfipa-

&<me^ , '^ lo7n>M.ci4ejglii 'Cs3riif>e'(cLi' yXj <fyc. ratti esset facile , propter ministrorum co-
τ ’Οιμίλ ^ f& m,uianvcui ^ hi tVì φί- Piam ac diligebam : hinc irtde aliquid mit-
As* m Ut ouutfo Z-pmihnmi fe - tens dabatur , vt hoc pabulum amicie-
/a , t,r, ~ \ „ \ < ' . μ ' ' quisillis , quibus eorumcorporaveheren-c - dv vrVfeWs i»

; tur.obiicerentmeilli amicos suos fame co -
*IV <ρΐλ9ΐζ Aycticnv . il q ìy τηπη Tntpbom, secti gèstarén Si aliquâdoquopiam profi-
<7ϊ%.{ςΌΐμίϊλοΐίν , '®fo <niaAcJv τ\& φί- ciscetetur , àc multos se spectaturos sciret:
Asr; ecrr7vti<5v^oA§à >,ci)s ^nAs/n urcesstis ad se amicis , dataoperacum eis
/i ’! , . >% * · < » fj > e ' *xj ' serio disserebat ; vt quos honoremaximo
liiyayi όζ ων &Κ 9 υω }vòiva Τίριιιω υπο TrAio - , . t r >> r' '

v e , p , ^ dignaretur , figmficaret . Quofit,vtnemi -
ίων^ΐφιλν^ , Μτι ifaLuwKTi &c.tfQcLfav . Gnem eorum . à quibus equidem auditió -
7ž»

<cw;p/oi/ iO£i} 7ntf>cL Kv[)%>hu - ne àccepi, pluribus
‘tum Gr^cis tum barba¬

nti j Uk <Livj)\ r&Oi βΑ<πλΐΑ , vàU ris carum fuisse indice . Cuius rei hoc quo¬
que argumentum est , quod ab Cyro , qui

X-Hv'.

IV

tw^at stîp-
μωνπ .

ητ/ . /ζιΡ̂ ^ βΑσιλίαζ7raMo/ (Ζϊτζβς Κΰ& ιι tere Conatus fuit : quamquam illumrex*
ά.Ίτηλ% ν) éto τπιλίμιοί^MwAs/i g^JotS, ^ dum sibi fidelemputat, paene Cyro , quam
Ut M td/ , ο!μ£ λίς* slbi

?
àlctqreL reperii , at vero a regeper-

ικ,η \ Tr / v/i >r e i >); V multi ad Cyrumtranfierut, pofìeaoua fra-
tres hofìiliter inuaderese ceperunt, &:qui-

W ημΜ Tvr̂ p{y, vt η̂ Ρ^ ,βΑσιλ ^.
'j ^eij , quosrex maximo amorecomplecte-

%K/xéfiàv ίί) ^ ώτν TiKiu'n κβίν efii ^ ^ tic-Dbatur .Existimabatenim fore,vt virtuti fuq
fifaov , 07 # è ^

‘

tàlycL% yxj XfU M apud Cyrum plus honoris ac praemiorum
’ cv ' ' a . . \ n p >. ^ deferretur, quamapud regem. Magnii & ,

, « a ,
^

% > , \ / illudargumentuelt,quod in exitu vitte ipsi
dvvoxsvGi yò eu/ty , oi 7ntp &L>v) v <$ i- accidit i tum ipsum fuisse bonu j tumrectq
As/ cruo^cc?ηζοι , μα .χ·>/$ μοι oL7rtU ° v judicare potuisse, quofna& fideles , & bé-

Κν&υ,πΧίω AeJtajouMni fli -myXi- heuolos, & constâteshaberet. Nam quum
i >r .- , , Oca * 1 7s ’ *' vitam amitteret,omnesapudeUmamici&iVKiTViyàpivblnaéjoùWuùù 'ìšiTrmìtii ^ p- “

. .
' * ^

<■ ’ "« rr -'
n > >/ ή ?/ mensa: participes,pro eo pugnantesmorte

# »·“ < ·} ?λ
,
4 e-

oppetierat, extravnù Ariamm .Is forteco . « „,· et
^ δ sf &rbfMx. 7τύρ ί i nVtra. piis equeilrib . adkuu acici cornupraeessc *»**""*

*>cn) TÌpjL!>iJ ίΐχί <ρ &λίι *3 )(*
}[> Ji à - suo loco iussus fuerat , quuqj cecidisse Cy- ^ ^ '

ΙίβΑοιλ & ή , xÂoiauàvncs ' AcÌwtì - v mm cdperisset , integrocu agminesud fu-

dextrapr?Cisafuit .Rex autemcusuisdum
A& tuov axrri ιςαντάι ^ AKpbyfun hostes persequitur , in castra Cyrianà iiici-
?£ eu>T$f $j>(LTt7Cihv ί\ ζ tbi/ ςαθ/̂ ύκ, T ci ώ dit .pleic àitzi milites nequaquasubfistut,
ωμίου τα. τΐτ \α̂ ίζ SiiAiysvin ^ ^ LtmÌyctj

sed per castrastia statione ad illa ,vn de pau-
~ « λ -i v , i \ . p lo ante discesserat, dissugiut . Id iterquàtu-

Τνςθάύνϊΐ } ; β &<ηλ&4 Sii WOIffUOAOTZJi jr r l c ? \ r -J 1 7 ' *
orelieparalangaiuferebatur .Rèxcnmsuis

t ;
ei 't ·/- ( \
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prxter alia , qua: diripiebant , etiamCyri A 7a ττ Λ^λτϊβΜλ <̂ ρτπίζοαπ , λ, τ Φωκ«/ -
concubinam,patriaPhocxensem,qux ia-

7ntM,ouci<h)C., τ andito^ >(${.λ&ω
piens & elegans adpcllabatur , cepit. Ete-

» 3 ;« AwW
nim altera natu minor,Milesia,quumt , , , ,
& ipsa regiis a militibuscapta ,nuda profu- 'π & ·) λγΐφ%ΐσα '^ ππτα,μ (ΡΦ& <ηλίΑί cio-

gk ad Gracos , qui armati apud impedi- φ4ΰγ{ yu[M* ^ C?5 T$J lixUoav , οι ίτνχιψ
mentaerant .Namij Persis resistentes,par- ^ σχ<4ϋο <βο£?/ί όπλα tyorm

' anna -
tim multos , qui castra populabantur , in- ,

<1-
terficiebant; parton & ipli occidebantur. t , , , , *?" i , v „
Nequetamentergadedere , sed & mulie- 0 9 " ™ ' κμίω e-

rem hanc saltiam eripuerunt , &: alia , qua: φνρνγί , ^ ‘fevrfw ίσασα . toM*,
intus habebant, ipsos scilicet cum faculta- %ua άτίς αυτ$ W g-
tibus homines conseruarunt .Eratheicin- xL
ter regem& Gra:cos xxxtere stadiorum , , , ^ ^
intero, Ilum,quumhioppositossibihostes

* » » £ « * * < t » >
|,

«

persequerentur,qualiquivniuersosvicis - ?rt<Aa , c/ .u ĵ sitityrns ΤΛ *o (j 6trmVi, «i
ient : illi castradiriperent , quasi totus ipso- τπϊμ'ζ&ζ vtK& wi ' ο! $ί ~&ζ7πίζοντίς ,
rum exercitus victoriam adeptus esset.
Verum posteaquam Greciregemcum co· ^ . > >

'
7 , , ~ 1

pus elle apud impedimenta ma perienti - , v ,
scerent , & rex de Tissapherne audiisset, φοζ^ΐζ éÎ » , βα,σιλά̂ ς J\ <w ηχ̂ υσι Ύιασα,φίρ-
Graxos aciem oppositam sibi vicisse , ac νον, ί ο'τίοί \ίΚΐωΐςνιχΖίν 'όκ2ΐ& ea^/rVs ,
persequi fusos vlterius : tum vero suos rex Éfc Z 0 /Ww , ^
collectosinstruit. Clearchusautem,voca- Λ . 1 » Λ / s»i > » t° v

, Γ τ, . .
'

^ScXcnAdU ; /mV» ecsetv , κσζοντα,Ύ -
to ad le Proxeno , qui ei proximus erat , c v

'
,

^ » , _ . ,
^

num quosdam mitteret, deliberabat ; aa '^ 'r£7tt^
* eCor/ ?; A-eiv , Π

ap¬
potius omnes ad castrorum defensionem voi» ν&.λίσας > (ττΚησία̂ τατχις yb Id ) ώσπμ- ,
pergeret. Interea rex iterum accederepa- πο/ er τίνα} , ii 7π*μτις iom ’& ί δ'

^ ΛΤίτπΛ »
lainvisusest,&quidematergo,vtiputaba - ^ 4 TO

'
À(,

tur. Gra?ci , vtacieconuerla regem adori - q? v « > d , * _ \ , , \ »/ _
retini r & sustinerent ,sese comparant. Rex « 05 «»», « 5 «ίΗ,

^
χΛ *

· OT »Ά
autem ηό hac ducebat, sed qua progressus A &<, ££ crr/fjpcupemi , «6
vitra cornu Ιςιιιιηι fuerat,eaderetrocessit ; <ντζβζΐοίίΐς w o $\ 'βα<η-
rcceptis ad se iis , quiadGrjcosinpnrlio
perfugerat,ipsoq; etiam! issaphernecum . > » , y
suis . Islamliliapbern es primoinconstiâu
no fugerat,sed ad fiume ipsum cu equitatu «•KtAaiGw τη μ& ’χν «20 $ tVì ^A-

penetrarat adùersus Gra:cos , qui cetris v- D λΖίυ&ς ώΖμΰλ^σαι^ , ^ T ίοσαφψΐιν , H
tebantur . Quo in conatupenetrandi nemi ^ ^ 0

‘
^ ^

nequide interfecit ipse,sed Grarciduasin / v 5'Λ o s»
“

partes diuili , Tisliphernis copias catdebat * *«■
& premebantiaculis . Cetratorumpratfe- ^ 751/ K$ Ής ίλλάναζ σηλ-

λΐ. μ»;*· ctuserat, Epistenes * Amphipolitanus ; vir, νβςα? . à ^ tkxiT^ e
. »,à vti ferebatur,prudens .ItaqsTiflapbernes, Votimi Si °!'ÌN\ !wk

qui se inferiorem esse cerneret, disceffit : ìpyffls ^
quumqjGrarcorum m castra peruemstet , ~ , . , , > «winf
ibidé forte in regemincidit. Quo factum ,

ττ
^

'τας&'ΐ' , ^
εΛέ

^ίττι ζρξ̂ νιμος ypicdof . .
vt ambo simul de integro instructis suis ο οαυΤίασα,φίρννιςως μαον ž̂ an

't ατη?ϊλ & · άτια»*··
abirent . Adlxuu Grxcorum cornu quum yn ' ìÎìSÌ 'S ςρατίτη ΰ̂ν αίψΜ,ίβμος r $f ίλ· ^ ’Τ'

pcruenissent,verebanturGr̂ ci,necornua Ελίήα * , cx { πωτυΐχώί βάηλ { , κ^ Ιμώ
™ * "*

fuainuaclerent , & vtrimq ; circumuentos » , σΐ > { » / » » \ Λ> Λ .
caederent . Qiiarevisum est ipsis , ita cornu
hoc explicandum esse , vta tergo flumen *im '& βοούνυμο\ ΤΡ iXhUvm xe^ ,
haberent. Hoc illi dum cósilij capiunt,rex ϊ ι̂ισαν o! è?ì\Zwèg , μίι «ϊ & ςϋί'ρΐΐν

“è
, M 'Ζ& ί '&ίυίζανΎίς α,μ <φοτΐραι% ν αΛζις CLĵ c/t.xj '^ w ^ ί$ίκ\ οίν& ις αχασζ\Ιοσί^ 6

Wi WffKcctsv 07n «ctev -πνιηταμΑΐ. ώ ά À '& žm ίζονλ éJom , κα; Η βασιλί ^
· — <
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tlBER PRIMVS . i 7t
#ΐΐ̂ ί/Λ^^|-α(Μ?̂ οΐ eh o &υη y Aadpriftinam aciei formam , qua primum

quV/a . LuS Ž n & m, llost
,
es ador‘us fuerat· r°dà phalîge ad-

*
5 ^

·
€,Λ» οι jMi»»6ieT- Q^um autcmGr*ci hostes iam &instai- * * *

A? ^ f
y ;$ Ti oì^ ; ctos , & in propinquo cernerent ; rursum
uram ; £τηίζ <£ 7î»Au 27ί α*τζβ%μΛτίς̂ ν v το- pseanemexorti , multoalacrius , quam an* gldMur,
foé & w Ì4cu >&4 &u>oi *KÌiiyéÌ}o,2M tea, ineos pergunt. Horum impetumbar-
, / - , / « >/ « bari non sustinet, sedeffusius , quam prius*
, , , 0 , , « fugamarripiunt. Graeci eos viqj ad vicumί \ (ύΧ3νμι̂ βρο4μΜ<> ίλης . ολφ&υ φ epurarο i quemdam persequuntur,vbi demum sub -

yò 4 χχίμ*ις γήλοφος e
’

cp « sistunt .Nam vico quidam collis immine*
Μίςράφν {, οιαμφιβοlciAža, τπζο

'
ί /Jè «« - bar , in quo se conuertebântij , qui erant

TI,tVoì ™ , ; dwrtil * ,,Lmg B
CT ^ -^ -nàm - càm -qmmm .qui

, . , ^ > , »
u pedites iecu nullos habebat. Quo factum ,τηι^ΐί^μονψι ~μ \ νωωί\ ν . ·ί2 οβΛ.(ηλϋβνωιμ̂ <ίν vt Graeci , quid rerumageretur , haud fci-

^ mK' ΰζβίν ϊφΑ^ Αίτίν Tiv&^ vavy t '@n πίλτηζ, rent. Etiam lignum regiumvidere se dice-
■muim

J^ rz avoLTiTX'dfJov. ìtczI SÌ *j òììJjj i - band, auream quamdam aquilaminhasta
W ,

'
yi *s, « VkUvk* ™* * K è r A»W « ftr- « Knsam. Quum autemGrqci huc etiam

Notas . "' ? . , , >i » . t v T, , . tenderent , deierunt collemequites, nott•ττίί -χΑ ™ ««
^ f confertiscopiis,fed passim alijilio : nuda-

ψΛ9σπ ^ ολ9ροςτ 3 ^ trr1^ - batttrq; adeocollis equitumcopiis ,donec
•η,ς ο sh KAžcqr^ s χκ ανίζίζ&ζίι/ omnes difceifissent. Clearchustamennon
1&7 τ *9 <ρο » , <szn οΰ>Ύ ήσκς $ q >Â- corintio militempromouit in collem , fed

, ta , « , \ . >/ copiis sub ipso collocatis , Lycium Syracu-
· λ Jtn lanummittitcumalio quodam,atqjimpe-

^ 7T7 t As^ o^ ^ xkAiLat -j 7K o Crat , vt speculati, quae eisent in colle,omniaλ ^φχ,Ύί
’
άςΙν,άτπιίγϊλ&ι . λ, ο Λύκος libi renuntiarent.Lycius quum adequitat

^ /(Τ& ΐ' Λ7ΓαΙ̂ Λ<1,ο7ΐ ctfct χξ̂ ,-ης . ^ t, & omniavidiflet , fugere ipsos totis vi*
r ‘bus renuntiat.Quum haregetcrencut/ οϊ

q , r/ w , , , t/ , propemodumoccidebat . AtqjheicGrxciJl e^ t 01 M w οττλΛ «^L - lbbiistebant, & armis collocatis quiesce-
7nzvom'

% <Ιμ & /ιβρί<)αΜμ£(.ζϋ )ΐ)
'
οτί yJk/^ cs bant; neq,non mirari poterant,quaobrcm

Κύρος <pa}vo&t vJl à/Αος ά.π
’
^ σ'Μις τγλ - nec Cyrus vsquam adpareret, nec alius ab

φ °̂ quilquamadesset. Nammortuumelle
ά ' v >ι η ν ft a / 4. ignorabant,atq; adeo suspicabantur , eum

vel hostes persequi,vel ad occupanduma-kauvctf
isq

'
Xj &disi eC%Ai ’wG,ei cwy ^ uct»- liquidproueâu else . Consultabantautem

T2S to σχίυοφόζβο dtfljìj <tyd ^5tv^ ,v άπηοιζν D inter se ,num illic potius manendumedet,'Qn § ^p<x737rtcTof. «?Ιω otvriSVfiq
* adductis eo impedimétisjan ad castra per-

Λρ- SifTaW^ am- ^
dam · Ad extremum placuitincaftta

> π- > 7 » Γ* / ~ redire , ac lubcoenaetepus ad tentoriaper*\ι<ίς . \μοτής/ίδ^ τ ημέρας tVtb o n ?iss e^ s- uenmt. Et hic quidemeius diei fuit exitus .
•π . CaJoun qttî tu. Oifendut autem quum alias fortunas suas
‘TrAic^tJirjfTnxt^uiya, ! ίίτί οπίοιιίί tcdtovIuj , maximaex parte direptas,tu quidquid po«
\ (p- s c ' 5 > . - / / \ >/ , a tulentumeleulentumuefuerat . &plauitraκχ ^ ΛυΜ.ζΛςμίςα .ς ^ έυοωνκο ^ ,Λς 'τπί.ρ- . . „ _ Λ

i ; / ./
J v ο λ \ <p farina vinoqjonuita,quaeCyrus sibi para-

Κυζβς , iva et mk ατφοά'
ρΑ

^
As «SI uerat; yt i; quandograui in exercitu pènu *

2 ςρ>ΑΊ07η &ν ei^ tjct , eMucm 1. ria rerum laboraretur , inter Griecos ea di»
f\cra. v (̂ Ιοώττμ ^ ούςίλί'̂ 'ίζΰ, ’τ^ Αχ̂ σια̂ ιΙμμ- stribueret. Plaustra ipsa numero ftiiife
ζΑΐ . ^ ^ ν '̂ μτό 'ηοίσζαιβΑσιλ ^ ^ρτΓασα . ν . ^ cccc dicuntur , qua: tum regiae copiaedi-

»//1 ·/ . . ? r . n _3P/=c / r ripuerantjeaqjdecauslamaximaGraeco-ύ>ςΐ£ Α^ 7ΐνοι ^σα.νοΐ '7ά\^ ΐ 'Τ%Ι i >AUvav ·»- 1
_ . ,

> . , , n , rum pars coenacarebat , quum ne quidemcw> hw (UAfm . topn γ > r * wmAwmj ó pran{i fuissent. Nam priusquam ad pran-
ttfdjrlj/u{μ /ΰτζβζ 'Ζ’ξίφν } βΑσίλάς ecpccw . dendum accedere in castra potuissetexer-
φμυτίω/ώμ óuv τ wktu. ουτοο Sìi '/foyti. citus , rex lese ostenderat. Atq; hancqui¬dem noctemsic exegerunt.

i *
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